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שמריהו גארעליק , 


לעוו ניקאלאיעווימש טאלסטאי, 


1 
די מענשהייט און דער נביא , : 


02 די מענשהײיט איז דער אײבּינער װאַנדערער איבּער דעם פּערפּלאָנטערטע! 

- - רעטזעליגען װעג פון לעבּען, דער אינסטינקט פון אמת, װעלכער װערט קײנטאָל 

{ יט אינגאַנצען אַטראָפּירט (אָבּנעשטאָרבּען), טרײבּט איהם אַלץ פאָרװערטם, 

גאָר עס טרעפען אָפּט שטערוננען אין דעם װעג, אין דאַן, װי אונגעריכטערהייט, 

װי פּלוצלינג, פון דער זײט, בּעװײזען זיך די עמודי האש, די פײטר:וילען, רי ‏ - 

גרויסע מענשען , װעמעם בּערײטונג, װירקונג בּעשטעהט בּלוױיז אין דעם, װאָס זײ 

פֿיהרען אַרױף דעם פּערבּלאָנדזעטען אויף זײן ריכטינען װועג , | 
לעכּען מיט דעם געדאַנק, דאָס עם איז נאָר ניטאָ קײן ציעל און עס יפ 

הערשט נו א װוילדער כאַאָס, דער צופאַל: לעבּען מיט אַואַ געראַנק איז ש 

זעהר שרעקליך. און װי העכער דער פעסימיסט זאָל ניט שטעהן פון דעם | 

- לאַננװײליגען בּירגער, פּאַר װעלכען עס עקזיסטירען, ניט קנע פּראַנען, דאָך 

{ = אי דער װעג פונ'ם פֿעסיטיסט +-- רער. ועג יפון טױט, מען מוז פערווכען די 

: אַלע לײרען פון פּעסימיםט, פון פערצוויפעלטען, פערזוכען און בּעקעמפען 

| און אויסלימערע: דיג די נשמה דורך דעם אינערליבען גיהינום, אַ קוק טאָן אויף 

{ נאָט'ס װעלט מיט קלאָרע, קינדערשע אױינען און דערפיהלען אין ױך אַ 

װאַרעמע, װאַר ליעבּע צו אַלעמעי, צו אַלעם און אויסשרייען: 7 אָ, יאָ, 


| עס איז פאַראַנען", דער ציעל פון רער מע: נשהייח אי ז פע רווירקליכען 
-. דעם אמת אויף = וועלט, 
יא 5 נאָר, נאָר אין דער טיעפער װײטעניש, דאָרט װאו עס דאַרף זיך ענ= 


1 הינען דער לעצטער. א דאָרט װאו עס װערט געשלאָסען און ענדינט זיף - 
- דער װענ, איז אַ קלײן פּינ טעלע' צו זעהען און צו איהר שטרעבּען מיר אַלע. / 
צוּ איהר דערנעהענען מיר זיך אַלע. נאָר אָפּט, װי לײכטויניגע שילער פער? 
- = שפֿיעלען מיר זיך אין מיטען װעג, ‏ פערגעסען זיך. א דעם גרויסען ציעל, 
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פערקריבען אין בּלאָטעם, נעהמען אָן נאַרישע קלייניגקייטען. פאַר עפים ויב. = 1 
טיגעס און זענען נריײט צו מיינען, דאָס אין זײ, און אָט די - קליניגקייטען גע - : 
פינט זיך דער אירעאַל פון דער מענשהײט . 
זאָס איז אַ ציט פון פינסטערע עפּאָכען, װען גאָט װערט פּערמריבּען פון + 
מענשענ'ס נשמות און די גראָבּע קראַפט פּראָקלאַמירט זיך אַלם רי אײנצעלנע ‏ / 
הערשערין,. װעלבע איז גערופֿען צו רעטפירען דעם גאַנצען לעבּען אונזערען . 5 
דאָס איז אַ ציט אויך פון פאַלשע לעהרען, פּאַלשע נביאים, װעלכע דינען, נים 5 
אַלע מאָל אין פאָלקאָמען בּעוואוסטזיין , מיט זײערע לעהרען רי אונרעכט פון / 
מאָמענט, זײ ערקלערען זיך פאַר גרויסע קענער פון מענשענם פסיכאָ לאָניע 
און פון מענשענס געשיכטע און בּעשטעטינען רעם נעועץ פון אונמירליכען ‏ 
קאַמפף, אַלס. הױפּט:נערװ, אַלם הױפּט-סטימול פון אַלע אונערע מעשים, 
רעיונות , די װעלט שטעלט זיך זײ פאָר שטענדיג װי אַ בּרייטע אַרענע, אױף 
וועלכער מען הערט זיך ניט אױף צו ראַנגלען, און פאַר דעם מענשען, לוים. 
זײער בּלינדען פּערשטאַנד , איז קיין זאַך אַזױ ניט נאַטירליך, װי קלאַפּען מים 
די כּליזין, ‏ װעלכע נאַרטלען אַרום זיין קלײנעם, שװאַכּען, פעראײרעלטען 
קערפּער , 
די געשיכטע פון דער מענשהײט װאָלט בּאמת געװען אַ שרעקליכע 
כראָנאָלאָגיע פון רציחות, װען ניט די גרויסע משפּחה פון נביאים, װעלכע בּע- 
װײזען זיך פון צײט צו צײיט און דערמאָנען און שלעפּען אַרױס פון דער זומפּינער 
יבּלאָטע , אױבּ איהר װילט קענט איהר רעכּענען דעם נביא פֿאַר אַ גאָטס פֿאָר= 
שטעהער , - װעלכער קומט אין זײן הײליגען נאָמען ,אַזױ צו זאָגען", און אוֹיבּ 
איהר װילט, איז ער מעהר ניט װי אַ בּעהעלפער. מיר זענען לייכטז זיניגע 8 : 
וועלכע האָבּען זיך פערשפּילט אין דעם װעג צו אונזער א און ער; ױשף ' +. | 
נביא,, װעלכער האָט ניט אויפגעחץ נֶרט אַכטונג געכּען, בּעװײוט ױך אין רי א 
קריטישסטע מאָמענטען, װען אונזער בּלאָנרזען איז שויןן געפעהרליך , 5 
װאָס פאַר אַ גליק איז, וא אין דער נוישֿינער שעה קומען זײ דאָך, און די וועלט : 
בּלייבּט ניט לאַנג אָהן אַנביא. ער מוז גליך אַרױסטרעטען אַלס מֿוכּיח, ,צא. - 
בּיום השני והנה שני אנשים עברים נצים ואמר לרשע למה הִכֹּה רעך' (און 3 
עֹר אִיז אַרױס אויפץן צװײטען טאָג, ערשט ער זעהט: צװײ מענשען, יורען, . 6 
קרינען זִיך. זאָגט ער צום רשע: פאַר װאָס שלאָגסטו דײן חבר!) עס װעלען : 
דורכגעהן טויזענדער, טױיזענדער יאָהרען, עס װעלען זיך בּייטען פערשײרענע 
פאָרמען פון קולטור, און דאָך זייט זיכער, דאָס יעדער נביא װעט מוען אָנ- 
הױבּען זיין אַרבּײט, זײן אַרױסטרעטען מיט די זעלבּע משה'ם װערטער, און דאָם 
ערשטע װעט מוזען זיין : ,למה תכּה רעך*! 
און די אָבּלייקונג פון קולטו יר װעט זײן דאָס צװײטע װאָרט פון דעם נביא, 
פוֹן דעם מאָראַליסט , פּאַר דעם סקעפּטיקער װועלכער נעהרט זײן אויסגעטריקענ= 
טע נשמה מיט רער גאַל פון איראָניע, איו ראָ אַ נעלעגענהיט צו רײדען ווענען 
דער בּאַנאַליטעט פון די 6 זײ זענען װירקליך אַזױ אָרעם אין נייעװערטעה: . 
! = װען רוסאָ האָט גערופען די מענשהײט צי דער נאטור, אין די פעלרער!ּ װען ‏ / 
ער האָט געפּרעריגט רעם איינפאַכען לעבּען פין דאָרף, האָכּען זיך געפונען אַװיגע / 1 : 


: 
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קלונע פּראַנצױזען, װאָס האָבּען געואָגט, אַז נאָך דעם בּלאַסען יורען פון נליל, 
וועלכער האָט אַיינגענוטען אַ האַלבּע װעלט, איז קיין קונץ ניט צוקומען מיט אַזױנע 
נביאות , און װען שפּעמער אין הונדערט יאָהר אַרום האָט זיך װיערער געלאָוט 
הערען איבּער דער גאַנצער װעלט אַ שמים פון יאַסנאַיאַפּאָליאַנע, האָט זיך גע: 
פונען אַ רענעגאַט, אַ געישמר'מער מאַקסימיליאַן הארדען, אײינער כמעט אויף דעס 
גאַנצען ערר-קוגעל , װעלכער האָט געזאָגט: אַך! לאָזש צו רוה! דאָס אי דאָך 
דער אָבּגעפרישטער רוסאָ ! נו, װאָס פאַר אַ נייעס געפינט איהר אין די װערטער 
,אױכּ איך האָבּ רחמנות אויף דעם אויסגעמאַטערטען פערד מיינעם,. אויף וועלכען 
איך פּאָהר, טאָ די ערשטע זאַך װאָס איך דאַרף טאָן, איז אַראָבּגעהן פון איהם און 
געהן צופום?, 
פאַר רעם שכל, װעלבער איז שמענריג ניגעריג, װעלכער זובט אַלץ נײע 
מאכלים, קלינגט דאָס װירקליך װי עפּים גאָר אַלטעס, כּמעט פערשימעלטעס, 


פֿאַר דאָס האַרץ אָבּער איז ניטאָ קין נעהנטערע װערטער, און זײ פערבאַפּען 


אַזוֹי די נרויסע פיגור פון דעם נביא, . זײ פיהלען אַייך אָן מיט אַזאַ. רעליגיעוע 
התלהבות , דאָס אין דעם נאָמען פון די כּלומר'שטע אַלטע ווערטער לייקענען זײ 
אָבּ די קולטור פון זײער עפּאָבע, זײ בּריינגען אַריין אַ נייעם פּערשטאַנד אין דאָס 
װאָרט , קולטור", זי מײינען ניט פריהער אונטער , קולטור" דעם טעכנישען פּראָגרעס, 
דעס פּראָגרעס פון װיסענשאַפּט, ניט עהרליך און נאָך וועניגער עדיסאָן, קילטור---דאָס 
אי די סומע אירעען, הייכע געראַנקען, וועלבע בּעסערען אוים דעם מענשענס באַראַק: 
טער, הױבּען איהם אויף, אויף דער העכערער שטופע פון פערשטעהן ראָס אייבּיגע, 
! פּלאַנצען אֵיין די איידעלסטע נעפיהלען, דאָס אייגענע װאָס מיילט אונז אָבּ פון נירריגע 
חיות . 

אַלץ, װאָס בּערייכערט און פערגרינגערט אונוער מאַטעריאַלען לעבּען, 
אָט די גאַנצע גרויסע װעלט פון. ערפינדונגען, וועלען זי רעבענען פאַר לעבּענם= 
בּעקװועמליכקײיטען, פאַר װעלכע עס איז כּדאי זאָנאַר צו ראַנקען, נאָר אױכּ 
אוּמזערע נשמות זענען פּערראָרבּען , אוב מיר זינקען אין גראָבּע תּאות , אויבּ 
צװישען. אונז הערשט אנגערעכטינקײט ; אױבּ עס הערשט נור די 
גראָבּע מאַכט און עס פילען אָן די לופט זיפצען פון אונטעררריקטע, האָט קיינער 
ניט קיין רעכט צו זאָנען, אַז מיר לעבּען אין אַ דור פון קולטור , און דער נביא, 
און דער מאָראַליסט װעט זײן ניט צופריעדען, װעט זיך קלאָנען און שטאַרק, 
שטאַרק רופען צוריק צו דער פערגאַנגענהײט, װעלכע איז נאָך זײן מײנונג 
געווען בּעסער, זאָל זין אָרעמער, אָבּער דערפּאַר עהרליכער.., 
 , 7‏ אַזאַ = בּעציהונג צו קולטור אין אפשר די ריבטיגסטע, און דאָס קענען 
- /מיר זעהן פון דעם , װאָס אָפּט טרעפט, דאָס דער געלעהרטער, װעלכער האָט 


{ .- בל ימִיו געקליבּען, געסאָרטירט די פאַקטען, געגראָבּען זיך װי אַ קראָט. אין דעם 


בּוך פון װיסענשאַפּט, דאָס אָט רער געלעהרטער, װעלכער האָט יעדע ערפינרונג 
זײַנע. גערעבענט פאַר אַ גרויסען גליק , כאַפּט זיך אויף אין איין פּריהמאָרגען 
אַניאומעטינער, אַ צוטראָגענער, װאָרום פלוצלינג האָט ער דערפיהלט דעם 
מעות , ער האָט פּערשטאַנען , דאָס ער האָט נור געטאָן אַרום דרעם מענ= 
שען, װעהרענר רער מענש זעלבּסט איו געבּליבּען דער אײגענער : ער האָט 
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פּערדאָפּעלט, פערמעהרט דעם מענשענס חפצים, נאָר ער האָט ניט פערטיעפט זין = 
נשמה, אָט פאַר װאָס ענדיגט אײנער אַ פראַנצויישער שרײבּער (עטיל פאַנע ,פּאָם - 


ליטישע דענקער און מאָראַליסטע {') זיין כאַראַקטעריסטיק פונ'ם היסטאָריקער און 
קוגסט?קריטיקער טען מיט די א װערטער : 

,איהם איז געווען אומעטיג, די כבּה איז אַ גאַנץ אײנפאַכע: ער האָם 
ניט גענלױבּט אין רעליגיע, און ליעבּ געהאַט נאָר די װיסענשאַפּט ניט גלויבּענ: 
,דיג אין איהר , 0 אױיבּ דאָס געפעלט עמיצען מעהר: ער האָט געגלױבּם 
,נור אין װיסענשאַפּט און נאָרנישט פון איהר ערװאַרט*, 

פאַראַן װירקליך פון װאָס אומעטיג צו זיין, דער איצטינער פעסימיום 
שטאַמט טאַקע פון דעם װאָס דער פּראָגרעס פון טעכנישער קולטור, דער פּראָ= 
גרעם פון װיסענשאַפּט, האָט ניט געפיהרט צום פּראָגרעס פון מאָראַל, צו דער 
אייבּינער אוצופרידענהײט, װאָס פאַר דעם מענשען װערען ניט ענטפּלעקט די 
פּערבּאָרגענע סורות, שטאַרקט זיך דער פּערדרום, ראָס אין לעבּען װידערהאָלט 
זיך װיערער די שרעקליכע רציחה פון קין, וועלבער הרג'עט דעם שװאַכערען 
הבל.., פון דאַנען נעהמען זיך די אַלע אָבּלײקענער, װאָס װילען ניט אַנערקע= 
נען די איצטיגע אי , = װי בּאַלד אין איהר הערשט ניט די גערעכּטיגקײט, 
פון דאַנענט נעהמט זיך דאָס דער מאָראַליסט פאַלט אָן אויף די קונסט, װאָרום 
ער זעהט ניט, דאָס די גרויסע װערק פון קונסט זאָל אַלע מאָל װירקען אױף 
דעם מענשענס כאַראַקטער און פיהרען איהם צו בּעסערקײט און פער- 
איירלונג , 

און אין דער צײט, װען די מעהרהײיט װאונדערט זיך און שעצט זיך פאַר 
גליקליך צו א אין דעם דור פון אויפבּליהענדע קולטור, קומען אַנדערע, 
איינצעלנע אין דער געשטאַלט פון נביאים אַ טאָל, אין דער געשטאלט פון מאָראַ= 
ליסטען איצט , און װאָס פאַר אַ רײכקײט די מענשהײט זאָל ניט אַרױסשטעלען, 
װעלען דאָך זין זײערע ערשטע און שטענדינע װערטער : ,למה הכּה 
הער יי 

פאַר דעם לעצטען יאָהרהונדערט האָט די װעלט ניט געװאוסט װעלכען 
עם איז אַנדערען, װאָס זאָל אַזױ אונערמידליך, מיט אַזאַ רעליניעוע טיעפקײט 
און שטאַרקײם שטעלען פאַר דער מענשהיט די אױיכבּען דערמאָהנטע פראַנע, 
ניט געװען קין אַנדערער, װאָס זאָל אַזי אין דעם נאָמען פון אײבּיגען 
אמת אָנפּאַלען אױף די איצטיגע קולטור, אױסער לעװ ניקאָלאַיעװיטש 
מאָלסטאָי , 


11 
זיין לעבּען . 


איז מענליך אויף דער ערר מעהר גליק פון דעם, װאָס איז אויסגעפאַלען 
אויף דעם גורל פון טאָלסטאי? אַלץ, װאָס דאָס שװאַכע האַרץ רעם מענשענם 


איז אים שטאַנד אױסצובּעטען בּײ נאָט, אין איהם גענעבּען נעװאָרען ! ער האָט : 


בּעלאַנגט צו אַנאַלטער משפּחה פון פּריװילעגירטען אַרעל, װאָס האָט איהם גע: 
געבּען די מענליכקײט צו טרינקען פון די רבע קװאַלען פון דער אַלטער קולטור. 
אָנגעמערקט מיט דער חתימה פון אַ געניע און געלאָזען איהם אויף דעֶר װעלט 
אַרומגערינגעלט מיט אַבּעזונדער שי װאָס האָט געצװאונגען אַלעמען זײן 
פֿאָרזיכטיג, ,ד עם יונגסטען אָפּיציר דאַרף מען היטען* האָט פער? 
זאָגט אַלעקסנדער דער צװײטעָר, נאָכדעם, װי ער האָט דורכגעלײענט זײנע 
פּעװאַסטאָפּעלער ערצעהלונגען, און טאָלסטאָי'ען פיהרט מען מיט אַ כּיוון איבּער 
אין אַ אונגעפעהרליכען אָרט, אַלע בּייזע סטיחיען איז פּערבּאָטען צו טאָן שלעב? 
טעס דעם געבּענשטען זוהן פון דער ערד, איין מאָל אין ער שוין געװען אַ מינוט 
צוֹם טױיט, דאָס איז פאָרגעקומען אין דער צײט פון יאַכט, אַ פערואונרעטער 
בֶּער איז אויף איהם אַרױפגעפאַלען, נאָר אין דעם מאָמענט פּון שרעקליכער 


געפּאַהר איז איהם די הילף געקומען און גערעטעט, אין זײנע יוגענד-בּריף צוּ' 


זי ערציהערין, אַנ'אַלטע קרובה טאָלסטאָי'ם, האָט ער אָפּט ליעבּ געהאַט צו 
פאַנטאַזירען װעגען אַ שטילען פּאַמיליעןלעבּען . ער האָט אַ פיהלענדע , סענטי= 
מענטואַלע האַרץ, װאָס איז אַזױ װי צוגעפּאַסט צו אַ שטילען װינקעל געבּען פרוי 
און קינדער. דער פּערלאַנג זײנער איז פערװוירקליכט געװאָרען , בּעסער פיליבט 
װי מען האָט געטראַכט,. ער איז געװען אַזױ װי אַ לעגענדאַרער פּאַטריאַרך 
צווישען זיין גרויסע פּאַמיליע , רײבקײט, כּבור ! ראָס אַלץ אין איהם געגעבּען 
געװאָרען אין זעהר אַ גרויסע מאָס , איבּערהױפּט כּבוד, די נאַנצע װעלט האָט 
זיך מיט אַ זעלטענע אויפמערקזאַמקײם צונעהערט צו יעדעם װאָרט זײנס, די 
ליעבּע צו טאָלסטאָי'ען איז געװען שױן אַזױ נרױם, דאָס זי איז פּערװאַנ: 
דעלט געװאָרען אין אַ מין טיראַנײ, װאָרהאַפטיג , דאָס איז געװען אַ טיראַנײ פון 
ליעבּע. און ניט געװען איז ערניץ אַנ'אָרט אויף דעם ערר-קוגעל , װאו טאָלסטאָי 
זאָל זיך קענען בּעהאַלטען פון פרעמדע אױנען. יערען מענשען, װאָס טרעט 
אַרױס מיט זיין פּרעדינען, איז ניט אַנגענעהם צו זיין אַלײן , - ער זוכט אויערען, 
װעלכע זאָלען איהם הערען, טאָלסטאָי האָט דערלעכּט זעהן אַזױנע תּלמידים , 
װאָס זײער אָפּפּערען זיך מיט זײער גרייטקײט אַלץ אַװעקצוגעבּען, מיט זײער 
ליעבּע און געטרײשאַפט דעם רבּייץ דערמאָנען אַזױ שטאַרק אַמאָליגע 
אַפּאָסטאָלען , 

און דאָך, איז שװער צו געפינען אַנ'אַנרערען, װעמעס לעבּען זאָל זיין אַזױ 
טראַניש , װי טאָלסטאָים , שװער צו געפינען אַנ'אַנדערען, װאָס זאָל שטענדינ 
אַזױ לײדען, װי ער, װאָרום, אין איהם האָבּען געקעמפּפּט דער שטאָלצער 
אַריסטאָקראַט, אָנגעזעטיגטער מיט דער אַלטער, רײכער קולטור, מיט דער 
טיעפּסטער שטרעבּוננ צו אַסקעטיזם (התבּודדות), צו אָפּפּער, צו איהם האָבּען 
געהערט אַלע איבּערלעבּונגען פון פירסט אַנדרעי בּאָלקאָנסקי, װי אויך די איינ= 
פאַכּקײט פון מוזשיק קאַראַטאַיעװ, צו דעם לעצטען האָט ער זיך אַלץ דערנאָהענט , 
קאַראַטאַיעװ איז געװען זײן אירעאַל . נאָך אַואַ לעגענדאַרען, רײבען לעבּען האָט 
טאָלסטאָי געװאָלט נור איינם :. װערען אַזױ װי קאַראַטאַיעװ, ועלכער געהענדיג 
שלאָפּען האָט ליעבּ געהאַט זאָגען הוצההסם ,פזאסאזתץזצגם ,ט801ס10 ,טאנסתסחז 
(לעג מיך אֵיין, רבּונו של עולם, װי אַ שטײנדעלע און הױבּ !פאסאהצגנגא-- 
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מיך אויף װי אַ בּיינעלע !) און אויפשטעהענריג װירער זאָגען : ,אסגעמעספס פיט 5 
(געלענט זיך אויפגעררײט, אױפּגעשטאַנען אױסגעשפּרײט), .עסעקמצפקזסם פעגזסם - 
טאָלסטאָי האָט געװאָלט, אַז גאָט זאָל איהס בּענשען מיט דעם טוט ערגיץ אין | 
אַ װאַלר ,. אין אַ װיסטעניש, ער זאָל שטאַרבּען ערניץ אונטער אַפּאַרקאן, אין / 
אַ קאַנאַװע װי אַנ'אָרימער, אָרימער װאַנדערער, פון װעלכען קײנער, קײנער װײם / 
ניט, אַרײנגעהן אין דער גרויסער מיליאָנען:דאָרף-מאַסע און װערען דאָרטען 
צװישען זײ פערװנקען. ;אָט דעם צװײטען מאָל' -- האָט ער ניט 
לאַנג געזאָנט זיין טאָכטער פּאַרבּײפּאָהרענדינ אַ דאָרף -- ,װעל איך שוין ראָ 
אַרומגעהן צופום און קלאַפּען מיט מיין שטעקעלע איבּער די שמאָלע פענסטער- : 3 
לעך , און נוטע מענשען װעלען מיר בּרויט דערלאַנגען. : 

אַסקעטען האָבּען ליבּ געהאַט מיט אַײזערנע רינגען דעם גוף פייניגען , : 
טאָלסְטאָי האָט שטענריג זיך געפּיניגט און יערעס מאָל װען איהם האָט זיך : 
אַײנגעגעבּען װי עס איו, פערקלענערען אין זײנע אוינען זײן אײנענעם װערט, : 
יערעס מאָל, װען איהם איז געלונגען אַרײנקומען אין די שטימונג פון פֿאָלקאָ. 
מענע עניוות, פּלענט ער זיך שפּירען בּעסער . 

דעם רוסישען שרײבּער און סלאַװיאַנאָפּיל סטאַחאָװויטשען שרײבּט ער װענען 
זײן ראָמאַן ,אַננאַ קאַרענינאַ' : ,מיר איז העסליך אַלין, װאָס איך האָבּ אָנגעשרי: 
בּען, און איצט לינען די קאָרעקטען פאַר'ן אַפּריל:בּוך (זיין ראָמאַן האָט זיך ג 
צוײערשט געררוקט אין אַ זשורנאָל), און איך האָכּ מורא, דאָס איך בּין ניט 
אימשטאַנד זײ צו פערריכטען , אַלץ איז אין זײ שלעכט או אַלץ דאַרף מען 
איבּערמאַכען , אַלץ װאָס ס'איז אָבּנעררוקט , און אַלץ איבּערמעקען. 

און אַװעקװאַרפּען און ענטזאַגען זיך און זאָגען : ענטשולדיג, װײטער װיל : 
איך שוין מעהר ניט, א 

און לױבּט ניט מיין ראָמאַן, פאסקאל האָט זיך אַרומנענאַרטעלט מיט אַ | 
גאַרטעל מיט טשװועקעם, און יערעס מאָל װען ער פלענט רערפיהלען, אַו 
איהם פרעהט דאָס מ'לױבּט איהם, פלענט ער אַיינקװעטשען דעם נאַרטעל, איך : 
האָבּ געדאַרפט פאַר זיך אויך אַזאַ נאַרטעל, * 

אָקאָרשט זענען פון דדוק אַרױס טאָלסטאָי'ם בּריף. זײ נעהטען אַרום אַ : 
פּעריאָר פון 62 יאָהר, זײ שפּיגלען אָבּ אַלע עטאַפּען פון זײן אונגעהויערן 
קאַמפּף מיט זיך אַלײן, פון זײ איז צו זעהן ראָס פון זײנע יונגע יאָהרען בי 
דעם לעצטען טאָנ, האָט ניט אויפגעהערט אַרבּײטען אין איהם רער גײסט פון 
אַנְאַליז,, ער האָט געהאַט רעכט צו גלױבּען אין אַראָבּבּרעננען דעם אמח און 
יושׂר אויף דער װעלט נאָר דורך זעלבּסט:אױיסבּעסערונג, װאָרום רעם גאַנצען 
שווערען װעג פון אַזאַ פּערזענליכער ענטוויקלונג אין זין פון דעם אײבּינען אי: 
דעאַל האָט ער אַלײן דורכגעמאַכט. די לײדען זענען געװען אָפּטטאָל זעהר 
שטאַרק, װאָרום טאָלסטאי האָט זיך ניט אײן מאָל געפיהלט שװאַך און איִהם 
ופלעגט זיך רוכטען , אַז איהם אי בּעשערט נאָר שװימען איבּער דעם גרויסען 
יים און קײנמאָל דעם בּרעג ניט דערגרײכען, די בּריעף זענען פול מיט פריר 
:און טרויער, פּרײר -- װען ער פלענט זעהען, דאָס איהם איז געלוננען רעם 
אינערליכען פיינד גובר צו זײן! אַז לאַנגזאַם, לאַנגאַס --נאָר ער דערנעהנט יי 


זי 


זיך צו זײין אידעאַל; אַז איהם גיט זיך אויך אֵיין פון דאָס פילפּאַכיג 
אַריכּערגעהן צו דאָס איינפאַכע, צו דאָרפישע, צו דער פּסיבאָלאָגיע פון 
גאָמסװאַנדערער, דאַן קומט אויף איהם אָן אַ זעלטענע שטימונג, אױף די 
פריהערדיגע געניאַלע װערק, װעלכע שטעלען איהם אויף איין שורה מיט האָ: 
- = מער'ן,. קוקט ער מיט אַנ'איראָנישען שמייכעל און זאָגט גאַנץ ערנסט, דאָס 
- | דער דאָרפֿישער פערקע שרײבּט בּעסער פון איהם, ער רעכענט, דאָס אין אַ 
פֿאָלקאָם ‏ פערשטענרליבע און איינפאַכע שפּראַך איז אונמענליך נאָר עשװאָם 
= שלעכּטעם צוּ שרײבּען, און רי שפּראַך פון פערקאַ אי פערשטענדליך און 
 {‏ אײַנפאַך,. אין רי ליכטיגע. מאָמענטען פין פריערען מיט זיך אַלײן, אין טאָל: 
סטאָי גליקליך, נאָר געווען זענען אַנרערע מאָמענטען, פין שװערע געראַנקען, 
= װען רער יאַסנעפּאָליאַנער געניע איז הילפּלאָז װי אַ קליין קינד, דער, צו װעמען 
- . פון אַלע עקען וועלט פלענט מען געהן נאָך גײסטיגע רעטונג, איז געווען פערמרוי: 
- ערט פֿון צווייפעל אין אײגענע כּחות,. עס איז שװער צו לעוען אָהן ציטערניש 
זײַן בּריף צו איינעם אַ בּעקאַנטען, װעלכען ער שרײבּט; 

: ,גיט אַ קוק אויף מיין פריהערריגען און איצטיגען לעבּען און איהר װעט 
זעהן, דאָס איך סטאַרע זיך בּעסער צו װערען, איך האָבּ ניט ערפילט אַפילו 
אײַן צעהנטויזענטטײיל, און דאָס איז אמת, און איך בּין שולדיג אין דעם, 
בור איך האָבּ ניט ערפילט ניט דערפֿאַר, װאָס איך האָבּ ניט געװאָלט, נור 
| איך האָבּ ניט געקענט, לערנט מיך אוים, װי אַרױסצורײסען זיך פון רעם נעץ 
| פון פּערשיעדענע תַּאות , װעלכע האָבּען מיך אַרומגעכאַפּט. העלפט מיר און 
 {‏ איך װעל טאָן, װאָס איהר װעם הײסען, נאָר אֶָהן אַייער הילף װיל איך און 
האָף אויסצופיהרען, בּעשולדיגט מיך, איך אַלײן טהו דאָס, נאָר בּעשילדיגט מיך 
- - אוּן ניט דעם װע ג, איבּער װעלכען איך געה און אױף וועלכען איך ויז אָן 
= די,. וועלכע פרענען מיך , װאו איז, נאָך מיין מײנונג , דער װעג, 

: װען איך װיים דעם װעג אַ הים און געה איבּער איהם אַ שיכּור'ער שאָק: 
לענדיג זיך פון אײין זײט צום צװײימען, טאָ שוין:זשע איז דורך דעם דער װעג 
- יט ריכטיג, איבּער וועלכען איך געה, 

-- טאָלסטאָי איז קײנמאָל ניט געווען קיין פערגליװערטער דאָגמאַטיקער, 
נּיט קוקענדיג אויף דעם, װאָס ער האָט די װעלט געלערענט, דער פײער, 
װעלכער לײטערט אוים,. האָט אויף איין רגע ניט אויפגעהערט בּרענען, אָט איז 
- אַ מענש, װעלכער האָט קײינמאָל ניט געואָגט ,גענוג?, ,איך האָבּ שוין דער: 
גהייכט !* איהם האָט זיך אַלץ געדוכט, אַז ער שוהט װעניג, אַו זײנע זינרּ 
/ | זענען ניט. פערגעבּען, ער, דער אמת'ער צדיק הדור, האָט בּיו די לעצטע צײיט 
זידוי געזאָגט. ער האָט געדורשט זיך פאַר אַנ'אָפּפער בּרענגען און אין עלטער 
: פו 8 יֵאָהר איז ער אַװעק גלות אָבּריכטען... 

אי יאָ! עס 20 ר הדות דוה א מענשען וועלען נאָך מעהר 


פֿאַרטאָג, ווען אלץ איז בר -געלען מיט טערט בֿערעקט, האָט דער 
,גרויסער לעװ" זיין נעצעלט פאַרלאָזט און אַװעק אין דער װײטֶעניש, װי אַנ'? 
- אָרימער, װי אַנ'אונבּעואוסטער װאַנדערער, און פערנעסען װעלען אַלע אָן 


האָט טסקט נאַקעט, בּאָרװעס, װאָרום אין דער יי װעט זיך = 8 


א הייליגער שאָטען פון אַ גיסטינען קעניג, װעלכער האָט זיך אַלײן פון קעניטיך - 
פּערטריבּען און אַװעק נלות אָבּריכטען... 


צוויי דאטעם, 
--- איהר װײיסט, װי אַלט איך בִּין ! האָט געפרעגט טאָלסטאי מיט 9 יאָהר 
צוריק זינעם אַ נאַסט אַ יאַפּאַנער תּלמיר טאָקוטאָמי, 
-- אַייך װעט װערען 78 יאָהר אָט דעם אוינוסט האָט געזאָגט דער יאַפּאַנער 
תּלמיר . 
-- ניין, 28 -- האָט געענטפערט טאָלסטאָי, מײנענדיג דערמיט זײן ני= 
געבּאָרען. 0ו אין מאָמענט פון דעם גײסטינען קריזים, ער אַנערקענט זיך נור 
פון. דאַן אָן, נור פון דער צײט, װען עס האָט אָנגעהױבּען קלינגען איבּער דער 
וועלט יי רעליגיעוע פּראָפּאַנאַנדע. נור דאַן איו ער ערשט נעבּאָרען 
געװאָרען פאַר'ן אמת'ן לעבּען, טאָלסטאָי מעקט אויס אַלע פריהערדינע יאָהרען, 
וועלכע האָבּען, נאָך זין מינונג, קיין ממשות ניט , 
אָבּער ועלכע דאַטע נעהמט אָן די מענשהײט! 78 אָדער 28 װאָס איו 
װויכטינער: ,אַננא קארענינא* , קריעג און שלום' אָרער , אין װאָס איז מײין גלױבּע?, 
מיין ,ידוי* ? בּײדע װיכטיג, אָבּער װאָס איז װיכטיגער ! ענטפערען אויף אואַ 


פראַנגע איז נים אַזױ גרינג, װאָרום דאָ האַנרעלט זיך װענען רער כּחירהת ‏ 


צװישען קינסטלער און נביא, גרױיס, אונגעהײער גרויס איז דער װערט 
און בּערײטונג פון קונסט, ניט נור אַלם אונשטערבּליכער קװאַל פון עסטעטישען 
פערגניגען . אָבּער קין אײן קונסטװערק האָט נאָך ניט נעמאַכט קײן איבּעף: 
קעהרעניש אין דער װעלט, דער קינסטלער האָט קײנמאָל ניט געפיהרט נאָך זיך 
לעגיאָנען מענשען. איך מיין ניט לעניאָנען קנעכט, נאָר טעג ש ען אין העכסטען 
זין פונ'ם װאָרט, נאָר אָט קומט דער נביא פון װיסטעניש און צינדט אָן מיט 
פיערריגער ליעבּע אַלע הערצער, און דער מענש אונטער דעם אײנדרוק פון 
זײינע, דעם נביא'ם, בּענײסטערטע װערטער הױבּט זיך אויף, אויף אַואַ שטופֿע, 
וועגען װעלכער פריהער איז נאָר שװער געװען צו חלום'ען, דער קינסטלער 
קען אױסבּעסערען דעם מענשען, װאָרום אַלץ װאָס איז שען בּעסערט אוים און 
דערהױבּ, און דערהעכערט, נאָר דער נביא ראַטעװעט. װען מיר שטעהען 
אין אַ גרויסער געפאַהר, קען אונז דאַן העלפען נור דער נביא, ניט דער דיכּטער. 


װאָס+זשע איז דער ואונדער , װאָס איבּער דער גאַנצער װעלט האָבּען זיך פער= ‏ 
שפּרײט טאָלסטאָיס תּלמירים און ניט נור אַנערקענער פון זײין געניאַלער. 


יש יי 


* 


1 וי 4 יי . "א 7 ר 
ירעל = אל בי 


: 


י.י 


1 3 


קונסט. װאָס-ושע איז דער װאונדער װאָס דאָס, װאָס האָט רעהנעהענט / 


1 5141 אט א . 
0 , 2 
מאָלסטאָיען צו שעקספירען, איז אין די אויגען פון דער מעהרהײט געװען שוין 
גים אַזױ װיכטיג נאָכרעם , װי ער איז דורך דעם פּעריאָר אַרײנגעבּראַכט גע 
- װאָרען אין דער משפּחה פון כּודדאַ, עס װאָלט געװען לעכערליך פון דער 
- טענשהײם צו פאָרערן, אז זי זאָל בּעװײנען דעם קינסט לער, װי בּאַלד זי 
2 פיהלט מיט אַלע פערים פון איהר װעלט:נשמה, דאָס עס אי געשטאָרכּען רער פֶ 
גביא , :6 
א טאָלסטאָי האָט זיך ענטאַנט פון זײן פריהערדינער קינסטלערישער 
- פעמיגקײט. - מיר קענען, פערשטעהט זיך, נים זײן אַזױ ראַדיקאַל און ענט: 
זאַגען זיך פון דער גרויסער טיעפער װעלט, פון רער גאַלערעיע טיפען, 
צילדער, װעלכע געפינען זיך אין זײנע װערק, דער װילדער, דער נאַטור: א" 
- מענש, דער אַלטערײקינר, דיאַריאַ יעראָשקאַ, די ערהאַבּענע געראַנקען, װעלבע * 
בּעהערשען פירשם בּאָלקאָנסקי פאַר זײן מױט, און די מורא'ריגע שרעק און . 8 
געשרײ. פון איװאַן אילאיטש, די מאַסען:פּסיכאָלאָגיע, װען זי צערײסט אויף 5 
שטיקער. װערעשטשאַנינען,. און אַלע אינטעלענענטע, גייסטיגע איבּערלעבּונגען 
- | פון פּיער בּעזאוכאָ, דער קלוגער כיטרער נאַפּאָלעאָן, און אַלס זיין היפּך דער 
- אױנפֿאַכּער , = דער פאַטאַליסט *) קוטװזאָוו, און װײטער, װײטער אָט די נאַנצע 
- רייהע הורשטיגע זעעלעו: לעוין, געחליוראָוו, ניקאָלאַי אירטעניעװו, אֶלענין, 
װעלכּע זענען בּלױז אַניאױטאָבּיאָגראַפיע טאָלסטאָי"ם אין בּילדער, און די פרויען 
אין טאָלסטאָי'ם ראָמאַנען, + און דער גאַנצער אַלטער רוסישער אַרעל - - װער 7 
- = אי אימשטאַנד אויסצושעפּען דעם ים, און איז דען ניט אָנגעגרײט שוין לאַנג : 
-דער פּרעכטינער היכל, װאָס זאָל אַרײננעמען טאָלסטאָי"ם שעדעװרען (גרעסטע 8 
מופטער װערק) , -: 


און דאָך, ., ניט אַ קוק איבּער דעם טראַקט, װאָס פיהרט צו יאַסנאַיאַ 5 


ריע 


- = פֿאָליאַגאַ. עס טראָגט זיך אַ רײטער, צעטראָגען, פערטרויערט איז זין געזיכט, און . . 
- די אויגען זענען אָננעשטרעננט, זוכען עפּים. דאָס איז דער קראַנקער רוסישער : 
שרײבּער גאַרשין , , ער קען שוין מעהר ניט לעבּען פון די אַלע אינערליכע = 

- לײרען, פון אַזױ פיעל ניט פאַרענ טפערטע פּראַנען און ער אַײַלט זיך צו : 
- מאָלסמאָיען; דעם מאָראַליסט, ניט דעם קינסטלער, ער אַײלט זוכען רוה פּאַר 2 
יזײן קראַנקער נשטה בּײ דעם, װאָס האָט אָנגעשריבּען ,מיין װידוי", און אַלע, זי 


- אַלע : דער פּראָפּעסאָר, דער סטונדעט פון טאָקיאָ, דער בּודדיסט פון קאַלקוטאַ, 0 
דער פעמינאַריסט און דער גזלן טשורקין --- אַלע האָבּען זײ געאַכט ניט קײן : 


עסטעטיק, נאָר שטילע װערטער פון פאק און טרײסט 
: { = פֿאַר די פיעל פרענענדע האָט מאָלסטאָי נעהאַט נור אײן ענטפער: - 
{ פֿאַנגט אָן פון זיך זעלבּס ט. זאָל זיך רעטען די איינצעלנע פּערזענליכקייט 5 
- א אַזױ װי די געזעלשאַפט בּעשטעהט פון אַזױנע איינצעלנע פערזענליבקייטען ; : 
= אָ קען זיך אױף אַזאַ אופן די נאַנצע ל רעטען. := 


*) דער װאָס גלױבּט, אַז דער מענש האָט ניט קיין בּהירה ,-אַז אַלין איז בּעשערט פון 


,אינמעגליך"---האָט געענטפערט די װיסענשאַפט, דער איצטיגער פאָזימיוויום- 7 
דאָס גאַנצע געזעלשאַפּטליכע לעבּען, -- דער מענש איז נאָר ניט אויף אַזױ פיעל - = 
יפריי , אַז ער זאָל טאָן, װאָס איהם הײסט דער נאָט פון זין נשמה*. 

מיר װײיסען, אַז טאָלסטאָי האָט זיך דאַן צעקריגט מיט רער װיסענשאַפּט, . / 

,שווער", האָט געזאָגט דער מענש, איך װײם נִיט אױבּ כּײ מיר װעט ‏ / 
זיין אויף אַזױ פיעל כּחות , 
און די גאַנצע מאָראַל, זיין נאַנצער פערזענליבער לעבּען אי אָבּנענעכּען / 
געװאָרען נור אויף ד ע ם , כּדי צו בּעװײוען, דאָס עס איו יאָ מעגליך. קײנעה ‏ / 
האָט נאָך ניט 6 דעם טענשען אַזױ הויך, װי טאָלסטאָי מיט זײן ' 
לעהרע, מיט זיין גלױבּען און אױסבּעסערען די װעלט דורך פּערוענליבע נ"ם* / 
מיגע מיה , אױף זיך אַלײן האָט ער דערװיזען, אַז בּיסלעכװײו, ביסלעכװ"ו + 
קען מען דערגרײכען דעם אירעאַל, צו װעלכען עס שטרעבּען אייגענטליך אַלע. 

צו איז ער געװען גערעכט ! אפשר האָט ער טאַקי מנום געװען און 
אַרױפּגעװאָרפען אויף רעם מענשען אַ שװערע לאַסט, װעלכע עם איז אונטענליך : 
אויסצופיהרען ? 

ווען = יט = ען גערעכט, וואָלט ער דאַן ניט 
נעװען אַזוי טייער. די מענשהײט האָט אַ ריכטינען חוֹש... אין איצטינען ‏ / 
יאָהר:הונדערט האָט נור טאָלסטאָי פערטײרינט רי אמת'ע נאַטור פון דעם ‏ / 
מענשען , דאָס היליגע אין אונז, ראָס אי אין אונז, נור ער אַלײן האָט 
אֶהן אַנ'אויפהער גערערט, ראָס רער שווערר איז אַ איבּערינער , ראָס עם איז 
לעכערליך די פערבּרעכענדע דורשטיגקײט אונזערע נאָך קלײבּען, נאָך זאַמלען , 
ער, נור ער האָט ניט אויפגעהערט אָנצואװײזען אויף רער שענער גאָטם װעלט, 
,געהט אי | פעלר, געהט אין פעלר, בּעפּרײט זיך פון אַײערע שװערע קלײרער 
שווערע מנחנים, שװוערע געדאַנקען , מעהר נלױבּען אין זיך, איהר זייט אַ סך 
בּעסער װי די פּראָפּעסאָרען רײרען אַייך אֵיין , 

אין דעם דור פון שרעקליכער פערקנעכטונג פונ'ם טענשענם נ"ימט האָט 
געדאַרפט קומען רער גרווסער א , װעלכער האָט צעריסען אַלע קײטען ‏ / 
און געואָגט רעם מענשען: ,רו קענסט". אין דעם איו טאָלסטאָ'ס קראַמט, | 


= ונ" 


אין דעס איז זײן װירקונג אויף דעם איינצעלנעם און אויף רעם כּלל , 
ער האָט אָנגעשריבּען פא אַסך בּיכער. נאָר קענען דען אָט די אַלע 
בּיבער איבּערגעבּען די 7 ע פּאָעמע פון זײן פערוענליכען לעכּען, דרי 
פּרעכטינע שענהײט פון אַלע זײנע שטרעבּונגען ? 6 
זיין לעבּען אי ויין גרויסע בּיך. דאָס נרעסטע בּוך פאַר 
דעם לעצטען יאָהר:הונדערט, יערעס בּלאַט כּרענגט אונז אין דער נרעסטער | 
פערוואונדערונג , נאָר רי טיעפסטע ליעבּע און בּעוואונדערונג װערט אָבּנעגעבּען : 
די בּלעטער, װעלכע דערצעהלען אונז װענען טאָלסטאַי רעם אואָפֿיסט ‏ / 
טאָלסטאָי רעם רענקער און מאָראַליסמ , פון דעם מאָמענט, װען ער איו געקו* - / 
מען צו זיך אין דאָרף , אין יאַסנאַיאַ:פּאָליאַנאַ, און האָט אָנגעהױבּען לערנען מיט . / 
די דאָרף:קינרער, פון רעם מאָמענט אָן פּאַרשטעלט דער מאָראַליסט דעם . / 
קינסטלער , = 


= "א יו 
צ" =" 


מיר װעלען אַלע בּענקען נאָך דעםס ערשטען מעהר װי נאָך דעם צװײטען. 
װאָרום מיר נוימיגען זיך אין דעם נביא מעהר װי אין דעם קינסטלער... 


צו 
די לעגענדע וועגען גרינעם שטעקעלע : 


ראָס, װאָס עם איז געווען שטערבּליבעס אין טאָלסטאָיען, זיין גיף האָבּען מענ= 
שען לוט זיין פערלאַנג בּעהאַלטען אין דעם זעלבּען אָרט, וואו טאָלסטאָי האָט 
/אין די קינדהײיטס,יאָהרען צואַמען מיט זיין בּרודער פּערגראָבּען אַ גרינעם 
- שטעקעלע. די קלײנע קינדער האָבּען געגלױבּט, דאָס װען עמיצער װעם 
שפּעמער געפינען רעם שטעקעלע, װעט דַאַן אויפּשטעהן און פערוירקליכט 
װערען גאָט'ס אמת אויף רער װעלט,,, 
דאָרט, . אייף דאָס אָבּגעזונדערטע בּערניל, האָט טאָלסטאי אַ נדר גע= 
 -‏ געבּען, דאָרט האָט ער זיך פּערשריבּען אין דעם כּעריהמטען אָרדען פון אמת? 
 ;‏ זוכענדע און פּונקט װי בּײ די אַמאָליגע ריטערן פון מיטעל-אַלטער פלעגט זיך 
אָנפֿאַנגען אַ נייעס לעבּען נאָך זיין שװערען אויף דעם שװערד , נאָך דעם פער= 
שרײבּען זיך אין ריסטערשען אָרדען, פּונקט אַזױ איז מאָלסטאָי אויך פּערכּשופט 
געװאָרען דורך רער שענער לענענדע, און דער בּליק זײנער איז געװען נור 
געװענדעט אין זײט פון אײבּינען אמת , ער װעט שױן ניט קאָנען שטעהן- אין 
דער אַלטער פאַלשער װעלט, װעלכע האָט אין איהם אַינגעפּלאַנצט שלעכטע 
געװענהײטען טײלען די מענשען אױף אוינע, װעלכע טען קען אָנרופען 
1806 11 סמזמעס0) און אַזױנע, װעלבע קאָנען ניט אונטערגעהן אונטער דעם 
בּענריף. מאָראַלע געראַנקען, געראַנקען ווענען העבסטע גערעכטיגקײט הערשען 
שוין איבּער דעם יונגען טאָלסטאָיען און פריה, פריה, נאָך בּײ די ערשטע 
טריט פון זיין געזעלשאַפּטליכען לעבּען, טרעפען מיר זיך שוין מיט דער זעל: 
טענער - אינערליכער אַרבּײט, ‏ מיט דער זעלטענער מאָראַלער קראַפּט, ניטאָ 
כּמעט אין גאַנצען לעבּען טאָלסטאָים איין מאָמענט אַזאַ, אין וועלכען טאָלסטאָיען 
- זאָלען. ניט פאַרנעהמען די פראַגען װענען ציעל פון לעבּען, װענען טױט, 
װעגען גאָט,. דערפאַר איז אַזױ שװער אפילו פאַר די, װאָס װילען דאָס אָב 
טײלען טאָלסטאָי דעם קינסטלער פון טאָלסטאָיען רעם דענקער און מאָראַליסט, 
-שטויסט אָב פון זיך אַלע פילאָזאָפּישע װערק טאָלסטאָיס און געהט איבּער נור 
צו די קינסטלערישע, אפילו נור צו רי, װעלבע זענען אָנגעשריכּען אין דעם 


7 


{ | ערשטען פּעריאָד פון זין לעכּען, װעט איהר דאָך געפאַנגען װערען דורך 
 -‏ פֿאָראַל, - װועלכע איז געװען דער לײט-מאָטיװו פון זײן גרויסער נשמה, 


אין. אײנע פון זיינע ערשטע ערצעהלונגען ,קאַזאַקען" געפינען מיר פאָל- 
נענרע געראַנקען פון אֶלענין : 

,און פּלוצלינג האָט זיך פאַר איהם װי אַ ניע װעלט געעפענט. גליק 
,איז אָט װאָסּ, -- האָט ער צו זיך אַלײן געזאָגט: -- גליק איז אין דעם, צו' 
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לענען פאַר אַנרערע , און דאָס איז קלאָר. אין רעם מענשען איז פּערבּאָרנען 


,די בּעדערפּניש אין נליק --- הײסט עס אַלזאָ, אַז זי איז געזעצליך. בּעפרי+ - 
, דינענדיג די בּעדערפניש ענאָיסטיש, זוכענדיג פאַר זיך רײכקײַט, כּבּוה, - 


,לעכּענס: :בעקוועמהייטען, ליעכבּע, קענען זיך טרעפען אַזױנע בּערינגונגען, 
,ועלכע מאַכען פאַר אונמענליך בּעפּרירינען די פּערלאַננען, אַלזאָ זענען רי 


,פּערלאַנגען אונגעזעצליך, ניט רי בּערערפניש און גליק. װעלכּע זשע פּערלאַנגען ‏ 


,קענען שטענדיג בּעפרידיגט װערען, ניט קוקענדינג אױף אויסערליבע בּע= 


,דינגוננען! -- ליעבּע, זעלכּסטאָפּפער!-- ער האָט זיך אַזױ רער*. 


,פרעהט, פעראונרוהינט, ענטדעקענריג , װי איהם האָט זיך גערוכט, דעם 


,גײעם אמת, דאָס ער איז אױיפנעשפּרונגען און מיט אונגעדולד אָנגעהױבּען. 


,זוכען, פאַר װעמען קאָן ער זיך פאַר אַנ'אָפּפּער בּרײננען, װעמען טוט מען 
,נוטעם, װעמען ליעבּ האָבּעף 

אייגענטליך קען מען נאָר ניט זאָגען, דאָס טאָלסטאָי איו פון אײן װענ 
אַרױף אויף דעם צװײיטען, דאָס עס איז פאָרגעקומען אַ פלוצליכע קאַטאַסטראָפע, 
ניין, מיר שטעהען פאַר אַ געזעצליכע עװאָלוציע , טאָלסטאי האָט זײן װעג נור 
פערבּרײטערט, די געראַנקען פערטיעפט, די אינסטינקטיווע בּערערפניש אַרױם- 
רייסען פון דער רוישענרער ע-יפיר וועלכע האָט געטריבּען אָלענינען 
אין קאַװקאַז, נעהמט אָן שפּעטער די פאָרם פון אַ נאַנצען סיסטעם גענען דער 
איצטיגער קולטור, און רי. ערװאַכונגס: אל ווען אלענינען דוכט זיך, 
דאָס ער האָט געפונען אי אמת, דעם אמת פון ליעבּע, ניעסט ױך 
שפּעטער אויס אין אַ הײסע תּפילה, װעלכע א איז מתפּלל ; 

,איך װײם, דאָס דו, נאָט, װילסט, אַו אַלע מענשען זאָלען ליעכּ האָכּען 
,אײינער דעם צװייטען,. אויך איך װיל אַלעמען ליעבּ האָבּען און טיט קײנעם זיך 
,ניט קריגען*, 

וואוהין מיר זאָלען ניט אַ קוק טאָן, װאָסער בּלאַט פון טאָלסטאָיס נרויסע 
װערק מיר זאָלען נים 1 לייענען, װעט שטענריג איבּער אונו שװעבּען דער נײסט 
פון ליעבּע צו דער נרויסער װעלט נאָט'ם, צו אַלע זיינע בּעשעפנישען, און אױבּ 
אַײיך װעלען ניט געפעלען װערען די װענעטעריאַנישע אידעען טאָלסטאָיס, דער 
אָרט װען ער בּעשרײבּט, װי ער איז אײן מאָל אין שעכטהיז גענאַנגען און 
געועהען, װי מען שעכט די אָקסען, װי עס ניסט זיך כּלוט או די בּהמה 
קוקט מיט פאַרואונדערטע גרויסע אומעטינע אוינען, אױכּ איהר װעט מיט אַ 
כּיון פּאַרבּײיגען אָט דעם אָרט, װאָרום ער שטערט אַיער רוה, װאָלום, אום 


גאָטעס װילען, איהר קלײבּט זִיך דאָך ניט אַ װענעטעריאַנער צו װערען -- טֿאָ 


איז דאָס אומזיסטע אַרבּײט, װאָרום בּײ דעם קינסטלער טאָלסטאִי זענען 
אויך ראָ די זעלבּע מאָטיװען, רי זֶעלבַּע געראַגקען . 

איהר הערט זיך נור צו צו די געדאַנקען פין דעם נאַטור-מענשען, פֿון דעם 
ווילדען , דיאַריא יעראָשקאַ", ער רעדט װענען די חיות, װעלכע זענען קלינער 
פאַר דעם מענשען, דו װילסט זי הרגנ'ען, און זי װיל איבּער דעם װאַלר 
,אַ לעבּעריגע אַרומגעהן, בי דיר איז אַזאַ געועץ און בּײ איהר אַואַ געועץ, 


,אַ חזיר, און דאָך נים ערגער פאַר דיר, -- רי זעלבּע נאָט'ם בּעשעפעניש, / 
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-,נאַריש איז רער מענש, נאַריש, נאַריש איז רער מענש! האָט עטליכע מאָל 
,װידערהאָלט רער אַלטער, און אַראָבּלאָזענדיג דעם קאָפּ פערטראַכט זיך, 
: און דערנאָך, שפּעטער, װען ער האָט זיך אױפגעחאַפּט, , האָט ער דעם 
;קאָפּ אױפּגעהױבּען און געקיקט אויף די נאַכט:מעטעליקעס, װעלכע האָבּען 
מיך געדרעהט איבּער דעם ציטערענדען פייער פון ליכט און אויף איהם אַרױם: 
;געפּאַלען, גאַרעלע, נאַרעלע! האָט ער געזאָגט --- וואוהין פליהסט דו? דו 
- {װעסט פּערבּרענט װערען, גאַרעלע ! אָט אַהער פליה, דאָ אין אָרט גענוג, 
? = ;האָט ער צונערערט מיט אַ צערטליכער שטימע, פטאַרענדיג זיך מיט רי גראָבּע 
,פינגער האַפּען איהרע פליגעלעך און אַרױסלאָזען". --- 
:0 מיט איין װאָרט , מיר געפינען זיך אין דער קעניגרייך פון רער שענער 
לעגענרע װעגען ,גרינעם שטעקעלע*, טאָלסטאָי איז דער טרײער ריטער, ער 
הערט ניט אויף צו זוכעןן, װאָרום אָן דעם װענדט זיך די פערװירקליבונג פון 
אמת אױף דער װעלט: אַלץ, װאָס עס שטערט אֶט די אע ול קאָן 
ער ניט אָנערקענען. טאָלסטאָי האָט ניט ליעבּ געהאַט, װען מען פלעגט רײרען 
אַ מאָל ועגען עפּים טאָלסטאָי'ס אַ סעקטע, װענען עפּים טאָלסטאָי'ם אַ כּעזונ 
רער גע אײין גלויבּ נן איז פאַראַן, האָט ער ליעבּ געהאַט שטענדיג דער: 
מאָנען, איין געועץ, אע הערשט איבּער אַלע רעליגיאָנען , אויף זיך האָט 
ער געקוקט װי אויף אַ מרײען קנעכט, װעלכער געהט נאָך דעם געזעץ נאָך 
- אוּן רופט אַנדערע אַהין , ער האָט ניט אויפנעכּויט אַ נייעם בּנין, ער האָט נור 
צונומען רי בּרעטער, הרש אע רי שטײנער , װעלכע האָבּען פון די 
מענשען די נאַנצע אי פון בּנין פאַרטטעלט, עמיצער שרײכּט איהם, אַז 
אין מאַנטשעסטר אין ענגלאַנד האָט זיך געגרינרעט אַ נײע געזעלשאַפּט און זי 
הײיסט ,,טאָלסטאָי'ם געזעלשאַפּט', -- ער ענטפערט, דאָס ער קאָן ניט זין קיין 


טימגליער פון אַזאַ געזעלשאַפּט , פון אַנ'אָבּגעזנרערטע געועלשאַפּט, ער װיל 
ניט אויפהערען זיין אַ מיטנליר פון רער גרויסער גאָט'ס-נעועלשאַפּט , 
אין מאָראַל האָט ער קײן זא נים אױסנעטראַכט, ער האָט נור ערפילט 


און װען ער האָט דערזעהן, דאָס צווישען דער הערשענדער מאָראַל פון לעבּען 


{ = און די אײבּינע מאָראַל איז דאָ אַ װירערשפּרוך, אין ער נים גענאַנגען אױף 


קײנע קאָמפּראָמיסען און האָט געזאָגט: דאַרף מען, אַלואָ, איבּערמאַכען די 
אָרדנונג. אין דער ול , זאָל זיך די אָרדנונג צו דער אײבּיגער מאָראַל צו= 
פּאַסען און ניט פאַרקעהרט. 
ער האָט שפּאַצירט אײנמאָל און נעזעהן  ,‏ װי אַ שװײצאַר פון אַ 2 
- הױיז טרײבּט אַװעק מיט א אַשטעקען. א אַנ'אָרימאַן, = טאָלסטאִי איז צוגעגאַנגען 
געפרענט: ;האָסטו יעװאַנגעליע געל עזען * ,און רעם אוסטאַו פון אע 
האָסטו געלעזען" ? איז געװען דער ענשפער פון שװײצאַר. צװײ וועלטען, צװײ 
! = אמת'ען , אָבּער דער אמת איז אײנער אין דאַרף זײן אײנער , 

און װענען דעם יל ער ניט אױפּנעה ער רײדען מיט אַלעמען, צו 
אַלעמען. איהם איז לחלוטין פרעמד נעװען די מײנונג, דאָס אַזאַ און אַזאַ מענ 
אַ דאַנק די נעזעלשאַפּטליכע ראָלע, װעלכע ער שפּיעלט, קען ניט א 
זײַן אמת 1 טאָלסטאָי האָט נענלױבּט אין רי כּעסטע נאַטור פון רעם מענשען, 
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און זײנע װענרונגען זענען פול מיט יט מיט נלויבּען סיי צום שװײצאַר, סי 
צום מיניסטר , ועלכען ער שיקט הענרי:רזשאָררזש'ם פּראָיעקט װענען אַנראַה- - 


רעפּאָרמען, ער האָט צוגעגעבּען, ראָס מענשען קאָנען האָבען אַ טעות און נעהן ?; 


אין דער:פינסטער, נור ער האָט גענלויבּט , ראָס אַלעמען איז נאַטירליך די - 
שטרעבּונג צו ליכט. דערפּאַר איז איהם אַזױ געװען פרעמד צאָרן, כּעס. פֿון די 
געפיהלען האָט ער זיך שוין לאַנג, לאַנג בּעפרײט , װאָרום ער איז שױן גע= 
שטאַנען אויף דעם העכסטען, לעצטען טרעפּ פון מענשענס שטרעכּוננען און 
פון דאָרט, פון דער הויך האָט ער אויף אַלעמען נעקוקט מיט ליעבּע, מיט 
גרויס רחמנות, 

און די נרויסע װעלט האָט איהם מיט רי זעלבּע ליעבּע נעצאָהלט, װאָרום 
טאָלסטאי איז דער גרויסער נצחון פון דער מענשהײים, װאָרום װי בּאַלר עם 
אין מעגליך געװען אַזאַ, טאָ װעט דער טיעפער פעסימיסט פילײכט רעף. 
מאָנענדיג זיך אַבּיסעל ערמונטערען און עס װעט שוין נים זײן אַזױ פערטרויערט 
די נשמה פון דעם אונגלויבענדען. .. 

שמריהו גארעליק. 
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פוּן דעם פירשט ניעכליודאוויס 
טאנע:בּוך. 


דיבערן 
(יאָהר 1857) 


דעם 8.טען יולי , 


: נעכטען פאַר-נאַכט בּין איך אָנגעקומען קין א און ‏ בִּין 
| = פּערפּאָהרע אין דעם שענסטען היגען האָטעל שװײצערהאָ 
6 ׂ 


א ,ליוצערן איז אַ פּאַרצײטיגע קאַנטאָן:שטאָרט, זי + בּייים בַּרעג 
, פֿון דעם פיערװאַלדשטעטער זעע (אָזיערע). אַזױ שרײבּט מ ירע, דאָס 

 {‏ איז אײנער פֿון די שענסטע ראָמאַנטישע װוינקלען אין דער שװײץ. דאָרט 
 {‏ שנײדען זיך דורך דרי הױיפּט-װעגען , . און אינגאַנצען אַ שעה ריזע מיטץ 
0 שיף פון דאַנען, געפינט זיך דער בּאַרג ריג י, פון װעלכען עס עפענט 
| = זיך אײנער פון די שענסטע אָנזיבטען אין רער ועלט.* 


: 5 צו דאָס איז אמת אָדער נײן, אַנדערע װעגװײזער זאָנען איך 
- דאָס. זעלבּיגע און דעריכּער געפינען זיך דאָ רייזענדער פון אַלע נאַציאָנען 
טִ = און איבּערהויפט ענגלענדער אָהן אַ שיעור , 


אן. 


: : : 


דאָם גרויסאַרטיגע פינף-שטאָקיג הויז פון שװײצערהאָף איז ניט 
לאַנג אױסגעבּויט געװאָרען און עם געפינט זיך בּיים בּרעג זעע. אױף 
דעס אָרט איז אַ מאָל, אין די אַלטע צייטען, געװען אַ גערעקטער גע= ‏ 
| דרעהטער הילצערנער כּריק און די װינקלען מיט לטוימטעהכע. און 8 
= איקאָנעם בּײ די זיימען. אה איצטער, אַ דאַנק דעם גרויסען אָנפּאָהר יט 
- פון די ענגלענדער, פאַר זײער נוצען, געשמאַק און געלד, האָט מען  ..‏ | 
 -‏ דעם אַלמען בּריק צובּראָכען און אױיף זיין אָרט האָט מען געמאַכט 
;= אַ שִמּראַנר און גלײך װי אַ סטרונע ציהט ער זיך אין זײן גאַנצער לענג, 
אוּן אױף איהם האָט מטן אָנגעבּױט פיערעקיגע פינף=שמאָקיגע הײוער ג 


ץָ י =" 
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פאַר די הײיזער צװײ שורות לינדענבּוימלעך פערפלאַנצט , מיט דרענגלעך 
זי אונטערגעשפּאַרט און צװישען רי בּױימלעך, װי דער שטײנער אין' 
האָט מען אַװעקגעשטעלט גרינע געפאָרבּענע בּענק, 


דאָ איז דער שפּאַצירגאַנג. דאָ דרעהען זיך אום הין און צוריק 
עננלענדער, טראָנען אויף די קעפּ שטרױענע שװײצער-היט און גע= 
קליירעט אין ענגלישע בּעקוועמע און שטאַרקע בּנדים און קלײבּען נחת 
פון זײער ערפינדונג, מעגליך, אַזּ אָט דיזער געקינסטעלטער שטראַנד און 
די הײזער און די לינדענבּוימלעך און די ענגלענדער זענען זעהר פּאַסענר 
ערגעץ וואו אויף אַנ'אַנדער אָרט, נאָר ניט דאָ אין דער ואונדערליכער 
גרױסאַרטיגער און אין דער זעלבּער צײט אונענדליך האַרמאָנישער און 
װײיכער נאַטור, 


ווען איך בּין אַרױף אױיכבּען צו זיך אין צימער אַרײן און געעפענט 
דעם ‏ פענסטער אויף דעם זעע אַרױם, האָט מיך אין דעם ערשטען 
אױינענבּליק די וואונדערליכע שענהײיט פון די װאַסער, פון די בּערג און 
פון די הימלען אײנפאַך פערבּלענדעט און צוטומעלט. איך האָבּ דער? 
שפּירט אַ איגערליכע אונרוהיגקײט און מין נשמה איז מיר מיט אַטאָל 
איבּערפּילט געװאָרען . דאָס אַלץ האָט זיך מיר געװאָלט מיט עפים אוים: 
דריקען, מִיר האָט זיך אין דעם מאָמענט נעװאָלט עמיצען שטאַרק, שטאַרק 
אומאַרמען, קנײפּען זיין לײבּ, איבּערהױפּט האָט זיך מּיר אין יענער 
מינוט געװאָלט טאָן מיט איהם און מיט זך עפּים אַזװינס אוננע= 
וועהנליבעס , 


ס'איז נגעװען אַרום זיבּען פאַרנאַכט, אַנאַנצען טאָנ האָט גע. 
רעגענט, נאָר איצטער האָט זיך אױסגעלײטערט, בּלאָה װי בּרענענדינער 
שװעבּעל, און געפינטעלט מיט פיעל קלײנע שיפלעך, װאָס זענען אין 
דער װײט פערשוואונרען געװאָרען, האָט זיך רער זעע גאַנץ אונבּעװענליך 
גלאַט אַרױסגעבּױגען און אױסגעבּרײט פאַר מײנע פענסטער, און פון 
דאַנען װײט אַװעק, צװישען די פּערשײרענאַרטיגע גרינע בּרענעם, 
אַרױסגעקליבּען זיך אַלץ פאָראוים און צוזאַמענגערריקט זיך דאָרש צווישען 
צװײ. אַפּערגעבּױגענע פעלוען:שטיקער, און דאָרט װײטער זיך אָנגע= 
שלאָגען און פּערפּאַלען געװאָרען צװישען די אָנגעװאָרפענע איינס אויפץ 
אַנדערן בּערג, װאָלקען און אַיזשטיקער, אױף דרעם ערשטען פּלאַן 
בּעװײזען זיך העל:גרינע פייכטע צו:װאָרפענע בּרענען מיט לאָנקעם, 
סערער און זומער:וואוינונגען , װײטער ערשיינען טונקעל:גרינע צװאַמענ= 
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געװאַקסענע פעלזען מיט אַלטע אַינגעפאַלענע שלעסער, און װײטער די 
אונענרליכע לילענ-ווייסע בּערניגע װײטקײט מיט די ואונרערליבע פעל: 
זיגע מאַטװײסע, שני:בּערעקטע בּערג-שפּיצען ‏ און ראָס אַלץ אין בּע: 
נאָסען מיט דער דורכזיכטיגער בּלאָהער לופט און דורבגעװעבּט מיט הײסע 
שטראַהלען פון דעם זונענאונטערגאַנג, װעלכע רײסען זיך פון הימעל 
אַראָבּ. -- ניט אויף דעם זעע, נים אױף די כבּערג און ניט אױף די 
הימלען , - אין ערגעץ איז נים צו 06 קיין איין גאַנצע ליניע, קײן 
אײַנפּאַרבּינקײט,. קיין. אױסגעמאָסטענקײט : אַלץ אין אין אַלײכטער בּע= 
ווענונג  ,‏ אַיין אונענרליכע אויסמישונג 6 שאָטען אין אַלערלײ פאַרבּען, 
קּאָלירען, און אין דערזעלבּער צייט לינט אויף דעם בע אַזאַ רוהינ= 
קיט, . אַזאַ גאַנצקײט, צערטליכקײט און שענקײט, און דאָ אָט צװישען 
דער פּערפּלאָנטעמער פרײער שענהײיט, אונטער מין רעכט 2 פענסטער, 
עפּים אַזױ יו ש שטעכט די אויגען דער געקינצעלטער װײיטער, 
נלײך אויסנגעצוינענער שטראַנד, די עו ) מיט די אי 
שפּאַרטע דרע יע : א די גרינע בּענקלעך , אָט די פרעכע נאַרישע 
מענשישע אריריען. האַבעך זך ניא צוואמעט ארק אַיגארגעם מוש 
דער גאַנצער הָאַרמאָנישער שענקײט װי די הי אַײנגעפאַלענע שלע= 
סער -- נאָר פאַרקעהרט, האָבּען אויסגעזעהן בּלױיז װי אַ פרעכער ווידער? 
שפּרוך. ניט װילענדיג , האָט זיך אָהן אויפהער מיין בּליק אָנגעשלאָגען 
אָן דעם גלײכען נעקינצעלטען בּרעג, און אין געדאַנק מיינעם האָבּ איך 
מּיר געװאָלט פאָרשטעלען, אַז ער אין נאָר ניטאָ, פּערניכטען איהם אט 
װי דעם שװאַרצען פלעק, װאָס זעצט זיך דיר אַמאָל אָן אויף רער נאָז 
אונטער'ן רעכטען אױג -- נאָר דער שמראַנד מיט די שפּאַצירענרע 
ענגלענדערינס זענען פאָרט אויף זײער אָרט געבּליבּען, און כ'האָבּ פאַר 
מײן אויג געזוכט עפים אַנ'אַנדערען װינקעל, װאו דעם בּליק אָבּצישטעלען, 
פון װאַנען איך זאָל דאָס אַלץ ניט מערקען, איך האָבּ מיר צוגעוועהנט, 
אַזוױי. בּיז מיטאָנצײט אַלײן צו בּלײבּען און אַלײן מיט זיך געניסען פון 
דעם פערגנינען, פון דעם ניט פולען און דאָך בּיו מירקײט זיסען גע: 
פֿיהל, װאָס דאָס האַרץ איבּערפילט, װען נאַנץ אַלײן, אינזאַס בּלײבּסטו 
מּים דער שענקײט פון דער נאַטור, 

אַרום האַלבּ אַכט אַזײנער האָט מען מיך גערופען עסען מיטאָג. 
אין אַ פּראַכטפּאָל-אױסנעפוצטען צימער אויף דעם אונטערשטען שטאָק, 
זענען נענרײט געווען צװײ לאַנגע טישען אַמװעניגסטען פאַר אַ מאַן הונ: 
דערם , אַ מינוט דרי האָ נערויערט אַ שטומע בּעװענונג צוישען 
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נעסט, װאָס האָבּען זיך געקליכּען . דער נערויש פוּן די פרויען-קלײידער, 
לייכטע טריט , װער ס'האָט אין רער שטיל בּעשטעלט עפּים בּײ אֵײן 
עלעגאַנטען קעלנער ג און אַלע פלעצער בּײ'ם סערװירטען טיש זענען 
געװוען פערנומען מיט מענער און מיט דאַמען, גאַנץ שען, זאָגאַר הײך 
און אונגעוועהנליך זױבּער פערקלײידט, און װײל די מעהרערע טײל געסט 
זענען געװען ענגלענדער , רעריבּער האָט בּי'ם טיש געװעלטינט אַ 
ערענסטקייט, אַ געזעצליכע אַנשטענדינקײט, איינער אוֹיפ'ן אַנדערען קוקט 
ניט, - אײנער מיטץ אַנדערען לאָזט זיך אין קיין.-שמֿועות ניט אַרײן, ניט 
פון שטאָלצקײט אָדער נאוה קומט עם , נאָר גלאַט אַזױ, מען נויטיגט זיך 
ניט צונויפנעהן,. אָדער צונויפרערען , גאַנץ אײימאַם האָט מען זיך חנאָה 
אַלײן פון זיך און צופּרידען אַלײן מיט זיך. פון אַלע זײטען כּלאָנקען די 
װײסע שפּיצען, װײסע קראַגען , װײסע נאַטירליכע, אָדער אַרײנגעשטעל= 
טע צײנער , הענד זױבּער-װײסע און קלאָר-װײסע געזיכטערי- נאָר רי גע= 
זיכטער, װעלכע אײניגע פֿון זײ זענען זעהר שען, דריקען אויס בּלױז 
צוֹפרירענקייט אַלײן מיט זיך און קיין שום אינטערעס צום צװײטען, צום 
אַרומיגען , און די זײיכּער-װײיסע הענד, אין פינגערלעך בּעצירטע, בּעווענען * 
זיך בּלױיז צו פערדיכטען די קראַנענדלעך, צו שנײדען דאָם פּלײש 
אויפ'ן טעלער , אָנגיסען װײן און קײין אינערליבע אויפרענונג שפּינעלט 
זיך ניט אֶבּ אויף רי אַלע בּעװענונגען,. אַ נאַנצע פּאַמיליע װאַרפט זיך 
גאַנץ זעלטען דורך מיט אַ פּאָר װערטער צוישען זיך שטיל װעגען דעם 
געשמאַק פוֹן די אָדער יענע שפּײז, פונ'ם װײן אָדער איבּער ראָס שענע 
אָנזיכט פון דעם בּאַרג ריני, אײנזאַמע רײזענדער און רײזענדערינם זיצען 
איינזאַםס שװײיגענדיג. און קײן בּליק װאַרפט מען ניט אײנער אויף דעם 
אַנדערען , 

אוב צוויי פון די הונדערט רערען עפּיס צווישען זיך, איז עס גע= 
װיס װעגען דעם װעטער אָדער װענען דעם, װי זײ האָבּען אויפֿ'ן בּאַרג 
ריגי אַרױפּגעקלעטערט . די מעסער:נאָפּעל קוים:קוים װאָס זײ בּעװענען 
זיך אויף די טעלער. מען עסט שטיל און צו גאַנץ קלײנע בּיסעלעך, 
אַרבּעסלעך און גרינס װערט אונבּעדינגט מיט נאָפּעל גענעסען . רי קעל- 
נער גיבּען זיך ניט װילענדיג אונטער דער אַלגעמײנער שטילקײט, פרע: 
גען שעפּטשענדיג, װאָס פאַר אַ װײַן מען הײסט דערלאַננען 1 בּײ אַװינע 
מיטאָנען װוערט מיר שטענדינ זעהר שװער, אואַנגענעהם און צום סוף 
שטאַרק אומעדיג . מיר דוכט זיך אַלץ אויס, אַז איך בּין מיט עפּיס שולריג, 
מען האָט מיך בּעשטראָפּט װי קינדװײז, װען פאַר װעלכער ס'איז שטיפֿע= . 


פּיִרשט ניעפֿליודאװים פאנע-נוך. 


רײ האָט מען מיך אַװעקגעזעצט אויף אַ שטול און איראָניש צו מיר געזאָגט: 
,איצטער , מיין פריינד, מעגסטו זיך אַ בּיסעל אֶבּרוהען !*, און אין יענער 

צייט :שלאָגט אין מײנע אָדערלעך דאָס יונגע כּלוט און פון צוויימען צימער 
טראָגען זיך די פרעהליכע געשרייען פון מיינע בּרירער . כ'האָכּ מיר פֿון 
אָנהױבּ בּעמיהט אַלײן צושטערען אָט די אַלע פעררריקטע געפיהלען, 
וועלכע האָבּען מיר אַרומגעהאַפּט בי אַזױנע מימאָגען,. נאָר אומױסט , 
די אַלע מוימע פּנים'ער האָבּען אויף מיר אַזאַ שטאַרקע װירקונג און איך 
בּלײבּ אויך אַזױ זיצעז װי אַ טוימער , מיר װילם זיך קין זאַך נים, איך 
טראַכט ניט, קוק מיר אפּילו ניט צו, צו דעם אַלעמען אַרום מיר . פון 
אָנהױבּ האָבּ איך געפּרובט מאַכען אַ שמועות מיט װעלכען ס'איו פון 
-מײַנע שכנים, נאָר אויסער די פֿראַזען, װאָס האָבּען זיך שוין געװים 
הונדערט טויזענד מאָל איבּערגע'חזר'ט אוֹיף דעם אָרט פון אָט די 
זעלבּע מענשען, האָבּ אוך קײן אַנדער זאַך פון זײ ניט געהערט , און 


מערקווירריג, אָט רי אַלע מענשען זענען דאָך קיין טפּשים ניט, מענשען . 


מיט הערצער און מיט געפיהלען, און פיעל פון די ראָזיגע געפרוירענע 
מענשען זענען דאָך מים אַזױנע נשמות װי איך, מיט אַזאַ אינערליך 
לעבּען. װי איך, און בּײ איניגע פון זײ, קען דאָך זיין, איז די נשמה נאָך 
פֿיעל טיפער און אינטערעסאַנטער --- טאָ װאָרום רױבּע! דיוע מענשען בּײַ 
זיך אײינע פון רי בּעסטע תּענונים אין לעבּען, צופרעהען זיך און פערגנינען 
האָבּען אײנער פון דעם צװײטען ? 

גאַנץ אַנדערש פלעגט עס צוגעהן אין אונזער פּאַריזער פּאַנסיאָן , 
ואוו מיר פלענען זיך צוזאַמענקלײבּען, אַ מאַן צװאַנציג מענשען פון פער= 
שיירענע נאַציאָנען, פערשיירענע בּעשעפטיגונג. און פערשיידענע כאַראַק? 
טערען , + אונטער דער װירקונג פון ‏ דער פּראַנצויזישער צוגעלאָזענקײט , 


האָכּען מיר זיך צום. אַלגעמײ: נעם עסענטיש געקליבּען װי צי עפּיס אַ לוסטיגע. 


שפּיל , = דאָרמען פּלענט זיך בּאַלד פון איין עק טיש צום צװייטען פער: 
בּינדען אַ פרעהליכער שמוּעות , פרעה בק גליבוערשעך זענען געפּלויגען 
גאַנץ אָפּט אויף אַ שלעכטער צובּראָכענער שפּראַך , און רער פרעהליכער 
שמועות איז געווען אֵיין אַלנעמײנער . דאָרטען, װי נאָר דער מיטאָג האָט 
זיך געענדיגט, האָט מען אָבּנערוקט אין אַ זײט רי לאַנגע מישען און 0 
די שטױיבּינע טעפּיכער האָט זיך דער עולם, װער אין טאַקט און װער ניט 
געלאָזט טאַנצען אַ פּאָלקע בּיז ס'איז רעכט נאַכט געװאָרען . חאָטש ראָרט 
האָבֿען מיר זיך קאָקעטיש אויפגעפיהרט , - ניט אינגאַנצען מיט שבל, ניט 
- אָנשטענדיג --- נאָר דאָך זענען מיר געווען מענשען . 
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לעא טאלסטאי. 


די שפּאַנישע גרעפין מיט איהרע ליבּעס?געשעהנישען , דער 
איטאַליענישער גײיסטליכער, װאָס האָט ליעבּ נעהאַט נאָך מיטאָג צו רעקלאַ: 
מירען פון דאַנטע'ס ,געטליכע קאָמעדיע", דער יונגער דראַמאַטורג מיט 
לאַנגע האָר און די יוננע פּיאַניסטין, װעלכע, לוט איהרע װוערטער, האָט 
זי פּערפּאַסט די שענסטע פּאָלקע אין דער װעלט, און די אומגליקליכע 
שענע אלמנה, װאָם טראָנט צו דרי פינגערלעך אויף יערען פינגער בּע- 
זונדער --- מיר אַלע, חאָטש אױבּערפּלאַך, דאָך מענשליך און פריינדליך 
האָבּען מיר זיך געצויגען אײנער צום אַנדערען און יעדערער פון אונז האָט 
מיט זיך אַװעקגעפיהרט װער לײיכטערע און װער הערצליכע ערענסטערע 
זכרונות , 


מיר איז נעװאָרען אומעריג , װי שטענדיג בּײ אַזױנע מיטאָנען , 
און איבּערלאָזענדיג דעם דעסערט האָבּ איך מיר מיט אַ גאַנץ שלעכטע 
שטימונג אויפגעהיבּען און געלאָזט זיך געהן איבּערן שטאָרט, רי שמאָלע, 
שמוציגע נאַסען , אֶהן בּעלײכטונג , די קרעמלעך, װאָס האָבּען זיך שוין 
געהאַלטען בּיי'ם פערמאַכען, בּעגעננישען פון שכּור'ע אַרבּײטער און 
פרויען, װאָס געהן נאָך װאַסער, אָרער אַזױ פרויען אין נעמײנע היט אויפ'ן 
קאָפּ , װאָס קוקען אויף אַלע זײטען און ננב'נען זיך דורך די הינטער* 
געסלעך --- דאָס אַלץ האָט ניט צושטרײט מין שװער נעמיט, אררבּה, 
דערפון איז מיר נאָך שװערער געװאָרען, אויף דער גאַס איז שוין געווען 
פינסטער , װען איך האָבּ, ניט קוקענדיג אַרום זיך , אֶָהן קײן שום גע- 
דאַנקען אין קאָפּ, זיך געלאָזט געהן אַ הײם, האָפּענריג, אַז דער שלאָף 
װעט מיך בּעפרײיען פון דער פינסטערער שװערער שטימונג. מיר איו גע+ 
װאָרען שרעקליך קאַלט אין מײן נשמה, שװער און עלענר, װי עם 
טרעפט זיך אַ מאָל נאָר אָהן קײין סבּה, װען מען פּאָהרט איכבּער איף 
אַ נײ אָרט , 


איך האָבּ װײטער פון מין אײגענעם טריט ניט געקוקט און גע= 
גאַנגען מיט'ן שטראַנד צום שװײצערהאָף , פּלוצלינג האָבּען מיך איבּער- 
ראַשט קלאַנגען פון עפּיס אַ מאָרנע, און דאָך אַיינגענעטע און ליבּע מוזיק, 
די קלאַננען האָבּען מיט אַ מאָל אין מיר לעבּען אַרײנגענאָסען , װי עפֿים 
אַ פרעהליכע ליכטינקײט האָט זיך אין מין נשמה אַרײנגעריסען. מיר איז 
געװאָרען אַזױ גרינג און פרעהליך , מײין פּערשלאָפּענער געדאַנק האָט זיך 
ערװאַכט און װידער זיך אַ װאָרף געטאָן אויף אַלץ װאָס אַרום מיר. און 
רי שענקײט פון דער נאַכט און פון דער זון, צו װעלכע איך בִּין פריהער 


=טעננטנבננששװמטתג טעטש = = 24 = 


פירשט ניעפליודאװ'ס טאַגע-נוך. 


אַזױ גלײכנילטיג געווען, האָט מיך פּלוצלינג װי עפּיס אַ נײס פאַר מיר איבּער: 
ראַשט, אין אײן אױנענבּליק, נאָר ניט װילענדינהאָבּ איך שוין צייט געהאַט צו 
בּעמערקען דֶעם פּערװאָלקענטען מים גראָהע װאָלקענשטיקער אויף דער 
בּלאָהקײט און פון דער אויפנעהענרער לבנה בּעלויכטענעם הימעל, די 
טונקעלגרינע אָזיערע און די פײערלעך, װאָס שפּיגלען זיך אויף איהר אָבּ, 
די פּינסטערע בּערג פון דערװײטען און דאָס געשריי פון די פרעש װאָס טראָגט 
זיך פון פרעשענבּורג און דֶער טױ:פײכטער פײף פון די װאַכטלען 
(פּערעפֿיעל), װעלכע פליהען פון דעם צװײטען בּרענ אַהער, און גלײך 
אַנטקענען מיר, אָט פון דעם אָרט, פון װאַנען עם האָבּען זיך געטראָנען 
די קלאַנגען און ואוהין מיין געראַנק האָט איצטער געשטרעבּט, האָט זיך 
פֿאַר מיר דערװיזען שוין אין דער פינסטער אַ עולם מענשען, װאָס אין 
האַלבּקײלעכדיג געשטאַנען געדריקט אײנער צום אַנדערען, און אַנטקעגען 
דעם עולם , אַבּיסעל װײטער אָבּגעטראָטען, האָבּ איך בּעמערקט אַ קלײן 
מענשעלע אין שװאַרצען געקלײרט , הינטער דעם עולם און ראָס מענשעלע 
אויף דעם דונקעלען גראָה און בּלאָה צוריסענעם הימעל האָט זיך אַרױס? 
געטײלט עטליכע שװאַרצע בּױמער:נרופען פין אַגאָרטען און 
פֿון בּײדע זײטען האָכּען זיך מאַעסטעטיש אַרױסגעהױבּען צװײ שטרעננע 
טורם-שפּיצען פון אַ פאַרצײטיגען גרויסען קלויסטער. 


איך בִּין נאָהנטער צונעגאַנגען און די קלאַנגען זענען מיר רײיטליכער 
נעװאָרען . איך האָבּ דײטליך דערקענט פונדערװײטען ויגענדיג זיך אין 
דער אָבענד לופט, פולע אַקאָרדען פון אַ גיטאַרע און עטליבע מענשען= 
שטימען, װעלכע, אײנע דער אַנדערער איבּערשלאָגענריג, האָבּען ניט גע: 
זוננען רי הױפּט:מעלאָדיע , נאָר אונטערהאַפּענדיג די בּולט'ע ערטער 
איהרע האָבּען זײ איהר געמאַכט שטאַרקער און גענעבּען זי מעהר צו= 
פיהלען , די הויפט מעלאָריץ אין געװען עפּים אַ מין זיסע גראַציעוע 
מאַזורקע, און די שטימען האָבּען זיך געלאָזט הערען אַ מאָל װי פון דער 
װײמען און אַ מאָל פון נאָהנטען, דאָ הערט זיך אַטענאָר און בּאַלר 
אַ בּאַס און פּלוצלינג געהט עם איבּער אין האַלז אַרײן אין אַ פּײפּערײ 
און נגעװאָרקעט װי די מיראָלער אין פערשײרענע קלאַננען זיך אי בּער= 
ניסענדיג. דאָם איז ניט קײן מעלאָריע געװען, נאָר גיבער עפּים אַ 


מײסּטער-עסקיז פין עפים אַ ליער . איך האָכּ ניט גום פּערשטאַנען , װאָס 


3 ג 


דאָס איז אַזױנס, נאָר דאָך איו עס כּראַכטפאָל שען נעװען . 


די שטילע רײצענדע ניטאַרע:אַקאָרדען, די לײכטע זיסע מעלאָריע 


לעא טאלסטאי. 


+י יוא ןז אהי אין דעם פאֵ= 
און די עלענדע פינור פון רעם קלײין מענטעלע יי 4 פון. צווישען 
טאַסטישען װינקעל , נעבּען דער טונקעלער ועע לבנה=שײן, פון 


| מיט וו מאַיעסטעטיש. 
די װאָלקענשטיקער און אָט דער נאָרטען מיט די צװײ מאִיע 


= אי עפים אַזױי וואונדערליך 
נם-שפיצען -- דאָס אַלץ אי /: -י 
ויבּענע טורעם:שפיצע = יע 
אַרױסגעהױבּענע ט אַט זיך עם נאָר 
שי :5 1 א איפף ייג : : = , 
ַזױ פאָרגעשטעלט אלע יפעלפראנמעיטע / | 8 יו : 
= 3 יש == אין ‏ מײן 3 יו ה 
כּעקוטען אַ כּערײימונג און רי ץ  ,‏ א | =ן צֹ 
האָכּען פאַר מיר בּעקוטען אַ בּ ויפגעכּליהט, אָנשטאָט רער 
א יי אַ פרישע שמעקענדיגע כּלום אייפנעכּליהם, אֶ - על 
ו : ר א יי א ײ ואג. עי - 
ידקײט און גלײיבנילטינקײט, װעלכע איך האָבּ מיט ף : 
דער מירק ט און 20 27 אט יט וועלט האב איך פּלוצלינג 
פריהער געפּיהלט פארא א יי עפיס װוילט זיך עמי: 
דערשפּירט, אַז מײין האַרץ איבּערפילט די האָפנונג, עפים װיל 


צ ידי ודי : כּען , װאָס 
8 בי אי אהו קייו שום סכּה ויה פרעהען מיט'ן לעב ן 0 
צע ליבּען 8 גאָר א 6 ג " און איך האבּ 
וֶ אל ל איך נאָך גלוסטען ? און איך האָ 
זאָל איד נאד וועלען און װאָס זאָל איך נאָך גלוסטען די 
שי 10 י: ר יויםא, דיך ארום פון אַלע זייטען פַּאְעויע ן 
* יויייא* { אט יו יו ;}) | א = 3 : : 
מיר אַלײן געו יב = וי = : וו ציה זי אין עי אַרײן נאַנצע ועלען 
5 . אי *יאיליי הזיזות אוי 13 64 יֹ 8 וֹ 
שענקייט , עי שיק אי קלעקען -- שעפ תּענוג און פערגע: 
יי תויה? אי יפו כַּה ס'וו גי *ן. אי 
א יה יי א 2 דאָך רײינם, אַלע פער= 
ניגען -- װאָס נאָך בּעראַרפסטו דען! אַלץ ' 
גנינענם דיבע, א צוגעגאַנגעו וי ס'האט זיך אַרױסגעװיזען, איז 
י לון {; נאָהנט צוגעגאַנגען. : אט יי 
יו : א 6 : אַ טיראָליער װאַנדערער, ער איז געשטאַנען 
= י +י ייר יי (וועו א שי ָ, ו =" 
ראָס קליין מענשעלע 4 אד אייז פוס אויף פֿאָרענט אויסגעשטעלט 
פֿאַר די פענסטער פונ'ם ושי יי נימבּלענרינ אויף דער גיטאַרע 
ר אתם אי ר בויך פֿאַרן 8 -,/ 
און דער קאָפּ יי דע הי : 6 יב אויסנעזוננען זיינם אַנרעציעז 
ן| מיט פערשיירענע קולות האָט ער או = ;עיי--ען 4 
מו = אויך דעהפיהלט עפּים אַליבּשאַפּט אָט צו דעם טענשען 
לידעל. איך האָבּ אױן געװוען פּאַר רער איבּערקעהרעניש, װאָס 
און אין האַרצען איהם דאַנקבּאַר געװען פא וא יל 
און פן וא | הז אט ושיער דער זיננער אין נע= 
ר האָט בּיי מיר אין נשמה מיט אַמאָל געמאַכט, ניאט 
יע איך האָבּ געקענט מערקען, - אין אַנ'אַלטען 
די 6 {קליידט אויף וויפיל אין האָב געקענ ו : יו 
ןה יש וק, זיינע האָר שװאַרצע אונטערגעשאָרענע און אויפֿ'ץ 
= :0 הישע היטעל , אין זײן קלײדונג אין 
' ית , וי יי בעל:הכת וַ 4 , 
קאָפּ אַנאַניץ אײנפאַכע אַלטע אע צו מערקען, נאָר זײן וואוילערישע 
ו ארמיםסמישטו ניט נעוועו צו מ {, : 
נאָר קיין א טעם 0 2 : א , : זיין קלײנינקער וואוקס--דאָס 
י=, 2 { פֿאַזע און בעווענונג או " 
קיג שיט חי ינע ק א זו זדפו אַריהרענרע, און אין רער זעלבּער 
אַלץ אינאײינעם האָט געשאַפּען עפיס אַ 


ענסטער און אויף רי 
נים אַרײנפאָהר, אין רי פענסטע וו | 
נהליכע סצענע, אינ'ם אַרײנפֿאָהר, 
ייט אַפּרעהליכע נ 6 א 5 
אש פון דעם ריך בּעלויכטענעס האָטעל זענען געשמאַנען גלע 
= ץקש-;ן =' 
(אע טיט --- 90 -- = שטעט הב 
רעקעב עקאט : 


יי יי יי יע יש 


א א 8 "ר 6 
א : 


א 
אי ב"י ( ײ 
/ 


רעק קע ערע רעטאעט 


צענדע אױסגעפּוצטע בּרײמע פּריצטעס, העררען מיט שנע:װײיסע קראַ: 
גענם, אַ שווייצער און אַ לאָקאַי, מיט גאָלר אויסגענעעטע ליווערעען *), אויף 
דער גאַם און אין דעם האַלבּקײלעבריג צונויפגעפּרעסטען עולם און אַ בּיסעל 
װײטער צווישען די לינרענבּוימלעך וענען געשטאַנען קעלנער און 
קוכּערס אין זייערע בּלאַנקװײסע מי; יש און רעקלעך, מײרלעך גע: 
אַרעמטע און אַזױ גלאַט שפּאַצירענדע. און ס'האָט אויסגעועהן, אַז אַלע 
שפּירען איצטער דאָס זעלבּע װאָס 04 אַלע. זענען שווייגענדיג. אַרום 
העם זינגער א און האָבּען זיך מיט כּונה צונעהערט. אַלץ אַרום 
האָט שטיל געשוויגען, נְאָר װען דאָס ליעד האָט זיך איבּערגעריסען, האָט 
זיך ערגעץ. פונדער װױפֿען דערטראָנען אַ גלײבמאָסיגער קלאַפּען פון 
אַ האַמער און פון פרעשענבּורגער זײם האָט זיך געטראָנען איבּער- 
געריסענע טרעלען פון די פּרעש איבּערשלאָגענדיג זיך מיט דעם אײנ: 
שטימיגען פייף פון דעם װאַכטעל. דאָס קלײן מענשעלע אין דער 

שצסמערנים, אין זע גאַס, האָט זיך צולאָזען אויפ'ן האַלז װי אַסאַלאָװײ, 
א קיפליע 7 דעם אַנדערען, אין ליד נאָך דער אַנדערער, און 

אָטש איך בּין צוגעגאַנגען גאָר נאָהנט צו איהם, דאָך האָט זיין זינגען 
מיר אַלץ פּערשאַפט אַנרױסען פּערגניגען, און די ניט קיין גרויסע שטימע 
זײַנע איז געוען בּעזונדערס אַיינגענעהם. די צערטליכקײט און דֹי אוים: 
נעמאָסטענקײט, מיט װעלכע ער האָט געװועלטינט איבּער זיין קליינער 
יע איז געװען נאָר אונגעוועהנליך און ס'האָט בּעװויזען אויף זיין 


אַטירליכען כּשרון , צו יעדען קופּליעט כבּעזונדער האָט ער יעדעם מאָל 
6 אַנדערש צוגעזונגען, און מען האָט געקענט מערקען, אַז די אַלע 
גראַציעזע ענדערונגען אין זיין שטימע קומען איהם אָן אַזױ לײבט, אין 
אײן אױגענבּליק געשעהט עס בּײ איהם, 

צווישען עולם, = אױבּען אין שװײצערדאָף , און דאָ אונטען אױפֿץ 
בּולװאַר, האָט מען געקענט הערען אַ ציפרידענעם שעפּטשען און דאָס 
שװײנען איז נעװען מיט דרך ארץ, אױף די בּאַלקאָנען און אין די 
פּענסטער איז אַלץ מעהר און מעהר צוגעקומען אויסגעפוצטע, קינסטלעריש 
אין דער בּעלויכטונג אוף די עלענבּויגענם אָנגעשפּאַרטע, מענער און 
פּרויען. די שפּאַצירענדע האָבּען זיך אבּנעשטעלט, און אין דעם שאָטען 
אויפּ'ן שטראַנד אומעדום באט נעבּען די לינדענבּוימלעך, זענען 


אוויי 


לעא טאלסטאי. 


געשטאַנען מענער א פרויען . נעבּען מיר, רויכערענדיג סיגאַרען זענען 
געשטאַנען אַ בּיסעל אָן אַ זײט פון דעם גאַנצען עולם, שוין מעהר אַרים= 
טאָקראַטישע, אַ לאָקײ מיט אַ קוכער, דער קוכער, װי עס װײַזט אױס, 
האָט שטאַרק געפיהלט רעם רייץ פון דער מוזיק און בּי יערען הױיכען 
טאָן, װאָס דער זינגער האָט אויפן האַלו װי אויסגעפייפט, האָט ער 
ענטציקט און מיט פערוואונדערונג מיט'ן גאַנצען קאָפּ געואונקען צום 
לאַקאַײ און געשטויסען איהם מיט'ן עלענבּויגען, מיט אַזאַ אויסדריק װ 
אײינער זאָגם : נו, װאָס זאָגסטו אױף אַואַ געואַנג, האַ? נאָר דער 
לאַקאַײ, נאָך דעם שמײכעל, װאָס האָט זיך אויף זײין פּנים צושוואומען, 
האָבּ איך דערקענט זיין גאַנצען פערגניגען און אויף די שטויסען, װאָס 
ער האָט בּעקומען פונ'ם קוכער, האָט ער נאָר געקוועטשט מיט די אַקסלען, 
װאָס דאָס האָט געהײסען, אַז איהם איז נאַנץ שװער צו איבּערראַשען 
און אַז ער האָט שין געהערט אַבּיסעל שענערס און בּעסערס 
פון דעם , 


ווען דער זינגער האָט אױף אַ װײלע אויפנעהערט צו זינגען און 
אָבּגעהוסט, האָבּ איך געפרעגט בִּיים לאַקאַי, װער ער איז אָװינער אוּן 
צו קומט ער אָפט אַהער צוגעהן , 


-- אין פערלויף פון זומער קומט ער אַ מאָל צװײ אַהער. האָט 
געענטפערט דער לאַקאַײ, ער איז פון אַרנאָװיע, אַזױ בּעטעלט ער. 

-- געהען דאָ אַרום אַפולע אַװינע 1 האָבּ איך איהם 
געפּרעגט 

--- יאַ, יאַ, האָט ער געענטפערט, ניט פאַרשטעהענריג מיט 
א מאָל װאָס איך האָבּ בַּײי איהם געפרענט ; נאָר שפּעטער, בּענעהמענדינ 
מיין פֿראַנע האָט ער צוגעגעבּען: אָ, ניין! דאָ קען איך אַ זעלכען בּלוז 
איהם אײינעם, מעהר זענען ניטאָ, 

אין דער צײט האָט ראָס קלײן מענשעלע געענריגט זיין ליער, פלינק 
אַ מאַך געטאָן מים זיין גיטאַרע און װי אַלײן פאַר זיך עפּיס אױף זין 
דייטשער שפּראַך געזאָגט , װאָס איך האָבּ ניט געקענט פאַרשטעהן, נאָר 
בּיים נאַנצען אַרומינען עולם האָט עס אַרױסגערופען אַ נרױים 
געלעכטער , 

-- װאָס זאָגט ער עס אַזױנס ! --- האָבּ איך געפרענט, 

-- ער זאָגט, אַז אין האַלז איז איהם שוין טרוקען נעװאָרען און 
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פירשטט ניעפֿליודאװ'םס מאנעינוך. 


ער װאָלט גערן אַ בּיסעל װײן געטרונקען -- האָט מיר פערטייטשט דער 
לאַקאַײ, װאָס איז נעבּען מיר געשטאַנען . 

-- ער האָט געװויס ליבּ צו טרינקען ? 

-- דאָם זענען זײ אַלע אַזױנע -- האָט רער לאַקאַײ געענטפערט 
אַ מאַך-טאָהנדיג מיט דער האַנד אויף איהם , 

דער זינגער האָט אַראָבּנענומען זיין היטעל, בּעוועגענדיג מיט זיין 
גיטאַרע האָט ער זיך דערנעהנטערט צום הױו, פעררײסענדיג זײן קאָפּ 
האָט ער זיך געװענרעט צו די העררען, װאָס זענען געשמאַנען אין די 
פּענסטער און אויף רי בּאַלקאָנען. 


--- מיינע העררען אין מיינע ראַמען ! -- האָט ער אויסגערעדט מיםט 

אַ האַל 3 אימאַליענישען אין האַלבּ דייטשען אַקצענט און עס אַזױ גע= 

טאָנירט, װי עס ווענדען זיך קונצענמאַכער צום פּובּליקום -- אב איהר 

מײנט, אַז איך פערדִין װאָס, האָט איהר אַטעות ; איך בִּין ניט מעהר 
װי אַ נאָרימ; ער טײװעל. 


ער איז געבּליבּען שטעהן, געשויגען אַבּיסעל, נאָר װײל קײנער 
האָט איהם גאָר ניט געגעבּען, האָט ער װידער אויפגעהױיבּען זיין ניטאַרע 
און געזאָנט ; 

--- איצטער, מײנע העררען, װיל איך אייך זינגען אַ ליר װענען רעם 
בּאַרג ריגי. 

דאָס פּובּליקום אױבּען האָט געשוויגען און געװאַרט, ער זאָל ווירער 
אָנהױבּען זינגען, און אונטען צווישען אב האָט זיך געלאָזט הערען 
אַ געלעכטער, װײזט אויס פון זײן אױסשפּראַך אָדער דערפון װאָס קײנער 
האָט איהם גאָר ניט געגעבּען, איך האָבּ איהם גענעבּען עט מליכע סענטים , 
ער האָט זײ אַזױ פלינק איבּערגעװאָרפען פון אײן האַנד אין דער צװײ? 
טער, בּעהאַלטען זײ אין זײן זשילעמיק ועשענע, האָט אָנגעטאָן זיין 
היטעל און = גענומען זינגען אַ גראַציעז זיסע טיראָליער לירעל, 
וועלכעס ער האָט אָנגערופען ,דאָס ליר פון ריני* , 

אָט דאָס לידעל, װאָס ער האָט געלאָזען אויף צום לעצטען, איז 
געװען נאָך פיל בּעסער פין די אַלע פריהערריגע, און פון אַלע זײטען, 
פֿון דעם צוגעקומענעם נולם, האָט זיך געלאָזט הערען צופרירענע אויס= 
געשריען . 

ער האָט געענדינט. ער האָט װידער אַ מאַך געמאָן מיט זײַן 


* 


א בוש 0 אט" י- = 


לעא טאלסטאי. 


גיטאַרע, אױסגעמאָן זיין היטעל, זי אַרױסגעשטעלט אויף פאָרענט, נאָך 
מיט אַ פּאֶר טריט נעהנטער צוגעגאַנגען צום הויז און װידער אָנּגעהױבּען 
זאָגען זיין אונפערשטענדליכע פראַזע : ,מינע העררען און מײנע דאַמען, 
אויבּ לאל מײַנט, אַז איך ערדין װאָם', װעלכע, װי עם שײנט, ער 
האָט געהאַלטען פּאַר זעהר געלונגען און שאַרפזינינ. נאָר אין זײן שטימע 
און ‏ אין זײנע בּעװענונגען האָבּ איך איצטער בּעמערקט עפּים אַ קינדערשען 
פּחד, װאָס האָט מערקווירדיג געפּאַסט צו זיין קלינעם ואוקם. 


דאָס עלענאַנטע פּובּליקים איז זיך נאָך אַלץ אַזױ קינסט* 
לעריש אין דעם ליכט פון די פײערן נעשטאַנען אין רי פֿענ- 
סטער און אױף די בּאַלקאָנען און גענלאַנצט מיט זײערעת ר"כע 
קלײדער 1 אַנדערע האָבּען אַזױ אױסנעמאָסטען, מיט אַנאָנשטענדינער 
שטימע גערעדט אײנער מיט'ן אַנדערען, װי עס װײזט אוים, איז רי רער 
געווען איבּער דעם זיננער, װעלכער איז מיט אֵיין אויסגעשטרעקטע האַנר 
געשטאַנען פּאַר זײ. אַנדערע האָבּען נײיגעריג אַראָבּגעקוקט צו דער 
שװאַרצער קלײינינקער פינור, אויף אֵיין בּאַלקאָן האָט זיך געלאָוט הערען 
אַ פרעהליכער קלינגענרער געלעכטער פון אַ יונג מײדעל, אונטען בַּים 
עולם האָט זיך אַלץ שטאַרקער געהערט רעדען און חווק'ן. 


דער זינגער האָט אַ דריטען מאָל איבּערגע'חזר'ט זין פּראַוע, ראָס 


האָט װירער אױיסנעצוינען די האַנר מיט'ן היטעל, נאָר בּאַלר האָט ער 
זי צוריק אַראָבּגעלאָזען, און שוין אַצװײטען מאָל -- פון דעם נאַנצען 
רײיכגעקלײידעטען עולם, װאָס האָט זיך דאָ צונויפגעקליבּען איהם הערען, 
האָט איֹהם קײינער אפילו קיין גראָשען ניט געװאָרפען. דער עולם האָט 
אָהן רחמנות געלאַכט, דער אס זינגער, װי מיר האָט זיך אויס: 
געװיזען, איז נאָך קלענער געװאָרען, ער האָט אין דער צװײטער האַנר 
איבּערגעלעגט זיין גיטאַרע און אויפהייבענרינ זין היטעל איבּער'ן קאָפּ 
האָט ער געזאָגט: 


--- ,מיינע העררען און מיינע ראַמען, איך דאַנק אַײיך און װינש 


און ער האָט זיין היטעל צוריק אָנגעטאָן. 


דער 8 האָט זיך נאָך שטאַרקער פרעהליך צולאַכט אױפֿץ 
הויכען קיל, 


מאָל נאָך מיט אַ שװאַכערער שטימע --- זי אפילו ניט ענרינענריג, ער 


תע" פירשט ניעכֿליודאַװ'ס טאנע:נוך. 
פון די בּאַלקאָנען האָבּען יי יי צו פערשווינדען 
{ / די רײכע דאמען מיט די רייכע העררן, שמועות'ע נץ רוהיג. צווישען 
 -‏ זיה. אויפץ ואר האָט זיך װידער דאָס א א רי גאַם, 
װאָס האָט די נאַנצע צייט פון זיין שפּילען שטיל געשויגעןן, האָט װוידער 
אָבּגעלעבט . בּלױיז עטליבע מענש שען , ר זענען צו איהם נים צונע: 
נָאַנגען נאָהנט, זענען געשטאַנען פון װײמען, געקוקט אויף דעם זינגער 
אין גע לאַכט , 

איך האָבּ נעהערט װי דאָס קלײן מענשעלע האָט עפּיס װי אַלײן 
פֿאַר זיך גערערט אונטער'ן נאָז,,. ער האָט זיך אױיסגעררעהט און עפּים 
װי ער גנדיג נאָך קלענער, האָט ער מיט שנעלע טריט זך געלאָז 
נעהן צום שטאָדט צו, רי פרעהליכע לײט, װאָס האָבּען די נאַנצע צײט 
געקוקט אויף איהם פּינדערװײטענם, האָבּען זיך געלאָזט געהן נאָך איהם 
וץ געלאַכט, 


ו ן = 


אי עי" עי 


איך האָבּ זיך גאָר פּערלאָרען, כ'האָבּ ניט פערשטאַנען, װאָס בּערײט עם 
אַלץ, און שטעהענדיג אַזױ אויף אײין אָרט האָבּ 4 גאָר אָן אַ זיט 
נעקוקט אי דער פינסטערניש צום קלינעם מענשעלע, - װעלבער לאָזט 
- - זיך שנעל מיט נאָך כּרײטערע טריט צום שטאָדט , און אויף די פרעהליכע 

לײם, װאָס געהען איהם נאָך . מיר איז מיט אַמאָל געװאָרען אַזױ שווער 

אוּן בּיטער, איבּערהויפּט איז מיר אַ שאַנד געװען פאַר דעם קלײן מענ: 
וֶ אט פֿאַר דעם ע עולם , עפּיס פּאַר זיך אַלײן ;-נלײַף װי איך אַלײן 
האָבּ געבּעטען נעלד און קײנער האָט מיר ניט גענעבּען, און פון מיר 
{ = האָט מען עס חוזק געמאַכט, ניט אומקוקענדיג . זיך און מיט אַ פֿער: 
: קלעמט האַרץ,, בּין איך מִיט שנעלע טריט אַװעק צו זיך אַהײם, צום 
| = גאַניק פון שװײצערהאָף. איך האָבּ מיר קיין רעכענונג ניט אָבּגעגעבּען 
{.- פון דעם אַל עמען , װאָס איך האָבּ איבּערגעפיהלט: נאָר עפּיס שװערעם, 
וּ גאַנץ. אונערקלערטעס האָט מיין נשמה איבּערפילט און שטאַרק גע: 
: דריקט, 


געגענט דעם שװײצאַר, װעלכער האָט פאַר מיר העפליך אַ װאַרע געמאַבט, 

{ = און . אַנ'עננלישע פּאַמיליע. אַ פעסטער, שענער און הױיכער הערר מיט 

{ = שװאַרצע עננלישע 0 אין אַ שװאַרצען הוט און 
{ = אויפץ האַנד, אין װעלכער ער האָט געהאַלטען אַרײכ ען 

, א זיך זיכער און אָנגעצויגען געגאַנגען געאַרעמט מיט אַ דאַמע אין 


7 אין דעם פּראַכטפולען, בּעלויכטענעם אַרײנגאַנג האָבּ איך בּע: 


מיט אַ פּלער 


בּײטשעל, 


+ 


= 
| י.י טייל 


וי יור יה וי יי יי יי ,יי 


לעא טאלסטאי. 


אַ זײרענער קלייר, אויפץ קאָפּ אַ הױבּ מיט בּלישטשערינע סטענגעס און 
פּרעכטיגסטע שפּיצען, נעבּען זײ איז גענאַננען אַ שען פריש פרײלען 
אין אַ גראַציעזען שװײצער:הוט מיט אַ פערער אַלאַ מוסקעטער, פון אונ= 
טער װעלכער ס'זענען געפאַלען אַרום איהר װײסענקען געזיכט לאַנגע 
װײכע העלבּלאָנדע לאָקען, פאָראוים איז זיך שפּריננענריג גענאַנגען 
אַ צעהן=יאָהרעדיגעס מײירעלע מיט אַ פריש ראָז געזיכט און מיט פולע 
װײסענקע פים, װאָס האָט זיך פון אונטער דִי רינע שפּיצען אַרױס: 
געזעהן, 


-- װאָס פּאַר אַ פּרעכטיגע נאַכט, -- האָט די דאַמע אַרױסגערערט 
מיט אַ זיסע און גליקספולע שטימע, אין דעם מאָמענט װען איך בּין 
רורבנעגאַנגען , 


-- אַָ! -- האָט פויל אַ כּרום נעטאָן דער ענגלענדער, װעלכען, װי 
עם שינט, אי זעהר גוט געװען צולעבען אויף דער װעלט, אַז איהם 
האָט זיך אַזש רעדען ניט געװאָלט, און מיר האָט זיך אויסג עװיזען , אַו 
זײ אַלעמען איז אַזױ בּעקוועם, אַזױ רוהיג, און זױבּער צולעכּען אויף דער 
ועלט, --- אין זײערע בּעװעגונגען און אויף זײערע געזיכטער האָט זיך 
אויסגעדריקט אַזאַ גלײכגילטיגקײט צום צװײטענס לעבּען, אַזאַ' זיכער- 
קײט אין דעם, אַז דער שװײצאַר װעט זײ מאַכען אַ װאַרע און נירריג 
זיך בּויגען פאַר זײ, און װען זײ װעלען זיך אומקעהרען צוריק, װעלען זײ 
געפינען זױבּערע צימערען און זױבּערע, רוהיגע געלענערם, און אַו ראָס 
אַלץ כבּעדאַרף אַזױ זײן און אַז אױף דעם אַלעמען האָבען זײ פֿולע 
רעכטע, און איך האָבּ ניט װילענדיג זײ פערגלײכט מיט דעם אָרימען 
זינגער, װעל כער איז אַ מירער, און מעגליך נאָך אַ הונגערּיגער, אַנט= 
לאָפּען אַ פערשעמטער פין דעם עילם, װאָס האָט איהם אױיסגעלאַכט, = 
איך האָבּ איצטער פּערשטאַנען, װאָס ס'האָט מיר אַװיּ שװער מײן 
האַרץ געדריקט, און האָכּ רערשפּירט אַנ'אונענרליכען כּעם אויף אָט דו 
מענשען, איך בּין צװײ מאָל הין און צוריק, מיט אַ בּעזונדערען פער* 
גניגען, ניט אויסגעמיטען דעם ענגלענרער און בּיירע מאָל מיט'ן עלענ: 
בּױינען איהם אַ שטויס נעגעבּען, אַראָבּלאָזענריג זיך צום אַרױסגאַנג, 
כ'האָבּ מִיר געלאָזט לויפען אין דער פינסטערניש צום שטאָרט-צו , אַהין, 
ואוו ס'איז פערשוואונדען געװאָרען ראָס קלײן מענשעלע. 


דעריאָגענדיג דרי מענשען געהענריג צװאַמען, האָבּ איך בּײ זײ 
געפרעגם, ואו איז דער זינגער. זײ האָבּען מיר מיט געלעכטער אויף 
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פיורשט גיעפֿליודאװ'ס טאנע-נוך. 


איהם אָנגעװיזען, ער איז געגאַנגען פאָראויס, ער איז מיט שנעלע טריט געגאַנגען 
אײַנער אַלײן , קײנער איז נאָהנט צו איהם ניט צוגעגאַנגען, אין װי מיר 
זהאָט געשײנט, האָט ער נאָך אַלץ עפּיס בּרונו געבּרומט אונטער דער 
נאָז. איך האָכּ מיר מיט איהם אױסגעגלײכט און פּאָרגעלענט, ער זאָל 
מיט מיר אין ערגיץ געהן צוזאַמען אויסטרינקען אַ פּלאַש װײן . ער איו 
נאָך אָבּער אַלץ ן גענאַנגען שנעל זײן װעג און אונצופרירען געקוקט אויף 
מיר : נאָר בּענעהמענדיג , װעגען װאָס דאָ האַנדעלט זיך, האָט ער זיך 
אָבּגעשטעלט . 

-- װאָס הײסט, כ'װעל מיר ניט ענטואַגען, + אױבּ איהר זייט אַזוױ 
גוּם, -- האָט ער געזאָגט, --- דאָ ניט װײט איז פאַראַן אַ בּיליגע קאָפּע= 
הוױיז, דאָרט איז זעהר איינפאַך --- האָט ער צוגעגעבּען ' אָנװײזענדיג מיר 
אויף אַ בּיער-קרעמעל , ועלבע איז נאָך געװען אָפען . 

זיין אויסדריק : ,אַ בּיליגער קאַפע*, האָט מיך געבּראַכט אויף אַ 
געדאַנק ניט צו געהן אין דעם בּיליגע קאָפּע:הויז, נאָר אין שװײצערהאָף, 
דאָרט וואו עס האָבּען זיך געפונען די אַלע, װעלכע האָבּען איהם נע= 
הערט , ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס ער האָט זיך שעמעודיג ענטזאַגט 
עטליכע מאָל צו געהן מיט מיר אין שװײצערהאָף, געפינענדיג, אַז דאָרט 
איז צוײרײך געפּוצט, דאָך האָבּ איך אויסגעפיהרט, און װעלענדיג בעוו 
זען, אַז ער שעמט זיך גראַדע ניט, האָט ער בּעװעגענדיג מיט זײן 
גימּאַרע זיך געלאָזט געהן מיט מיר, צוריק 7 שטראַנד,. עטליבע 
לעדיגנעהערס , װי נאָר איך האָבּ זיך דערנעהנטערט צום זינגער, זענען זײ 
אויך צוגענאַנגען און האָבּען זיך אַינגעהערט װאָס מיר רערען, און 
איצטער אק זײ שמועות'ענדיג זיך געלאָוט נאָך אונז געהן כּיז צום 
עכּטען אַרײנגאַנג,. ערװאַרטענריג פון דעם טיראָלער געװים נאָך עפּים 
אַ יי 


, = 


איך האָבּ בּעשטעלט אַ פּלאַש װײן בּי'ס קעלנער, וועלכען איך האָבּ 


גראַרע אָנגענענענט אין פּאָדערהויז. דער קעלנער האָט שטיכלענריג 
אַ קוק געגעבּען אויף אונז און גאָר ניט ענטפערנדיג פאַרבּײ אונז אַװעק: 
גּעלאָפען . דער עלטערער קעלגער , צו וועלכען איך האָבּ זיך מיט דער 
זעלבּער בּיטע געװענדעט, האָט מיך גאַנץ ערענסט אויסגעהערט, און 
כּעקוקענדיג פון קאָפּ כִּיז די פים אָט די קלײינע און שעמעודינע פיגור 


פֿון דעם זיננער, האָט ער שטרענג נגעהיסען דעם שװײצאַר, ער זאָל 


ד 


אונז דורכפיהרען אין דעם זאַל 2 דער ואל לינקס האָט געדינט פאַר 


אַ טרינק-חדר פאַר דעם גראָבּען המון, אין אַ װינקעל צימער האָט אַ האָר= 
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לעא טאלסטאי. 


בּאַטע דינסט:מויר געװאַשען כּלים. און דאָס נאַנצע מעבּעל איז בּעשטאַנען 
פון ניטצוגעדעקטע הילצערנע טישען און בּענקלעך. דער קעלנער, װאָס 
איז געקומען אונז בּערינען, האָט אונז אַרומנעקוקט מיט אַ בּעשײידענעם! 
חוזק-שמײיכעל, און האַלטענדיג' די הענר אין רי קעשענעס האָט ער װענען 
עפּיס זיך דורכגערערט מיט דער האָרבּאַטער דינסטמויר. ער האָט זיך 
בּעמיהט אונז געבּען צו פיהלען , אַז ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס אין 
דער נעזעלשאַפּט פאַרנעהמט ער גאָר ניט דעם ערך אַ גרעסערען אָרט 
װי דער זינגער, דאָך בּעלײריגט עס איהם ניט, װאָס ער בּעראַרף 
אונז בּעדינען, פאַרקעהרט, עס פערשאַפט איהם פיעל פערננינען אונז 
צו בּערינען , 


טען װײן װעט איהר יעשטעלען ? -- האָט ער זיך געװענ= 
דעט צו אונז מיט אַ טאָן פו, אַ ידען, װינקענדיג לײכט צו ונל 
און איכּערװאַרפענריג די סאַלפעטקע פון אײן האַנד אין דעה 
אַנדערער , 
--- שאַמפּאַניער , און פון רעם כּעסטען -- האָבּ איך געאָנט, 
בּעמיהענדיג זיך אין דער זעלבּער צײם אָנצונעהמען אַ שטאָלצע און 
הויכע פּאָזע , 
נאָר ניט די שאַמפּאַניער און ניט מײן כּלומר'שט שטאָלצע אוו 
הויכע פּאָוע האָבּען ניט געװירקט אויף דעם קעלנער ‏ ער האָט אַ שטײכעל' 
געטאָן, אונטערגעשטאַנען אַ בּיסעל , װאַרפענריג אַ בּליק האָט ער זיך 
/ אַזױ ניט אַיילענדיג אַרױסגענומען זיין גאָלרענעם זײגער , אַ קוק גענעבּעןך 
און גאַנץ פּאַמעליך שפּאַצירענדיג איז ער זיך אַרױסגעגאַנגען פון צימער ,. 
בּאַלך האָט ער זיך אומגעקעהרט מיט'ן װײן מיט נאָך צװײ לאַקײען. צװױי 
פון זײ האָכּען זיך אַנירערגעזעצט נעבּען דער כּלים-װועשערין און מיט אַ. 
בּעשײרענעם שמיכעל האָבּען זײ געקליבּען נחת פון אונז, װי עלטערן , 
װאָס קלײבּען נחת פון זײערע ליבּע קינדער, וען יענע שפּילען זיך שען.. 
| בּלױז דאָם דינסטמיידיל , װי עס שײנט, האָט ניט שמײכלענדיג. נאָר,. 
פאַרקעהרט, מיט אַ בּעהאַרצטקײט נעקוקט אויף אונו. 


חאָטש מיר איז געװען זעהר שװוער און זעהר אונאַײננענעהם צו' 
פערבּרענגען מיט דעם זינגער, מכבּד זײן איהם, אונטער דעם פײער פֿון 
די לאַקײאישע בּליקען, דאָך האָכּ איך מיר בּעמיהט צו טאָן מײן זאַך,. 
אויף יל ס'איז מעגליך געװוען, ניט געצוואוננען. 

בּים ליכט האָכּ איך איהם בּעסער אַרימגעקוקט, דאָס איז געװען 
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פירשט גניעפֿליודאװ'פ סטאגע-נוך. טי 
אַ מענש פֿון אַ נאַנץ נידריגען װאוקס און דאָך פּראָפּאָרציאָנעל געבּױט, -- 
פּמעט אַ קאַרליק, מים האַרטע שװאַרצע האָר און גרויסע שװאַרצע פער* 
װײנטע אױיגען אָהן בּרעמען און זעהר אַ כּחן'ט, אַײנגענעהם אױפּגעפּאַסט 
מײלכּיל,, ער האָט געהאַט קלײנינקע בּאַקענבּערד און געקלײרעט איז ער 
געװען עעֹהר אָרים און גראָבּ, ער איז געװען אומױבּער, אָבּגע= 
ריסען און אָבּנעבּרענט פון דער זון און האָט געהאַט אַנ'אסזעהן װי 
אַנ'אַרבּײיטס-מענש, ער איז מעהר עהנליך געװען אויף אַנ'אָרימען קרע* 
מער אײדער אויף אַנ'אַרטיסט, נאָר אָבּער אין זײנע שטענריג פײכטע , 
בּלישטשענריגע אויגען און אין זיין פערמאַכטען מײלבעל איו געלענען 
עפּיס אַזױנם אָריגינעלעס און ריהרענדעס, אויפ'ן קוק האָט מען איהם 
געקענט. געבּען פון פינף:אוןצװאַנציג בּיז פערציג יאָהר, נאָר אין אמת'ען 
איז ער אַלט געװען אַכט?און-דרייסיג יאָהר , 


אָט װאָס ער האָט מיר נוטמוטיג און מיט אָפּענהערציגקײט דער 
צעהלט איבּער זיין לעבּען ‏ 


אַלײן איז ער פון אַרנאָװיען, נאָך קינדװײז האָט ער זײן פאָטער 
ון מוטער פערלאָרען און קײן אַנדערע פרײנד האָט ער ניט, קין פער: 
מענען האָט ער קין מאָל ניט געהאַט, ער האָט זיך געלערענט סטאָ: 
ליאַרײ, נאָר מיט צװײאוןצװאַנציג יאָהר צוריק האָט איהם אָנגעהױיבּען 
פוילען אַ בּיין אין האַנד, צוליעבּ װאָס ער האָט אָנגעװאָרען רי מעגליבקיט 
צו' אַרבּײטען. עֶר האָט נאָך פון קינדװײז געהאַט אַ חשק צום זינגען -- 
און ער האָט עם נעמאָן, אױסלענדער פלענען איהם אַ מאָל געלר 
געבּען. ער האָט דערפון זיך אַ פרנסה געמאַכט. ער האָט זיך געקויפט 
אַ גיטאַרע, און שׂוֹין צײט אַכמצעהן יֵאָהר װאַנדערט ער אום איכבּער דער 
שװײץ און איטאַליען און זינגט פאַר די האָטעלען . זיין גאַנץ פערמענען 
איז בּעשטאַנען פון זײן ניטאַרע און אַ מײיסטעריל, אין ועלכען ער האָט 
געהאַט אָנדערטהאַלבּען פראַנק, פאַר װעלכע ער האָט געראַרפט זיך 
שפּײזען אין איבּערשלאָפען הינטינע נאַכט. אַלע יאָהר, שױן דעם 
אַכטצעהנטען מאָל, מאַכט ער דורך אין דער שװײץ די אַלע ערטער, 
וועלכע װערען מעהר בּעזוכט, װי ; ציוריך, ליוצערן, אינטער: 
לאַקען, שאמוני א. ז. װ. דירך ס אַײבּערנאַרר קומט ער אַרױס 
קײַן איטאַליען און דורך ס,:2 אָטאַרד קעהרט ער זיך אום צוריק קײן 
סאַװאָיע. ‏ איצטער װערט איהם אַלץ שװערער צוגעהן צופום, ער האָט 
זיך פערקילט און ער שפּירט , דאָס דער װעהטאָג אין זײנע פיס, ועלכען 
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לעא טאלסטאי. 


ער רופט אָן גלידערזוכט, װערט איהם װאָס אַ יאָהר אַלץ שטאַרקער 
און זײנע אויגען און די שטימע זײינע װערט איהם װאָס װײטער אַלץ 
שװאַכער, פונדעסטוועגען , ניט קוקענדיג אויף רעם אַלעמען, קלײבּט ער 
זיך קיין אינטערלאַקען און דורך קלײן ס,:3 ער נאַרד קײן איטאַליען, 
װעלכע ער ליעכּט בּעזונרערס שטאַרק; איבּערהױפּט, װי עס שײנט, 
איז ער זעהר צופריערען מיט זין לעבּען. װען איך האָבּ בּײ איהם 
געפרענט, נאָך װאָס ער קעהרט זיך צוריק אַ הײם, האָט ער דען האָרט 
פרײנד, אַ הױז און ערד, האָט זיך זײן מײלכעלע װי אױַף פעלרעלעך 
צװאַמענגעקליבּען אין א פרעהליכען שמײכעל און האָט טיה גע* 
ענטפערט : 

-- ,יאָ, דער צוקער איז נעשמאַק, און איז זיס פאַר קינדער*. 

און האָט אָנגעואונקען אויף די קעלנער. 

איך האָבּ גאָר ניט פּערשטאַנען, נאָר אין דער קעלנער-גרופֿע 
האָט מען זיך צולאַכט 

-- נישטאָ נאָר נישט --- װאָרום װאו אַנרערש װאָלט איך זיך רען 
אומגעװאַלנערט ; האָט ער מיר ערקלערט: --- איך געה אַהײם, װײל פונ- 
רעסטוועגען ציהט אַהין, וואו איך בִּין געבּױרען געװאָרען . 

און ער האָט נאָך אַ מאָל טיט אַ נגב'ישען, צופרירענעם שמײכעל 
איבּערגע'חזר'ט די פראַזע ,יאָ דער צוקער איז געשמאַק*. און האָט זיך 
גוטמוטיג צולאַכט , 

י קעלנער זענען שטאַרק צופרידען געװען און האָכּען אויך מיט: 
נעלאַכט, נאָר די כּלים=װעשערין האָט מיט נוטמוטינע גרויסע אוינען 
ערענסט געקוקט אויף דעם קלין מענשעלע און האָט איהם רערלאַנגט 
זיין היטעל, װעלכע ער האָט שמועות'ענריג אַראָבּנעװאָרפען פון בּאַנק, 
איך האָבּ בּעמערקט, אַז זינגער, װאָס װאַנרערען אום, אַקראָבּאַטען, 
זאָגאַר קונצענמאַכער האָבּען זיך ליעב אָנצורופען מיט'ן נאָמען אַרטיסטען, 
און דעריבּער האָבּ איך מײן שכן אויך עטליכע מאָל אָננעמוט, אַז ער 
איז אַנ'אַרטיסט, נאָר ער האָט די אײנענשאַפט אין זיך ניט אַנערקענט, 
נאָר אײנפאַך, װי אויף אַ מיטעל צום לעכבּען, האָט ער געקוקט אױיף זיין 
בּעשעפטינונג.. װען איך האָבּ בּײ איהםס געפרענט, צו ער פֿערפֿאַסט 
אַלײן די לירער, װאָס ער זינגט, האָט ער זיך זעהר פערוואונדערט אויף 
אַזאַ מאָדנער פּראַנע און האָט מיר געענטפערט, װי קומט ער צוּ דעם, 
און אַז דאָס זענען אַלץ גאַנץ אַלטע טיראָלער לידער, 
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פירשט גיעכליודאװ'ם טאנע-נוך. 


-- און דאָס ליד איבּער ריגי, מײן איך, איז ניט קײן גאַנץ 
אַלטע ‏ האָבּ איך געזאָנט, 

-- יאָ, דאָס איז פערפאַסט געװאָרען מיט אַ יאָהר פופצעהן צוריק . 
ס'איז געווען אַ רייטש פון בּאַזיל, איז געװען אַ חכם אַ מענש, ער האָט 
זי פערפאַסט , אַ פּראַכטפולע ליד, פערשטעהט איהר מיך, דאָס האָט ער 
פֿאַר די רײיזענדער פערפאַסט 

און ער האָט מיר אָנגעהױבּען אויף פּראַנצױזיש פערטייטשע! דאָס 
ליר איבּער ר יג י, װעלכע איז איהם בּעזונרערם געפעלען געװען, 


אױיבּ דו װילסט אויפץ ריני געהן, 
איז בּיז װעגים בּעראַרפסטו ? 
(װײל דאָרט פּאָהרט מען מיט'ן שיף) 
און פון װעגים נעהם אַ לאַנגען שטעקען, 
אָון אונטערען האַנד נעהם אַ מייריל, 
וון געה טרינק אוים אַ נלעזעלע װײן, 
נאָר ניט צופֿיל זאָלסטו טרינקען, 

װײל דער װאָס טרינקען װיל 

כּעדאַרף עס פריהער גוט פערדינען . . , 


הווי וייף 


-- אָ, דאָס איז אַ פּראַכטפולע ליר, האָט ער געענדינט. די 
ג פאַר ז/ 


לאקייען האָבּען געפונען, װי עס שינט,, ראָם לירעל פאַר זעחר אַ גע: 
לונגענעם, װײל זײ האָבּען זיך צונערוקט צו אונז נעהנטער. 

-- און װער האָט די מעלאָדיע פערפאַסט! - האָבּ איך גע: 
פרענט , 

-- אַזױ, קײנער ניט, פערשטעהט איהר מיך, פאַר די אויסלענדער 
בּעדאַרף מען זיננען אַלע מאָל אַ פרישע זאך 


װען מען האָט געבּראַכט אֵיז און כ'האָבּ מיין שבן אָנגענאָסען 
שאַמפֿאַניער, איז, װי עס שינט, איהם געװאָרען אנאַנגענעהם, און 
װאַרפענריג בליקען צו די לאקייען האָט ער זיך געדרעהט אױף זין 
בּענקעל 

מיר האָבּען אָבּגעקלאַפּט אונוערע גלעוער און געמרונקען פֿאַר 


צ 
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לעא טאלסטאי. 


דֶעם געזונד פון די אַרטיסטען; ער האָט אָבּגעטרונקען אַ האַלבּע גלאָו 
און געפונען פאַר נויטיג זיך גום צו בּעטראַכטען , און אַזױ טיפזיניג צו= 
זאַמענגעצױגען די בּרעמען. 


-- שון לאַנג אַזאַ װײן ניט געטרונקען, אין איטאַליען איז נוטער 
װײן, נאָר דער איז פיעל בּעסער, אָ, איטאַליען ! װי נוט איז דאָרטען! -- 
האָט ער צוגעגעבּען. 

--- יאָ, דאָרט פערשטעהט מען װי מוזיק און אַרטיסטען אֶבּ. 
צושאַצען --- האָבּ איך נעזאָגט -- װעלענדיג איהם אַרױפבּרײננען אויף 
זײין דירכפֿאַל פאַר'ן שװײצערהאָף הײנט אין אָבענד, 

--- נין, האָט ער געענטפערט, װאָס אָנבּעלאַנגט מויק, קען איך 
דאָרט קינעם קײן פערגניגען ניט פערשאַפען. די איטאַליענער וענען 
אַלײן מוזיקער, װאָס די װעלט האָט עם ניט, איך מײן די טיראָליער 
לירער, דאָס איז נאָך פאַר זײ פונדעסטווענען אַ נים. 


-- נו, װאָס, דאָרטען זענען מענשען טיט אָפּענערע הענר ! -- האָבּ 
איך װידער אָנגעהױבּען, װעלענדיג איהם צוינגען, ער זאָל מיר מיט: 
פיהלען מין כּעס הײנט אויף די אַינװאױנער פון שװײצערהאָף, -- דאָרט 
טרעפט זיך ניט װי דאָ, אַז אין אַ האָטעל, װאו עס װאוינען רײכע לײט, 
זאָלען הונדערט הערען אַנ'אַרטיסט און איהם נאָר ניט געבּען! 

מיין פראַנע האָט געהאַט נאָר אַנ'אַנרער װירקונג, ניט װי איך 
האָכּ ערװאַרטעט, ער האָט אפילו אין זינען ניט געהאַט צו בּעליײרינען 
זיך אויף זײ , פּאַרקעהרט, אין מיין פראַגע האָט ער געפונען אַפאָרװאירף 
אויף זיין מאַלאַנט, װאָס האָט ניט אויסגענומען, און ניט פעררינט, מען 
זאָל איהם דערפּאַר בּעלױנען, און ער האָט זיך אָנגעהױכבּען פאַר מיר 
פאַרענטפערן , 

-- ניט שטענריג בּעקימט מען אַ סך, האָט ער געענטפערט. עס 
טרעפט, אַז די שטימע װערט פערפאַלען, װערסט מיר -- כ'בּין דאָך 
הײנט גאַנצע גײן שעה אומגענאַנגען און כּמעט אַ גאַנצען טאָג נעזונגען . 
דאָס איז שװער, און די געהױבּענע לײט, אַריסטאָקראַטען, ס'װילט זיך 
זײ אַמאָל נאָר ניט הערען די טיראָליער לירער, 

-- אָבּער פֿונרעסטװענען, װי גיט מען עס נאָר ניט! האָכּ איך 
איבּערגע'חזר'ט , 

ער האָט מײן בּעמערקונג ניט פּערשטאַנען, 
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פיורשט ניעפֿליודאװ'ם טאנעינוך. 


-- ס'איז ניט ראָם, האָט ער געזאָנט, דער עיקר אין דאָ װאָס 
פּאָליציע דריקט. ראָ, לוט רי געועצען פון דער רעפּובּליק, לאָוט מען 
אַייך דאָ ניט זינגען, נאָר אין איטאַליען קענט איהר אומגעהן און זינגען 
װיפיל איער האַרץ גלוסט, קײנער װעט אייך קין װאָרט ניט זאָגען, דאָ 
אַז זײ װילען ערלױבּען זײ, און אַז זײ װילען נים, קענען זײ אַייךְ נאָך 
אין טורמע אַרײנזעצען . 

-- איז עס מע = : 

-- יאַ,. אױיבּ זײ װעלען אַייך אין מאָל װאָרנען און איהר װעט נאָך 
אַלץ זינגען,4 קענען זײ אַייך אין טורמע אויך אַרײנזעצען, איך בּין שוין 
אַ מאָל אָבּגעזעסען נאַנצע דריי חרשים --- האָט ער געזאָגט, שמײכלענרי 
װי דאָס װאָלט געװען איינע פון זײנע ליבּסטע זכרונות . 
-- אָ, דאָס איז דאָך שרעקליך ! האָבּ איך געזאָגט, פּאַר װאָס 

װען ? 

-- דאָס איז בּיי זײ לוט רי ניע געזעצען פון רער רעפּובּליק, -- 
האָט ער נערעדט װײטער שוין צוהיצט, --- זײ װילען עס ניט פּערשטעהן, 
אָז מען כּעראַרף דעם אֶרימאַן אויך װי ס'איז לאָוען לעבּען אויף רער 
װעלט , ווען איך װאָלט ניט געװוען קײן קאַליקע, װאָלט איך דאָך געאַר 
בּײיט . און װאָס, אַז איך טרינק אַ מאָל, טהו איך דען עמיצען אַ שאָדען 
מיט דעם? װאָם זאָל עס הייסען 1 רייכע מעגען לעבּען און אַזױנע װי איך, 
זײ טאָהרען שוין ניט , טאָ װאָס-זשע איז עם פאַר אַ געזעצען אַזױנע אין 
דער רעפּובּליק? אױבּ אַזױ, בּעדאַרפען מיר קײן רעפּובּליק ניטם. אפשר 
ניט אַזױ, מיין ליבּער הערר ? מיר װ ילען ניט קיין רעפּובּליק, מיר װילע... 
מיר װילען אײנפּאַך ..,. מיר ווילען --- ער האָט זיך פּערהאַקט אַ בּיסעל:--- 
מיר חילען נאַטירליבע געזעצען . 


2 
: 


איך האָבּ צוגענאָסען װײין אין זײן גלאָז אַרײן . 
--- איהר טרינקט ניט מעהר? האָבּ איך געפרענט, 
ער האָט גענומען די גלאָז אין האַנד און צו מיר זיך אַ נױנ 


--- איך װײם װאָס איהר װילט טאָן -- האָט ער געואָגט, פער: 
מאַבענדיג. אַנ'אױגעל און נעמאַכט צו מיר מיט אײן פינגער: --- איהר 
װילט מיך אָנישכּור'ן, זעהן װי איך װעל אוַסװײזען, נײן, דאָס װעט אַייךְ 
נישט געלינגען 


00 ס====-==== = == 09 -ה 24 12-0 == -2נ)) 


5 ר בי 


4 0 יט 


= 


5 


5 


+= 


: 
| 
8 
0 
י 
1 


= 


לעא טאלסטאי. 


-- צו װאָס זאָל איך אַייך אָנ'שכּור'ץ -- האָבּ איך נעואָגט -- איך 
װאָלט נאָר וועלען אַייך פאַרנניגען פּערשאַפען . 

איהם האָט נעװיס בּאַנג געטאָן װאָס ער האָט מיך בּעלײריגט מיט 
דעם, װאָס ער האָט אַזױ שלעכט אויסגעטײיטשט מיין פּערלאַנג , ער האָט 
זיך אַ בּיטעל צוטומעלט, ער האָט זיך אונטערגעהױבּען און אַ קװעטש 
געטאָן מיר פאַר'ץ עלענבּויגען . 

-- נײין,. נײַן -- האָט ער צו מיר געזאָגט און מיט אַניאױסדריק פו! 
חנינה אויפ'ן פּנים האָט ער נעקוקט אויף מיר מיט זײנע פיכטע אױנע!-- 
דאָס האָבּ איך נאָר אַ שפּאַס געמאַכט , 

און בּאַלר נאָך דעם האָט ער אַ זאָג געטאָן, ;עפּיס אַ שרעקלוכע 
פערפּלאָנטערטע חיטרע פראַזע, װעלכע האָט בּעראַרפט אויסרריקען /װי 
אײינער זאָגט --- פונדעסטווענען זײט איהר אַ ואוילער יונג , 

-- פ'איז אַלץ װאָס איך קען איךְ זאָגען -- האָט עה 
פערענריגט , 

אָט אַזױ האָבּען מיר זיך נעטרונקען און געישמועות'ט מיט'ן זינגער 
און לאַקײען זענען זיך אומגעשטערט געשטאַנען און האָבּען געקליבּען 
נהת פון אונז און, דוכט זיך, אַבּיסעל חווק געמאַכט. ניט קוקענדינ 
אויף דעם, װאָס כ'בּין געווען פעראינטערעסירט מיט'ן שמועות , דאָך 


. האָכּ איך זײ גוט בּעמערקט און כ'בּין זיך מורה, אַז דאָס האָט טיך אַלץ 


מעהר און מעהר צורײצט , 


אײינער האָט זיך אויפגעהײבּען, איז צונענאַנגען צום זיננעה און 
קוקענדיג גלך איהם אויף זין קעפּעל, האָם ער אָנגעהױבּען זיך אוֹנ= 
טערשמייבלען , 

בּײ מיר האָט זיך שוין געהאַט אָנגעקליבּען אַ גרויסע מאָס צאָרען 
אויף די אַײנװאױנער פון שװײצערהאָף און האָבּ ניט נאָך קײן צײט גע* 
האַסֿ אויף וועמען ס'איז איהם אויסצוניסען, נאָר איצטער, בּין איך זיף 
מורה, האָט מיך דאָס לאַקײאישע פּכּליקום אין דער לופּטען 
געהייבּען , 


אַ שװײצאַר איז אַרײגעקומען אין צימער, אפילו זיין היטעל ניםד 
אַראָבּגענומען ,. און אונטערשפּאַרענדיג זיך אויפ'ן עלענבּוינען, האָט ער 
זיך אַװעקגעזעצט מיר זייט בּײ זײט , 


אָט דער לעצטער צופּאַל, אָנריהרענריג מײן אײגענליבּע אָרער גאוה, 
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פירשט גניעכליודאװ'ס טאַנע-נוך. 


האָט מיך אינגאַנצען אָנגעצונדען און פריי געלאָזען דעם גאַנְצען צאָרען , 
װאָסּ האָט זיך פאַר אַ נאַנצען אָבענר אָנגעקליבּען און מיך אַזױ שטאַרק 
געדריקט, פאַר װאָס בּיים מיר , װען איך געה אַלֵיין דורך , בּוינט ער 
זיך מיט אַזױ פיעל הכנעה פאַר מיר און איצטער, װײל איך זיץ דאָ מיט 
דעם אָרימען זינגער, זעצט ער זיך מים אַזױ פיעל העזה אַנידער מיר 
זײט בּיי זט ? 

איך האָבּ מיר שטאַרק צובּייזערט, מיט רעם בּרענענדיגען כּעם פון 
אונצופרידענהים, װעלכען איך ליבּ אַלײן אין זיך, און איך צובּ 
איהס זאָגאַר, װען ער כאַפּט זיך אין מיר אויף , װײל שפּעטער בּערוהיגט 
עם מיך און נים מיר האָטש אויף אַ קורצע צײיט אַנ'אונגעועהנליכע בּע= 
קּװעמליכקײט , און שטאַרקט מיר מײנע פיישע און גײסטיגע 
פעהיגקייטען , 


איך בִּין אויפנעשפּרונגען פון מיין אָרט -- 


-- װאָס לאַכט איהר ? --- האָכּ איך אַ נעשרײ געטאָן אױף דעם 
לאַקײ, שפּירענדיג א געזיכט מײַנס װערט מיר בּלאַס און די ליפּען 
ציטערען ניט-װוילענריג , 

-- איך 6 ניט,, גלאַט אַזױ . --- האָט געענטפערט דער לאַקײ 
אָבּטרעמענדיג. פון מיר , 

-- נײן,. איהר מאַכט חוזק אָט פון דעם הערען. און װאָם 
אַ דעכט האָט איהר דאָ אין צימער צו זיצען, וען געסט זענען ראָ פּאַר 
װאַנט נים דאָ צו זיצען ! האָבּ איך אויסגעשריען . 


2 
ו *--= 
: 


דער שװײצאַר, בּרומענדיג עפּיס, האָט זיך איפגעהײבּען און זיך 
צוגערוקט צום טיר , 


-- װאָם פאַר אַ רעכט האָט איהר חוזק צומאַכען א אָט דעם 
מענשען או זעצען יך נעבּען איהם, אין דער צײט װען ער איז אַ 
נאַסט און איהר אַ לאַקײ. פאַר װאָס האָט איהר קײן חוזק א געמאַכט 
פֿון מיר הײנט בּי מיטאָג און האָט זיך ניט געזעצט מיר בּיים זײט.? דאָס 
איז דערפאַר וײל ער איז אָרים געקליירט און זינגט אין די נאַסען ? צן= 
ליבּ דעם ? און אויף מיר איז דאָך רײכע קלידער . ער איז אַנ'אָריטאַן , 
נאָר שטעהט טױענרער מאָל העכער פון אַיךְ, בּין איך זיכער, 


װײַל ער האָט קיינעם ניט בּעלײדינט אין איהר בּעליידיגט איהם, 


---- װאָס איך, גאָר ניט, װאָס װילט איהר -- האָט אַ צושראָקע: 


צ 
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לעא טאלסטאי. 


נער זיך פערענטפערט מײן געננער דער לאקײ . -- איך לאָז איהם דען 
ניט זיצען ? 


דער לאקיי האָט מיך ניט פּערשטאַנען און טײן דייטשע רערע אין 
געװען װי אַרו פגעזאַרפֿען, 


דער פרעכער שװײצאַר האָט זיך געװאָלט אָנגעהמען פאַר זיין חבּר, 


נאָר איך האָבּ זיך אויף איהם אויך אַ װאָרף געטאָן מיט אַזאַ שארל קײט , 


דאָס רער שוייצער האָט זיך געמאַכט מיך ניט פערשטעהענדיג און האָט 


אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנד , 


נאָר די האָרבּאַטע כּליםוועשערן, צי װײל זי האָט זיך דערשראָקען 
פֿאַר מיין צוהיצטען צושטאַנד, און האָט מורא געהאַט, ס'זאָל קיין פקאנ= 
דאַל ניב הי אָד ער װײס .יו געוען מיט מיר אַײ נשטיטיג , 
זי איז איבּערגעגאַנגען אויף מײין זײם , מסכּים געװען מיט מיר, זי האָט 
זיך נעשטעלט צװישען מיר און דעם שװײצאַר, און האָט איהם אַײננע= 
רערט בּעסער שװײיגען, זאָגענדיג, אַז איך בּין גערעכט, און מיך האָט זי 
געכּעטען, איך זאָל מיך בּערוהיגען , 

,דער הערר האָט רעכט; זײ האָבּען רעכט' -- האָט זי אַלץ 

איכּערגע'חזר'ט , 

דער זינגער האָט בּעקומען אַואַ צושראָקענעם און רחמנות'ריגען 
פּנים, און , װײזט אויס, ניט פאַרשטעהענדיג, פאַר װאָס איך היץ זיך 
אַזױ און װאָס איך װיל, האָט ער מיך געבּעטען , מיר זאָלען װאָס גיכער 
אַװעקגעהן פון דאַנען, נאָר אין מיר האָט זיך אַלץ מעהר צופלאַקערט 
דער כּעס צום רעדען, איך האָבּ זיך אַלץ דערמאָנט: דעם עולם װאָס 
האָט פון איהם געלאַכט, זײנע צוהערער, װאָס האָבּען איהם נאָר ניט 
געגעבּען , און פאַר קיין זאַך אין דער װעלט האָבּ איך זיך ניט געװאָלט 
בּערוהיג ען ' 

איך מין, װען די קעלנער און דער שװייצער װאָלטען זיך אַזױִי ניט 
נאָבגעגעבּען, װאָלם איך זיך מיט פערננינען געלאָוט מיט זײ. אין 
אַ געשלעג , אָרער מיט אַ שטעקען איבּערץ קאָפּ װאָלט איך צוּנע'הרג'ט 
די שװאַכע ניט בּעשיצטע ענגלישע פריילען , װען איך װאָלט איצט געווען 
אין סעװאַסטאָפּאָל, אין דער קריג, װאָלט איך זיך מיט רעם נרעסטען 
תּענוג געװאָרפען שטעכען און האַקען אין די ענגלישע גראָבּענם, ואו 
דער חיל זיצט בּעהאַלטען. 


קינטע -טנענמש ‏ -- /3 -י טע :40 ננביב== 


פירשט גיעפֿליודאהױ'ם טאַגע-נוך. 


-- און פּאַר װאָס האָט איהר מיך אַרײנגעפיהרט אָבּער אין רעם 
צימער אַרײן און ניט אין יענעם זאַל? האַ? -- האָבּ איך געפרעגט בּי'ם 
שװײצאַר, אָנכאַפּענדיג איהם פֿאַר'ן האַנר, כּדי ער זאָל פון מיר ניט 
קענען אַװעקגעהן, -- װאָס פּאַר אַ רעכט האָט איהר געהאַט נאָך זײן 
אויסזעהן נאָך צו פּסק'ענען, אַז ער בּעראַרף זיצען אָט דאָ און ניט אין 
יענעם זאַל? איז דען אַ חלוק, װער עס צאָהלט! ניט נאָר אין אַיער 
רעפּובּליק,, נאָר. אין דער גאַנצער. װעלט איז עם אַזױ? דאָס איז אַײער 
פער'עפֿוש'טע רעפּובּליק! . . , אָט דאָס אין עם אַזאַ גלײכהײט 
אַלעמען, די עננלענדער װאָלט איהר זיך ניט אַײינשטעלען פיהרען אין 
דעם צימער אַרײן, אָט רי זעלבּע ענגלענדער, װאָס האָבּען אומזיסט 
געהערט זיננען דעם מענשען --- דאָס הייסט װאָס האָבּען אָבּנע'גנב'עט 
בּײ איהם יעדערער צו עטליכע סענמים, װאָס זײ האָבּען איהם בּעראַרפּט 
געבּען, װאָס פאַר אַ העוה האָט איהר געהאַט צו בּעװײזען רעם דאָזיגען 
צימער ? 


-- יענער זאָל איז פערמאַכט --- האָט דער שװײיצאַר געענטפערט, 

-- ניין -- האָבּ ‏ איך געשריען : --- ס'אַליגען, דער זאָל איו ניט 
פּערמאַכט , 

-- הײסט עם, װײסט איהר בּעסער. 

--- איך װײס, אַז איהר לײנט, 

דער שװײצאַר האָט זיך אָבּנעקעהרט מיטן פּלײצע צו מיר, 

-- זעה נאָר ! װאָס ער זאָגט! האָט ער געבּרומט, 

-- נײן, = ניט ,זעה נאָר װאָם ער זאָגט? -- האָבּ איך געשריען . 
די מינוט זאָלט איהר מיך פיהרען אין יענעם זאָל אַרײן, 


ניט קוקענדיג אויף דעם מוסר פון דער האָרבּאַטער און די בּקשות 
פון דעם זינגער, מיר זאָלען שוין בּעסער געהן אַהײם, דאָך האָבּ איך 
אַרױסגעפּאָרערט רעם אָבּער-קעלנער און בּין אַװעק אין זאָל צװאַמען 
מיט'ן זינגער, דער אָבּער=קעלנער הערענדיג מיין צורייצטע שטימע און 
בּעמערקענדיג מיין אויפנערעגט געזיכט, האָט קיין שמועות ניט געמאַכט, 
און מיט אַפּעראַכטענרער העפליבקייט האָט ער געזאָנט, אַז איך קען געהן 
וואוהין מיר געפעלט. איך האָבּ איהם ניט געקענט אויפװיזען, אַז ער 
לײגט, װײל ער איז פערשוואונדען געװאָרען, נאָך אײירער איך בּין אין 
זאָל אַרײנגעגאַננען . 
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לעא טאלסטאי. 


דער זאָל איז געװען אין אמת'ן אָפּען, בּעלויכטען, און בּײ אײן 
טיש האָט אֵין ענגלענדער מיט אַדאַמע אָבענדבּרױט גענעסען. ניט 
קוקענדיג. אויף דעם װאָס מען האָט אונז בּעװויזען אַ בּעזונרער טישעל, 
דאָך האָכּ איך מיר געזעצט מיט מײן שמוציגען זינגער האַרט נעבּען דעם 
ענגלענדער און געהייסען, מען ואל מיר דערלאַננען מיין פּלאַש. װײן, 
פון װעלכע מיר האָבּען געטרונקען . 


די ענגלענדער האָבּען זיך פון אָנהױכּ פערוואונדערט, נאָר דער= 
נאָך האָבּען זײ בּײו אַקוק געגעבּען אויף דאָס קליין מענשעלע, װאָס איז 
ניט טױט און ניט לעבּעריג געועסען נעבּען מיר: זײ האָבּען צװישען 
זיך עפּיס גערעדט, זי האָט אַרו א פון זיך דעם טעלער און רױ* 
שענדיג מיט איהר זײדענעם קלײר, זענען זײ בּײרע פערשואונרען, 
דורך דער נלעזערנער טיר האָבּ איך כּעמערקט, װי דער ענגלענדער 
האָט עפּיס בּײ! גערערט צום קעלנער, בּעװײוענדיג כּסדר טיט דער 
האַנד אויף אונזער זײט. דער קעלנער האָט זיך אַרױסגעבּױנען רורכ'ן 
טיר און אַקוק געגעבּען, אין האָכּ טיט שמחה געװאַרט , מען זאָל קומען 
אונז אַרױספיהרען פון דאַנען, און איך זאָל קענען אױף זײ מײן נאַנצען 
כּעם אויסגיסען, נאָר צום נליק -- חאָטש אין דער מינוט איז עס מיר 
אונאַײינגענעהם געווען --- האָט מען וונז געלאָזט צורוה, 


דער זינגער , װעלכער האָט זיך פריהער ענטזאַנט צו טרינקען, 
האָט איצט אויף יו אויסגעטרונקען די רעשט װײן פון פּלאַש, אַבּי 
װאָס גיכער פון דאַנען זיך אַרו ייסקליבען. פונדעסטװענען האָט ער, 
מיר מיט הא אי אַנקט, װי מיר האָט זיך אויסגעװויזען, פֿאַר דעם 
כּבּור, זײנע פערװײנטע אויגען האָבּען נאָך פערװײנטער אויסגעזעהן און 
האָבּען געבּלישטשעט . ער האָט מיך אַרױסגעזאָגט עפים זעהר אַ פֿער= 
פּלאָנטערטע און מאָרנע פראַזע פאַר דאַנקבּאַרקײט. פונדעסטװענען, אָט 
די פראַזע, אין וועלכער ער האָט מיר געזאָגט, אַז װען אַלע װאָלטען 
פאַרשטעהן אַזױ צו שעצען אַרטיסטען װי איך, װאָלט איהם גוט געווען, 
און אַז ער װינשט מיר אַל דאָס גוטס -- איז מיר נעװען זעהר 
אַײינגענעהם , 


איך בּין צוזאַמען מיט איהם אַרױסגענאַננען אין פּאָרער:הוין,. ראָ 
אין געש אמ דער לאַקײ און מײן שונא רער שװײצער, װעלכער, װי 
ס'װייזט אויס , האָט אי אויף מיר, אַלע, האָט אויסנעזעהן, קיקען 
אויף מיר װי אויף אַ פעריקטען , 


- 
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איך האָכּ דאָס קלײן מענשעלע געלאָזט, ער זאָל גלייך אויסקומען 
נעבּען דעם דאָזיגען לט און דאָ בּין איך מים דעם גרעסטען דרך-ארץ 
װעלכען איך האָבּ נאָר מיט מיין פּערזענליבקײט געקענט אויסדריקען , 
אַראָבּגענומען מיין הוט און געדריקט איהם זיין האַנד מיט דעם אויסגע: 
טריקענטען בּײינערדיגען פינגער , 


דרי לאַקײען האָבּען יד נעמאַ ** מ וי זײ ניבּ גן די קלענסטע אַכטונג 


ניט אױף אונז, נאָר אײנער פון זײ י האָט זיך צולאַכט מיט אַ פעראַכטונגם: 
געלעכטער, 


ווען דער זינגער האָט זיך אבּנעזעגענט און איז אין דער פינסטער: 
ניש פערשוואונדען געהאָרען, בִּין איך אַװעק צו זיך אױיבּען, וועלענריג 
אין שלאָף -ישקק עה קינדערשען כּעס, װאָס איז אַזױ אונגעריכט 


אויף מיר אָנגעפאַלען . נאָר שפירענדיג זיך צופיעל אויפגערענט, אום 


איך זאָל קענען אַנשלאָפּען װערען , בּין איך װירער אַראָבּ אין גאַס אַרײן 
און געקלערט אַזױ לאַנג אַרומגעהן בּיז איך װעל זיך א און 
איך. בּין מיר מורה , אַז איך בּין געגאַנגען מיט אַ שװאַכע האָפּנונג , אַז 


פ'וועט זיך מיר װידער מאַכען אַ געלענענהײט צו פ יש זיך מיט 


אַ לאַקײ , אַ שװײצער, אָדער מיט אַנ'ענגלענדער און בּעװײזען זײ, אויף 
וויפיעל = האָבֿען נים קיין,רַחמנות. און, זיך , און א דערװײיזען 


זײ, - װי װײט פּאַלש זײ זענע. נאָר אויסער דעם שװײצאַר, יא 
מיך ביאלזעגדאב, האָט זיך אויסגעדרעהט מימץ א האָכּ איך קײינעם 
גיט אָנגעגעגענט און איינער אַלײן האָבּ איך אָנגעהױבּען אומצוגעהן הין 


און צוריק אויפץ שטראנר, 


,אָט דאָס איז ער דער מאָדנער מזל פון דער פּאָעױע, האָכּ איך 
אַלײן צו זיך גע'טענה'ט., װען איך האָכּ זיך שוין אַ בּיסעל בּערוהינט, 
אע א זי, זוכען זי, נאָר איהר אַלײן ליבּען זײ און זוכען אין לעבּען, 
דאָך אַנערקענט ניט קיינער איהר קראַפּט, קײנער שאַצט ניט אָבּ אָם 


דאָס בּעסטע גליק אויף דער װעלט, שאַצען ניט און זענען ניט ראַנקבּאַר 


רי יעניגע, װאָס גיבּען ראָס גליק מענשען , פרענט בּײ װעמען איהר 
װילט, בי די אלע עגיל א טא; עראָף, װאָס איז דאָס בּעסטע 
אויף דער װעלט? װעט איהר זעהן , אַז אַלע, אָדער ניין=און:ניינציג. פון 
הונדערט ועלען מאַכען אַ ערענם 8 מינע און זאָגען ! ,דאָס בּעסטע אויף 
דער װעלט -- איז געלר* , מעגליך, אַז דער דאָזינער געדאַנק געפעלט 
אַײך נישט און פּאַסט זיך נישט צו אַײערע ערהאַבּענע אירעאַלען,. װעט 


? 


לעא טאלסטאי. 


ער אַייך זאָגען, אָבּער װאָס קען מען מאַכען, אַז דאָס לעבּען פון מענ= 
שען איז שוין אַזױ אַײנגעאָרדענט, אַז נאָר געלר אַלײן קען פּערשאַפען 
דעם מענשען גליק. איך קען דאָך ניט ערלױבּען, אַז מיין פערשטאנר 
זאָל דאָס ליכט זעהן און בּעטראַכטען עס ניט װי עס איז, װעט ער אַייך 
צוגעבּען -- דאָס הײסט, ניט אָנערקענען דעם אמת*, װי אָרים און נאַ= 
ריש איז דײן שכל, װי אָרים איז דײן גליק, װעלכען דו פּערלאַנגסט, 
אַנ'אָרימע נאַרישע בּעשעפעניש בּיזטו, אַלײן ניט פערשטעהענריג:, װאָס 
דו בּעדאַרפסט... נאָך װאָס האָט איהר אַלע אַװעקגעװאָרפען אַיער 
פּאָטערלאַנד, אַײערע קרובים , אֵַײיערע געשעפטען, אַײערע געלר-געשעפ: 
טען און האָט זיך אַלע צונויפגעקליבּען אין דעם קלײינעם שװײצאַרישען 
שטעדטיל ליוצערן ? פּאַר װאָס האָט איהר זיך אַלע היינט אַרױסנעשאָטען 
אויפ'ץ בּאַלקאָן אַרױס, מיט דרך:ארץ געשויגען און צונגעהערט זיך צום 
געזאַנג פון דעם קלײנינקען קכּצן ? און װען ער װאָלט װעלען נאָך זינגען 
װאָלט איהר דאָך נאָך געשוויגען און צוגעהערט זיך . װאָס, אפשר פאַר 
געלר װאָלט מען אַייךְ אַלעמען געקענט פון אַײער הײים אַרױסטרײבּען און 
צונויפקלײבּען אַייך אַלעמען אָט דאָ, אין דעם ענגען װינקעל, אין 
ליוצערן ? צי פאַר נעלר װאָלט מען אַיך געקענט אַלעמען אױפקלײבּען 
אויף די בּאַלקאָנען און צווינגען אַייך אין פערלויף פון אַ האַלע שעה צו 
שטעהן שװייגענדיג און אונבּעוענליך ? נין! אַיך אַלעמען צװינגט צו 
טאָן איין זאַך, און שטענדיג װעט אַייךְ שטויסען שטאַרקער פון אַלע כּחות אין 
לעבּען, דאָס איז דער דורשט צו פּאָעזיע, װעלכע איהר אַנערקענט ניט, 
נאָר איהר פיהלט זי און איהר װעט זי אײבּיג פיהלען בּיו װי לאַנג אין 
אַייך װעס נאָך בּלײבּען האָטט אַ שפּור פון דעם מענשליכען געפיהל, 
דאָס װאָרט , פּאעזיע* לאַכט איהר דאָך אױס, איהר בּענוצט עס רדאָך 
נאָר דאַן, װען איהר בּעדאַרפט פון עמיצען חזק-מאַכען, איהר פער: 
שטעהט אַליבּע צו פּאָעזיע נאָר װען איהר זעהט זי בּײ קינדער אָרער 
בּײ נאַרישע פרײילינס --- און דאָס אויך מאַכט איהר דאָך חווק פֿין זײ ; 
איהר בּעראַרפט דאָך האָבּען עטװאָס זיבעדעם, קלאָרעס, יאָ, נאָר קינ= 
דער האָבּען אַ געזונרען בּליק אויפ'ץ לעבּען, זײ ליבּען און פערשטעהען 
דאָס װאָס אַ מענש כבּעדאַרף ליעבּ האָבּען און דאָס װאָס עם קען גליק 
פּערשאַפען, אָבּער אַייך האָט דאָס לעבּען אויף אַזױ פיעל פּערפּלאָנטערט און 
פּערדאָרבּען, דאָס איהר שפּעט פון דעם, װאָם איהר ליבּט און שמאַכט, 
און איהר זוכט ראָס איינציגע, װאָס איהר אַלײן פּעראַכטעט און װאָס עם 
שאַפּט אַיער אומגליק, איהר האָט זֹךְ אױף אַװי פיעל פער! 
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פּלאָנטערט, אַז איהר פערשטעהט זאָגאַר ניט װי פערפליכטעם איהר 
בּעראַרפט זײן אָט פאַר דעם אָרימען טיראָליער , װעלכער האָט 
איך פּערשאַפּט אַזױ פיל רײנעם פערגנינען, און איהר אין דער זעלבּער 
צײט רעכענט איהר עס פאַר אַ חוב, אֶהן קײן שום נוצען און אֶהן קײן 
שום פערגגיגען, בּוינען זיך פאַר ועלכען ס'איז לאָרד און שענקען איהם 

װער װײסט צוליעבּ װאָס, אַײער א 2 און בּעקוועמליכל קײט, װאָס 


וא 


אַפט 


פאַר אַ נאַרישקײט, װאָס פאַר אַ פּערפּלאָנטערטער אונזין ! נאָר ניט ראָס 
האָט מיך שטאַרקער פון אַלץ היינטיגען א איבּערראַשט, ניט דער: 
קענען ראָס, װאָס פּערשאַפּט אונז גליק און תּענוג, דאָס ניט פערשטעהן 


און ניט פיהלען דעם קװאַל, װאָס שאַפט אונו רי פּאֶעטישע פערנני= 
גענס -- דאָס פערשטעה איך נאָך, אָרער 34 בּיִן איך שוין געוועהנט' 
בּעגענענדיג עס אויף יעדען טריט אין לעבּען: די פרעבע, ניט:פיהלענרע 
אַכּזדיות פון דעם המון איז נאָך פאַר מיר אויך נים אַזױ פרעמד געװען: 
װאָס עס אע ניט זאָגען אָט די אַלע, װאָס װילען פערטיירינען רעם 
בּעדײט פון המון, -- אַ המון דאָס איז אַ פעראייניגונג חאָטש שוין פון דיי 
בּעסערע מענשען, נאָר וועלכע זײ כּעריהרען זיך אײנער מיט'ן אַנדערן 
בּלויז מיט זײער מיאוסער זײט, און דריקט אויס בּלוױז שװאַכקײט און 
אַריות, װאָס נאָר די מענשישע נאַטור פּערמאָנט, אָבּער װי איז עם. 
געמאָלט, דאָס איהר , קינדער פון דעם פרייען פאָלק, איהר, קריסטען, 
איהר , אײנפאַך מענשען, פאַר דעם רײנעם פערגניגען, װאָס אַיִך האָט: 
פּערשאַפּט אָט דער אָרימער בּעטענדער מענש, האָם איהר איהם בּע= 
לױינט מים אַ קאַלטקײט, מיט אַ חוזקשמײבעל, נאָר נײַן,, אין אַײער' 
פאָטערלאַנד איז פאַראַן אַ היים פאַר אָרימעלײט . קין אָרימעלײט זענען 
ניטאָ -- און עס כּעדאַרף ניט עקזיסטירען דער געפיהל פון מיטלײר, 
אויף וועלכען ראָס בּעטלען איז געבּױים. נאָר ער האָט דאָך געהאָרעװעט, 
ער האָט דאָך אַייךְ פרעהליך געמאַכט, ער האָט דאָך אַייך דרײ מאָל 
געבּעטען,,. איהר זאָלט איהם געבּען האָטש עפִּיס: פון אַײערע מותרות 

פֿאַר זיַן טרחה,, מיט װעלכער איהר האָט זיך כּענוצט, און איהר האָט: 
איהם אָנגעקוקט מיט אַ קאַלטען שמײכעל, װי עפּיס אויף אַזעלטענהײט, 
פון אַײערע הויבע פּרעכטיגע פּאַלאַצען אַראָבּ, + און פון הונדערט אַייך,, 
גליקליכע, רײכע האָט זיך ניט. געפונען קײן אײינער, קײן אײַנציגע, װאָס. 
זאָל איהם אַראָבּװאַרפען װאָס=ס'איז! אַ פערשעמטער איז ער פון אַיך- 
אַװעקגענאַנגען און דער אונזינינער המון האָט אױסגעלאַכט ניט. אַייך, נאָר 
איהם, דערפאַר װאָס איהר זײט קאַלט, אונבּאַרימהערציג. און נישט 
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לצא טאלסטאי. 


אָרענטליך  ;‏ דערפאַר װאָס איהר האָט בּײי איהם גע'ננב'עט דעם פער= 
גניגען, װעלכען ער האָט אַייך פערשאַפּט און דערפּאַר האָט איהר איהם 
בּעלײריגט, 


דעם ויבּעטען יולי אין יאָהר 1827 האָט אין 
לוצערן. פּאַר דעם האָטעל שווייצערהאָף, אין וועלבען 
ס'זענען אַיינגעשטאַנען די רייכסטע טענשען, האָט 
אַוואַנדערער אָריטער ויננער אין פערלויף פון אַ 
האַלבּע שעה געוונגען ליעדער און געשפּילט אויף 
אַגיטאַרע. כּיו הונדערט מאַן האָבּען איהם נעהערט. 
דער ויננער האָט רריי מאָל געבּעטען אַלעמען, מען 
ואָל איהם עפּיס שענקען. נאָר קיינער האָט איהם גאֶר: 
נישט געגעבּעןאון אַנרערע האָבּען נאָך פון איהם חווק 
געמאַכט. 


דאָס איז ניט קײן אױסגעטראַכטע מעשה, נאָר אַ זיבּערער פּאַקט, 
וועלכען עס קענען נאָכפאָרשטען אַלע, װער עס װיל בּײ די שטענדיגע 
אַײנװאױנער פון שװײצערהאָף, אָדער אין די ציטוננען אויפווכען, װער 
זענען געװען די אויסלענדער, װאָס האָכּען דעם זיבּעטען יולי פּערנומען 
דעם שװײצערהאָף. 

אָט װאָס פאַר אַגעשעהעניש עס האָבּען די היסטאָריקער מיט 
פייערדיגע אותיות בּעראַרפט פערשרײבּען, אַו ס'אָל ניט קענען אָב 
געמעקט װערען, דער דאָזיגער צופאַל איז פיעל װיכטיגער, ערענסטער 
און האָט אפילו מעהר טיפערען זינען װי רי אַלע פאַקטען און געשעהענישען, 
װאָס װערען פערשריבּען אין די צײטונגען און אין די היסטאָריעם, 
אַז די ענגלענדער האָבּען געטױט טױזענד חינעוער דערּפאַר, װאָס 
די חינעזער װילען קײן זאַך פּאַר קײן געלר ניט קויפען און זײער לאַנרּ 
שלינגט אֵיין די קלינגענריגע ממבּע, אַז די פּראַנצויזען האָבּען געטױט 
נאָך טויזענד קאַבּילען *) דערפאַר, װײל אין אַפּריקא װאַקסט בּרויט ועהר 
גוט און װײל שטענדיגע מלחמות פאָרמירען אויס דעם חיל, און אַז' דער 
קייזער נאַפּאָלעאָן שפּאַצירט אום צופוס און װיל אַײנרערען טיש גע: 
דרוקטע אותיות דאָס פֿאָלק, אַז ער רענירט נאָר דורך דעם װילען פון 


*) אַ שבט אין אַפֿריקא, 
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פירשט ניעפֿליודאױ'ס טאנע-בוך. 


דעם גאַנצען פּאָלק -- דאָס איז אַלץ בּלױז װערטער, װאָס רערצעהלען 
מעשיות שוין לאַנג געװעזענע, לאַנג בּעװואוסטע --- נאָר רי געשעהעניש, 
װאָס איז פּערלאָפּען אין ליוצערן דעם זיבּעטען יולי, דוכט זיך מיר, 
איז נײי, װאונדערליך, און ראָס געהער ניט צו רי אײבּינע שלעכטע זײימען 
פֿון. דעם מענשענם נאַטור, נאָר צוֹ רער געװיסער עפּאָכע פון דער 
געזעלשאַפּטליכער ענטװיקלונג, דער פאַקט אין שײך ניט צו דער 
היסטאָריע פון דעם מענשענס מעשים -- נאָר צו דער היסטאָריע פון רעם 
פֿראָגרעס און ציװיליזאַציע, 

פאַרװאָס איז אַזאַ אונמענשליבער פּאַקט, װעלבער קען ניט פער: 
לויפען אין קײין שום דײטשען דאָרף, ניט אין קיין פראַנצויזישען אָדער 
אין אַיין איטאַליענישען, איז נעמאָלט דאָ, װאו די ציװיליזאַציע, פרײ: 
הײם און גלײכהײיט דערגרײכט די העכסטע שטופע: װאו עס קלײבּען זיך 
צונויף רײזענדער ציוויליזירטע, פון די העכסט ציויליזירטע נאַציאָנען 
אויף דער װעלט? פאַרװאָס האָט בּי רי אַלע ענטוויקעלטע מענשען, טענ: 
שען מיט רחמנות , װעלכע פאַרץ כּלל זענען זײ פעהיג צו טאָן װירקליכע 
וואוילטעמיגע זאַכען, אָט בּײ רי אַלע פעהלט גענוג בּאַרימהערציגקײט צו 
טֿאָן גוטעס דער איינציגער פּערזאָן? פאַרװאָס אט רי אַלע מענשען, 
בי זיך אין רי פּאַלאַצען, אויף מיטיננען און אין געועלשאַפּטען, װעלבע 
זאָרגען אַזױ שטאַרק פאַר דער לאַגע פון די אַרבּײיטסלאָזע חינעזער אין 
אינריען, אָרער װעגען דער פערבּרייטונג -פון קריסטענטום אין אַפּריקע, 
און צוזאַמענשטעלען געזעלשאַפּטען, װעלכֿע זאָלען אױסבּעסערען רי 
מֿענשהײט, אָט רי אַלע געפינען ניט בּײ זיך אין האַרצען דעם געפיהל, 
װאָם איין פּראָסטער מענש פיהלט צום אַנדערען מענשען. צו דען פּעהלט 
בי זײ גאָר דער דאָזיגער געפיהל, און זיין אָרט האָבּען פערנומען גאוה, 
אײגענליבּע, בּלױיז אויסרעכענונג, װעלכע געוועלמיגען אויף די ראָזיגע 
לײט, װען זײ זענען בּיי זיך אין די פּאַלאַצען, אויף די' מיטינגען און 
אין רי געועלשאַפֿטען ? איז דען דאָס די גלײכהײיט, פאַר וועלכער מען 
האָט אַזױ פיל אונשולריגע בּלוט פּערגאָסען און אַזױ פיל פערבּרעכען 
איז מען בּענאַנגען? צי רען וענען פעלקער קלײנע קינרער און קענען 
זײַן גליקליך נאָר מיט דעם קלינגענדינען װאָרט אַלײן פון גלײכהײט און 
בּרידערשאַפּט? --- די נלײיכהייט פּאַר'ן נעועץ? צו דען פליסט אונזער 
גאַנץ לעכּען בּלױיז אין דער ספערע פֿון דער געזעצליכקײט? בּלױז 
אַ טויזענד:חלק פון אונוער לעבּען האָט אַ שײכות מיט'ן געועץ, די 
איבּעריגע טײלען שטעהען אויסער רעם געועץ און האָבּען אַשײכות צו 
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לעא טאלסטאי. 


די מענשליכע זיטען און צום פּערשטאַנד פון רער געזעלשאַפּט . און אין 
רער געזעלשאַפט געהט דער לאקײ בּעסער געקלײרט װי דער זינגער 
און פּראַנק און פריי בּעלײידינט ער א איך בִּין בּעסער געקליירעט פון 
לאקיי, דעריבּער קען איך פּראַנק און פרײי בּעלײדיגען רעם לאקײ , דער 
שװײצאַר ‏ שטעלט מיך העכער פון זיך און דעם זיננער נידריגער פון 
זיך ‏ און װען איך האָבּ זיך מיט דעם זיננער פעראיניגט, האָט ער זיך 
שוין פּעררעכ ענט פון אונזער גלייכען און איז פרעך געװאָרען. װען איך 
בּין פרעך געװאָרען צום שװײצאַר, האָט יענער בּאַלר אָנגעהױבּען זיך 
שטעלען נידרינער פּאַר מיר, דער לאל קײ האָט אָנגעהױבּען פרעך צו 
בּעהאַנדלען דעם זינגער, האָט דער זינגעף אָנגעהױבּען זיך שטעלען 
נירריגער פאַר'ן לאַקײ, צו דען איז דאָס פרייע, דאָס װאָס מענשען רופען 
עס אֶהן אויף זיכער דאָס פרײע לאַנד, איז דאָס, װאו ס'איו פאַראַן 
חאָטש איין מענש, װעלכען מען זעצט אין טורמע אַרײן בּלױיז דערפֿאַר, 
װאָס קיינעם ניט מאַכענדיג קײן שאָרען טהוט ער דאָס װאָס ער קען, 
כּדי ער זאָל פון הונגער ניט שטאַרבּען ! 

ונגליקליך, עלענד איו ראָס מענשליבע בּעשעפעניש מיט זיין פער? 
לאַנג 2 קלאָר צו בּעשטימען, אֵױף אַלץ אַ קלאָרע תּשובה געבּען, 
זייענדיג אַרײנגעװאָרפען אין דעם אײבּיג בּעוענליכען, אונענדליכען ים 
פאַקטען פון גוטס און שלעכטם, פון השערות אוּן װידערשפּרוכען ! דורות 
לאַנג מאַטערען זיך מענשען איבּערצורוקען אויף איין זײט דאָס גוטע און אויף 
דער אַנדערער זיט דאָס שלעכטע, דורות געהען פאַרבּײ און װאָס עס זאָל ניט 
דער שכל הישר צוװאַרפען אויף דעם װאָגשאָל פון גוטם און שלעכטם, װעעי 
זיך די שאָלען ניט ריהרען פון אָרט און אױף יעדען טאָל װעט 
זיין. רי זעלבּע מאָס און װאָג נוטס מיט שלעכטם. אָ, װען דער מענש 
זאָל זיך קענען אויסלערנען ניט קלערען, ניט װעלען פאָרשטעלען יערע 
זאַך אַװי קלאָר און זיכעף, ניט װעלען געבּען קײן ענטפער אױף 
-אַזױנע פראַגען,, װעלכע מען האָט איהם אויפגעגעבּען בּלויז רערפֿאַר , 
אַז דאָס זאָל אַ פראַנע בּלײבּען! װען דער מענש זאָל נאָר װיסען, אַז 
יערער געראַנק איז אי אמ ת אי פ אַל ש צוזאַמען ! ער איז פאַלש, װײל 
דער מענש קען אַלזײיטיג דעם אמת ניט אַרומנעהמען, און אמת איז ער 
דאָך פּאָרט אויף װיפיל ער דריקט אױיס, האָטש נאָר אינזיטיג רעם 
מענשענס פּערלאַנגען און שטרעבּונגען , מען האָט דורכגעפיהרט גרעניצען 
אין רעם אײבּיגען בּעוועגליכען, אין דעם אײבּיגען קאָכעדיגען חאַאָס פון 
גוטס און שלעכטס, מען האָט אין דער פאָרשטעלונג, אין געדאַנק דורב. 
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פי'ירשט גיעכליודאװ'ם טאנעינון. 


געפּיהרט גרעניצען איבּער דעם דאָזינען ים און . מען װאַרט און האָפּט, 
אַז דער ים װעט זיך צוטײלען, גלײך װי עס װאָלט קײן אַנדערע גרעני= 
צען און אַײינטײלונגען ניט זיין, װעלכע שטאַמען פון אַ גאַנץ אַנדערען 
שטאַנרפּונקט, פון אַ גאַנץ אַנרערען בּאָדען, אמת, אָט די ניע גרעניצען 
אַרבּײטען זיך אין דורות לאַנג אױיס -- נאָר מיליאָנען דורות װעלען דאָך 
נאָך קומען און פאַרבּײנעהן, ציװיליזאַציע -- אין גליק און יושר; 
בּאַרבּאַרײ איז שלעכטס און בּײזעס; די פרײהײט -- איז דאָס גוטע: 
קנעכטשאַפּט --- איז ראָס שלעכטע , אָט די ראָזיגע זיבערקײט, װאָס עק* 
זיסטירט בּלויז אין דער פּאָרשטעלונג, זי פערניכטעט רי שענסטע 
אינסטינקטיווע אוראַלטע גוטע געפיהלען , װאָס ליגען אין דער נאַטור פון 
רעם מענשען , און װער קען עס מיר אױף קלאָר דערװײזען, װאָס אין 
פרייהייט  ,‏ װאָס איז דעספּאָטיזם , װאָס איז ציװיליזאַציע און װאָס אין 
בּאַרבּאַרײ ? און װאו איז דער גרעניץ פון דאָס ערשטע און פון דאָס 
צװײטע ? און בּיי װעמען אין האַרצען איז רי ריכטיגע מאָם פון גומס און 
שלעכטם, ער זאָל קענען מעסטען מיט איהר אַלע בּעװענליבע, פער? 
פּלאָנטערטע פּאַקטען און אָבּװענען זײ . און װער האָט געועהן אַזאַ צו? 
שטאַנד , = אין וועלבען ם'אָל ניט זיין נוטם און שלעכטם אינאײנעם 
געמישט ? און װי אַזױ קען איך װיסען, אַז איך זעה מעהר אֶט די זאַך, 
און ניט קיין אַנדערע, ניט דערפּאַר װײל איך שטעה ניט אויף דעם אמת'ן 
פּלאַץ ? און װער האָט עס בּכֹּח חאָטש אויף אין אױגענבּליק, יִיךְ אָב 
רײַסען פונ'ם לעבּען און פּרי, ניט אָבּהענגיג פון אױבּען אויף איהם אַ 
בּליק געבּען 1 נאָר אײנער איין:איינציגער הערליכער און ריכטיגער מדריך 
איז פאַראַן אין אונז זעלבּסט , װאָס פיהרט אונז -- דאָס איז דער איי= 
בּינער גייסט, װאָס נעהמט אונז אַלעמען אינאײנעם אַ דורך און 
יערען איינציגען בּעזונדער אַלם אײינעם, ער לענט אין יעדערען אַרײן דאָס 
שטרעכּען צו דעם אמת און צו דער װירקליכקײט, דער זעלבּיגער גײסט, 
װאָס הײסט דעם בּוים װאַקסען און שטרעכּען צו דער זון, דעם בּױים 
הײסט ער בּליהען און צו הערבּסט דאָס קערענדיל פערזייען, און אין אונז 
איז ער און הײסט אונז נענען אונזער װיסען זיך דערנעהנטערן אינער 
צום אַנדערען און זיך דריקען אײנער צום אַנדערען , 

און אָט די איינציגע װאַהרהאַפּטיגע געטליכע שטימע, פּערטױבּט די 
רוישענדע היילענדיגע ענטויקלונג פון דער ציװיליזאַציע. װער איז מעהר 
מענש און װער איז מעהר בּאַרבּאַר ! צי דער לאָרד, וועלכער דערזעהענ= 
דיג דעם צוריסענעם בֹּנד אויפ'ן זינגער איז אַ צורייצטער אַנטלאָפּען פון 
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לעא טאלסטאי. 


טיש, פאַר זיין מיה האָט ער ניט גענעבּען אפילו אַ מיליאָנט:חלק פון זיין 
פערמעגען, און איצטער זיצענדיג אין דעם ליכטינען בּעקוועמען צימער 
משפּט ער איבּער די חינעוישע געשעהענישען , געפינענריג, אַז מיט רעכט 
האָט מען דאָרט אַזױ פיעל מענשען געטױט -- אָרער דער קלײנינקער 
זינגער, װעלכער ריזיקירענריג און טורמע אַרײנצופאַלען, מיט איין פראַנק 
אין קעשענע, צװאַנציג יאָהר ניט טאָהענדיג קיינעם קיין בּייז, קריכט ער 
איבּער בּאַרג און טאָל און מאַכט מענשען פרעהליך מיט זײין זינגען, וועלכען 
מען האָט הײנט בּעלידינט, שיער איהם ניט אַרױסגעװאָרפען, און װעל= 
כער איז הונגעריג און נירערגעשלאָגען אַװעק ערגיץ נעכטיגען אויף אַ בּינ= 
טעל פערפוילטע שטרוי ? 
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אין דער זעלבּער צײט האָט זיך צו מיר אין דער טויטער שטיל: 
קײט דערטראָנען װײט-װײט פון שטאָרט די קלאַנגען פון דער 
גיטאַרע פון דעם קלײן מענשעלע און רי שטימע זײנע. 

נין, ‏ האָבּ איך ניט װילענרינ אַ קלער גענעבּען, דו האָסט ניט 
קיין רעכט דעם זינגער צו בּערױיערן און אונצופרידען זיין מיט רי 
בּעקװעמליכקײט און רײכקײט פון דעם לאָרד , װער האָט אָבּגעװענען 
דאָס איגערליכע נליק, װעלבעס איז פערבּאָרגען אין דער טיפעניש פון 
דער נשמה בּײ יערען פון די דאָזיגע לײט ! אָט זיצט ער זיך געװים 
ערגיץ אױף אַ שמוצינען שװעל און קוקט צום װאונדערשענעם 
לבנהײהימעל און פרעהליך זינגט ער זיך אין רער שטילער 
שמעקענריגער נאַכט ! נישאָ. אין זײן נשמה ניט קײן שנאה , 
ניט קין פאָרוואורף , ניט קײן חרטה , און װער װײם, װאָס עס 
טהוט זיך אין האַרצען בּײ דרי אַלע לײט אָט דאָ. אױף 
יענער זײם רײכע שענע װענט? װער װײסט, צי בּײ זײ אַלעמען 
אין פּאַראַן אַװי פיעל זאָרנלאָזיגקײט, בּעשײידענע שמחה און צו" 
פּרירענקײט מיטץ לעבּען און מיט דער װעלט, ויפיל עס לעבּט 
אין דער גשמה פון אָט ראָם קלײן מענשעלע ! אונענדליך גרױס 
איז די חכמה און ערהאַבּענהײיט פון ר עם, װעלכער האָט ער 
לױבּט און געהײסען לעבּען אָט די אַלע װירערשפּרוכען און סתּירות . 
נאָר בּלוין דיר, דו נישטינער װאָרעם, װעלכער שטרעכּט פרעך 
און אונרעכטליך צו ערפאַהרען ויינע געזעצען, און דערנעהן 
זײנע כּונות, ‏ נאָר פאַר דיר זעהט עס װי אַ װירערשפּרוך אױם. 
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פירשט ניעכליודאװ'ס פאָנע-נּוך. 
יט יי 

ער קקט בּעשײרען פון זײן אונענרליכער , ליכטינער הױכקײט 
אַראָבּ, מיט שמחה קוקט ער אַראָבּ צו דער אונענדליכער גאַנצקײט 
און האַרמאָניע, אין װעלכער איהר אַלע בּעװעגט זיך װידערשפּרעכליך 
און אוגענדליך , האָסט געמײנט מיט דיין שטאָלצקײט זיך אַרױסרײסען 
פון רי געועלשאַפּטליכע געזעצען, נײן, אױיך דו מיט דײן מיאוסען 
קליינליכען כּעס אויף די לאַקײען, אויך דו האָסט אָבּנעענטפערט אויף 
דער האַרמאָנישער פאָדערונג פון דער אײבּינקײט און אונענרליכקײט , 


יי 


קאָרנײַ װאַסיליעװ. 


(ערצעהלונג), 


קאָרנײַ װאַסיליעו, 


, 


קאָרנײ װאַסיליעװ איז אַלט נעװען 24 יאָהר, װען ער איז צום 
לעֶצטען מאָל געקומען צופּאָהרען אין דאָרף אַרײן, אין זין געריכט 
געקרויזטען קאָפּ האָט זיך נאָך קיין איין נרויער האָר ניט געמערקט, 
בּלויז אין זיין בּאָרר, נֶעבּען די בּאַקבּײנער האָט זיך אַ גרויקײט דורב? 
געשלאָגען, דאָס געזיכט זײנס איז געװען גלאַט, רױטיג, דער קאַרק 
בּריט און געזונד און זיין גאַנצער גוף איז מיט פעטס פּערװאַקסען גע. 
װאָרען, פון דעם זאַטען שמאָרטישען לעבּען. 

מיט 20 יאָהר צוריק האָט ער אָבּנע'פּטר'ט זײן מיליטער-דינסט, 
און האָט זיך פון דאָרט אומגעקעהרט מיט געלר. פון אָנהײבּ האָט ער 
זיך פערלעגט א קלײטעל, נאָר שפּעטער האָט ער דאָס קלײטעל גע= 
װאָרפּען און האָט אָנגעהײבּען האַנרלען מיט בּהמות, ער פלענט פאָהרען 
קיין טשערקאַסי נאָך סחורה (כּהמות) און פון דאָרט געטריבּען קײן 
מאָסקװאַ, 

אין דעם דאָרף ה אַיי, אין זיין געמױערטען און מיט בּלעך גע 
דעקטען הויז, האָט געוואוינט זיין אַלטע מאַמע, דאָס װײבּ מיט צװײ 
קינדער (אַ מיידיל און אַ איננעל),. דערצו נאָך אַ פער'יתום'טער פּליעמיעניק, 
אַ שטומער 19:יאָהריגער יונג,. און אַנ'אַרבּײטער, קאָרנײ האָט אויף זײַן 
לעבּען צװײ מאָל חתונה געהאַט, זיין ערשטע װײבּ איז געװען אַ שװאַכע, 
אַ קרענקליכע און איז געשטאָרבּען אָהן קינדער, און זייענדיג שוין ניט 
קײן נאַנץ יוננער אַלמן, האָט ער אַ צװײטען מאָל חתונה געהאַט מיט 
אַ געזונד. שען מיריל, אַנ'אָרימער אַלמנה'ם אַ טאָכטער, פון דעם 
שכנישען דאָרף. די קינדער האָט ער געהאַט פון דער צװײטער 
פרוי , 
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לעא טאלסטאי, 


קאָרנײ ‏ האָט אַזױ גלענצענד פּאַרקויפט זיינע { לעצטע סחורה אין 
מאָסקװא , דאָס בּײ איהם האָט זיך צוזאַמענגעקליבּען בּײ דרי טויזענר 
רובּעל געלר. דערוויסענדיג זיך בּײ אַ מענשען פון זין דאָרף, אַז ניט 
װײט פֿון זײן דאָרף פאַרקויפט זיך בּײ אַ פּעראָרימטען פּריץ אַ וועלריל, 
האָט ער אַ קלער געטאָן נאָך מיט װאַלד אויך צו מאַכען אַ האַנרעל. 
איהם איז אַזאַ עסק אויך ניט פרעמד געװען, און נאָך פאַר זין דינסט 
איז ער געוען אַ א :פּריקאַזטשיק בּײ אַ װאַלרסוחר , 


אויף דער סטאַנציע, פון װעלכער מען האָט זיך פערנומען קיין 
האַײ, האָט ער געטראָפען פון זיין דאָרף אַ מענשען, דעם ;אויף אײן 
אויג בּלינרען קיזמא, קוזמא פלענט צו יעדען צוג אַרױספּאַהרען פון 
האַײ נאָך פּאַסאַזשירען,. אויף זיין פּאָר מאָנערע, קאָסמאַטע אריו 
קוזמא איז געװען אַ קבּצן און דעריבּער האָט ער פינר געהאַט אַלע 
רײכע, און איכּערהױפּט האָט ער ניט ליבּ געהאַט קאַרנײען, װעלכען 
ער פלעגט רופען קאַרניוישקע. 

קאָרנײ, אָנגעטאָן אין אַ פּעלציל מיט אַ פוטער, אין דער האַנר 
אַ טשעמאָדאַן,. איז אַרױס אויפ'ן נאַניק פון סטאַנציע און אויסשטעלענדינ 
זײַן בּויך האָט ער זיך אָבּגעשטעלט, בּלאָזענדיג פון זיך און נעקוקט 
אויף אַלע זײטען, ס'איז געװען אין דער פריה, אויף רער נאָסּ איו נע: 
װוען שטיל, רוהיג, אַבּימעל כמאַרנע און מיט אַ קלײן פרעסטעלע, 

-- נו װאָס, נישט געפונען קײ! פּאַסאַזשירען, פּעטער,---האָט עֶר 
געואָגט -- סט'אָבּפּיהרען, װאָס ? 

-- מ'קען ‏ סט'געבּען אַ קערבּיל, װעל איך אָבּפּיהרען . 

-- זיבּעציג קאָפּיקעס אויך גענוג, 

-- האָט זיך אַ בּויך אָנגעפרעסען און װיל בּײי אַנאָרימאַן דרײיסיג 
קאָפּיקעס אויסרייסען , 

--- נו װאויל, זאָל זײַן, האָט קאָרנײ געזאָגט, און אַרינלענענריג 
אין רעם קליין שליטעל זײַן טשעמאָדאַן און דעם פּעל קיל, האָט ער זיך 
בּרײט אַװעקועזעצט אויף דעס הינטערשטען געועם, 

קוזמא איז געבּליבּען אויף רי , קאָולעס*, 

--- שוין רעכט, ריהר זיך, 

זײ זענען אַרױסנעפאָהרען פון צוקרומטען פּלאַץ, װאָס געבּען 
װאָקזאַל, אויף רעם נלײיכען װעג אַרױס, 
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קארניי וואסיליעָוו. 


-- נו, װאָס הערט זיך בּײ אַייךְ, נישט בּײ אונז, נאָר דאָרט בּײ 
אַייך אין דאָרף מיין איך 1 האָט קאַרנײ געפרעגט, 

-- גוטס איז װעניג , 

--- װאָס איז רען, לעבּט מײן אַלטע? 

-- רי אַלטע לעבּט נאָך, איז די טעג אין קלויסטער געװען. די 
אַלטע ריינע לעבּט און ריין יונגע בּעל:הבּית'טע לעבּט אויך, װאָס פעהלט 
איהר, האָט אַ נייעם אַרבּײטער צוגענומען, 

-- װאָס פּאַר אַנ'אַרבּײטער ? און וואו איז פעטר. 

-- פּעטר איז קראַנק געװאָרען, האָט זי צונענומען יעווסטיגנייען 
דעם װײיסען , פון קאַמענקע -- האָט קוזמא געזאָגט --- פון איהר אײיגענעם 
דאָרף הײסט עס, 

-- גאָר אַזױ ! האָט קאַרנײ געואָגט, 

נאך יעמאָלט, װען קאָרנײ האָט זיך גע'שדכ'נט צי מאַרפעץ, 
האָכּען בּיים עולם, עפּים רי װײבּער, געבּאָלבּעט װעגען יעווסטיננייעץ . 

-- אָט אַזױ איז עם , קאָרנײ װאַסיליעװיטש, האָט קוומא געזאָנט, 
שוין צופיל האָבּען זיך היינטיגע װײבּער די פריהייט פּערכאַפּט, 

-- ניטאָ װאָס צו רערען-- האָט אַ זאָג געטאָן קאָרנײ -- דײן 
סיווער איז שוין גאָר אַלט געװאָרען, האָט ער צוגענעבּען, װעלענריג 


'דערמיט איכּעררײסען דעם שמועות , 


-- איך בּין שוין אויך נישט יונג, אין בּעל:הבּית גראָטען --- האָט 
קוומא געזאָנט אַלם ענטפער אויף קאָרנײי'ס װערטער, אַ שמיץ:געבּענריג 
דעם קאָסמאַטען קרומפּיסיגען פערר , 


אויפ'ן העלפט וועג איז געווען אַ קרעטשטע , קאָרנײ האָט געהייסען 
זיך אָבּשטעלען און איז אין שטובּ אַרײן , קוזמא האָט אָבּנעקירעװעט די 
פּערד צו דער לערינער קאָריטע און האָט דאָרט דעם געשפּאַן פערריכט, 
ניט קוקענדיג אויף קאָרנײ'ס זײט און װאַרטענדיג, אַז ער װעט איהם רופען 
אויסצוטרינקען , 

-- מילא װאָםס, װעסט אַרײנגעהן, פעטער -- האָט קאָרנײ געזאָגט 
אַרוסגעהענדיג אויפ'ן בּריקעל: --- סט'אויסטרינקען אַ גלעזיל, 

-- זאָל זײן אַזױ , האָט קוזמא געענטפּערט , מאַכענדיג אַ פּנים, װי 
ער װאָלט זיך ניט געהײילט , 
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לעז לעא טאלסטאי. 

קאָרנײ האָט געפאָרערט אַ פלעשיל בּראַנפֿין און האָט אָנגענאָסען 
קוומא'ן . קוזמא האָט נאָך פון דער פריה-אָן ניט נעגעסּען, דער בּראַנפין 
האָט איהם גלייך דורכגענומען און װי נאָר ער האָט זיך אַ בּיסעל אָנגע= 
װאַרימט , האָט ער זיך צוגעבּױיגען צו קאָרנײ'ען און, שעפּטשענדיג, האָט 
ער איהם אָנגעהײבּען דערצעהלען, װאָס מֶען רערט אין דאָרף, און גע= 
שמועות'ט האָט מען , אַז מארפא, זײן װײבּ, האָט גענומען פּאַר אַנ'= 
אַרבּײטער איהר אַמאָלינען געליבּטען און זי לעבּט מיט איהם . 


-- מײנסט װאָס אַרט עס מיר -- כ'האָבּ נאָר אויף דיר רחטנות -- 
חאָט קוזמא אַ פער'שכּור'טער גערערט,--ס'איז נאָר נישט נוט, װאָס דער 
עולם מאַכט חוזק, זי האָט , װײזט אויס, פּאַר אַנ'עברה קיין מורא נישט, 
נו, -װאַרט נאָך אַ בּיסעל, זאָג איך, האָכּ צײט, ער אַלײן װעט אַראָבּקומען. 
אַזױ איז עס ,, בּרורערקע , קאָרנײ װאַסיליעװיטש ! 


קאָרנײ האָט שװײיגענדינג אויסנעהערט, װאָס קוומא האָט גערערט 
און זײנע געדיכטע בּרעמען האָבּען זיך אַלץ נידריגער אַראָבּגעלאָוען 
איבּער זיינע בּלישטשענדיגע , װי קויל שװאַרצע אויגען . 

ו 


-- װאָס, די פֿעױר װעסטו פּאִיען ! -- האָט ער געזאָנט, װען ראָס 
פלעשיל איז שוין געװען לעדיג ,---ווען ניט, טאָ לאָמיר פֿאָהרען . 

ער האָט אָבּגעצאָהלט דעם בּעליהבּית און איז אַרױס אויף דער 
נאַם , 

אַ היים איז ער אָנגעקומען שוין פאַרנאַכט, דער ערשטער האָט איהם 
בּעגענענט דער זעלבּער יעװסטיננײ דער װײסער, װענען װעלכען ער 
האָט נים װילענדיג געקלערט אַ נאַנצען װענ. קאָרנײ האָט איֹהם בּע- 
גריסט, דערזעהענדיג דאָס מאָגערע װײסע געזיכט פון יעװסטינגי'ען , 
וועלכער האָט זיך איהם אַנטקעגען געאַײלט, האָט ער פערוואונדערט מיטץ 
קאָפּ אַ שאָקעל געטאָן, , האָט מיר אָנגעלײגט דער אַלטער הונר' =- 
האָט ער אַ קלער געגעבּען איבּער קוזמא'ס װערטער --- און װער קען בּײ 
זײ דערגעהן ! נאָר איך װעל שוין רערגעהן*, 

קוומא איז געשטאַנען נעבּען פערד און האָט מיט אין אױגעל צוֹ* 
געוואונקען אויף יעווסשיגניי'ען . 

--- הײסט עס, בַּײ אונז בּיזטו ? האָט קאַרנײ געפרענט. 

--- מילא, מען כּעדאַרף דאָך ערגיץ אַרבּײט זוכען, האָט יעװ* 
סטיגניי געענטפערט , 
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קארגיי וואסיליעוו. 


-- די קאַמער איז אויסגעהײצט ? 
-- װײסט װי דען, מאַטװײעװנע איז דאָרט -- האָט יעווסטיגנײ גע* 
י ענטפערט , 

קאָרנײ איז אַרױף אויפץ בּריקעל, מארפא , דערהערענדיג רערען, 
איז אַרױס אין פאָרהויז, און דערזעהענדיג דעם מאַן האָט זי זיך װי אָנ" 


: 
/ געצונרען , + און אַײלענריג און בּעואָנרערס ליעכּ האָט זױ איהם 
: בּענריסט , 

; -- און איך מיט דער מאַמען האָבּען שיין אפילו װאַרמען אויפגע: 
: הערם , האָט זי געזאָגט און איז נאָך קאַרנײען אַרײן אין קאַמער , 


---נו, װי לעכּט איהר דאָ אָהן מיר ? 


3 --- מיר לעבּען זיך װי געװען, -- האָט זי געענטפערט און אונ: 
י טערכאַפּענדיג אויפץ האַנד די צװײ:יאָהרינע טאָכטער , וועלכע חאָט איהר 
: פאַר'ץ קלײר געצוינען אוֹן מילך געבּעמען, איז זי מיט גרויסע זיבערע 
: טריט אַרױסגעגאַנגען יו יו 

ּ 

: קאָרנײ'ס מאַמע, אויך מיט אַ זעלכע שװאַרצע אויגען װי קאָרנײ , 
יֵּ איז, רי פיס שלעפּענדיג , אין װאָליקעם, אַרײנגעקומען אין קאַמער , 

4 --- א דאַנק װאָס דו כּיזט געקומען געװאָהרװערען, --- האָט זי געואָגט 
: שאָקלענריג: מיט איהר קאָפּ, װעלכער האָט געציטערט , 

וצ 

0 קאָרנײ האָט דער מאַמען דערצעהלט, צוליבּ װאָס פאַר אַנ'עסק ער 
+' 


איז געקומען , און דערמאָנענדיג זיך אָן קוומא'ן האָט ער איהם געלר 
אַרױסנעטראָגען, װי נאָר ער האָט געעפענט די טיר אין פּאָרהויז אַרײן , 
האָט ער בּעמערקט גלייך אַנטקענען זיך , נעבּען מיר אויפ'ן הויף, מארפאץ 
און יעװסטיגניען ,. זײ זענען געשטאַנען נאָהנט אײנער צום אַנדערען און 
זי האָט עפּים צו איהם גערעדט. דערזעהענדיג קאָרנײ'ען האָט יעװוסטיננײ 
זיך אָבּנעמראָנען אין הויף אַרײן און מארפא איז צוגעגאַנגען צום סאַמאָ: 
װאַר און פערריכט די רעהר אויף איהם 


קאָרנײ איז שװײנענריג פאַרבּײיגענאַנגען נעבּען איהר אױיסנעבּויגע- 
נער פּלײצע און , נעהמענדיג ראָס = קיל, האָט ער אַרופּגעטאָן קוזמאץן 
טײ טרינקען אין דער גרויסער שטובּ אַרײן, בּי'ם טײ האָט קאָרנײ צו= 
טֿײלט די שטובּ-לײט מתּנות, װאָס ער האָט געבּראַכט פון מאָסקװע : 
דער מאַמען אַ װאָלענע פּאַטשײלע, פערקען אַ בּיבעל מיט ,קאַרטינקעם", 
דעם שטומען פּלימיעניק 


אַ קאַמעועלקע און פאַר'ן װײבּ ציט אויף אַ קלײד, 
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לעא טאלסטאי. 


בּיים מײ איז קאָרנײ געועסען בּרונז'דינ און האָט געשװינען: נאָר 
צײטענװײז האָט ער אָהן חשק נגעשמיכעלט, קוקענדיג אױף דעם שטוײ 
מען, װעלכער האָט אַלעמען געװײלט מיט זיין שמחה, ער האָט זיך ניט 
געקענט גענוג אָנפּרעהען מיט זײן זשילעט , ער האָט איהם צונויפנעלענט 
און פונאַנדערגענומען,, אָנגעמאָסטען און אױסנעטאָן און האָט זיך רי - 
הענר געקושט, קוקענדיג צו קאָרניי'ען און געשטײכעלט , 


נאָכ'ץ טי און נאָך דעם אָבענדבּרױט איז קאָרנײ גלײך אַװעק אין 
קאַמער אַרײן, וואו ער שלאָפט מיט מארפאץ און מיט רער קלײנינקער 
טאָכטער , מארפא איז פּערבּליבּען אינ'ם גרויסען שטובּ און אױפּנעראַמט 
ראָס געפעס, קאָרנײ איז אײינער אַלײן געזעסען בּי'ם טיש אָנגעשפּאַרט 
אויפ'ן האַנד און האָט געװאַרט. דער כּעס אויפן װײבּ האָט זיך װאָס 
װײטער אַלע מעהו און מעהר אױיפגעהײבּען אין איהם, ער האָט פון 
װאָנר אַראָבּגענומען דעם סטשאָט, בּעקומען פון קעשענע זײן נאָטיץ* 
בּיכעל און כּדי צוטרײבּען זיינע נעראַנקען, האָט ער אָנגעהײבּען זיך 
רעכענען , ער האָט גע'חשבּונ'ט אַלע מאָל צום טיר קוקענדיג, און צו? 
געהערט זיך צו די שטימען אין דעם גרויסען שטובּ , 


עטליכע מאָל האָט ער געהערט, װי ס'האָט זיך געעפענט די שטובּ. 
טיר און עמיצער איז אַרױס אין פאָרהויז , נאָר דאָס איז אַלץ ניט געוען 
זי, ענדליך האָבּען זיך דערהערט איהרע טריט, די טיר האָט זיך אַ ריס? 
געגעבּען, אויפגעעפענט, און זי איז אַ פעררויטעלטע, אַ שענע אין אַ רוט 
טיבעל אויפ'ן קאָפּ, אַרײנגעקומען מיט'ן מײרעלע אויפ'ן האַנר , 

-- בּיזט געווים פון װעג פּערמאַטערט ! --- האָט זי נעזאָנט שמײכ- 
לענדיג , װי זי װאָלט גאָר ניט מערקען זיין בּרונז'ן אויסועהן, 

קאָרנײ האָט אויף איהר אַ קוק געגעבּען, נאָר ניט ענטפּערענריג, 
און זיך װידער פערנומען מיט חשבּון, חאָטש צו חשבּונ'ען האָט ער שוין 
ניט געהאַט װאָס , 

--- ס'איז שוין ניט פריה --- האָט זי געזאָגט און, אַראָבּלאָזענדיג 
דאָס מײרעלע פון האַנד, איז זי אַרײן הינטער דעם אָבּגעצױמט 
ווענטיל , 

ער האָט געהערט װי זי האָט אױסגעכּעט דאָס בּעט און האָט רי 
טאָכטער שלאָפען געלעגט , 

--, לײט מאַכען חחק -- האָט ער זיך רערמאָנט קומא'ס 


קאוניי װאסיליעװ. 


װערטער, -- דו װאַרט נאָר אַבּיסעל !*, האָט ער אַ טראַכט געטאָן און 
שװער רעם אָטעם אָבּגעכאַפּט און לאַנגזאַם בּעװענענדיג זיך האָט ער 
זיך אױפּגעהײבּען, ראָס אױסגעשריבּען שטיקעל בּלײשטיפט האָט ער אין 
ושילעטקעשענע אַרײנ א האָט אויפ'ן טשװאָק דעם סטשאָט אױפֿ? 
געהאַננען און אין צוגעגאַנגען צום טירעל פון פּשעפּערעניע, זי איז נע= 
שמאַנען מיט'ן געזיכט צום הייליגען בּילר און האָט געבּעטען. ער האָט 
זיך אָבּגעשטעלט און געװאַרט, זי 4 זיך א געקרײיצט, געבּוקט זיך 
און שעפּטשענריג גנ איהר תפילה , איהם האָט זיך אויסגעדוכט, 
אַז זי האָט שוין לאַנג איהרע אַלע תּפילות אָבּגעזאָגט, נאָר אומישנע 
חזר'ט זי זײ איכּער צו עטליכע מאָל, ענדליך האָט זי זיך צום לעצטען 
מאָל געבּויגען מיט'ן פּנים בּיז צו דער ערר, האָט זיך אױסגעגלײכט און 
שעפּטשענדיג אין זיך נאָך אייניגע װערטער פון דער תּפּילה האָט זי זיך 
אומגעקעהרט מיט'ן געזיכט צו איהם , 


-- און אַגאַשקע שלאָפּט שוין, האָט זי געזאָגט אָנװיזענדיג אויפץ 
מײרעלע , און שמײיכלענדיג האָט זי זיך געזעצט אויפץ בּעט, װעלכעם 
האָט געסקריפּעט אונטער איהר , 


--- יעווסטיננײי איז שוין לאַנג דאָ? האָט ער געפרעגט אין מיר 
אַרײינגעהענריג , 


זי האָט מים אַ נאַנץ רוהיגער בּעװענונג אַריבּערגעװאָרפּען אַ דיקען 
צאָפּ האָר איבּער'ץ אַקסעל אויפ'ן בּרוסט און מיט פלינקע פינגער האָט 
זי איהם אָנגעהײבּען פונאַדערפלעכטען, זי האָט נלייך אויף איהם געקוקט 
און די אוינען איהרע האָבּען געלאַכט, 


--- יעווסטיגנײ זאָנסטו ? װער װײס איהם דאָרטען, -- אַ װאָכען 
צװײ אָדער דרי , 

-- דו לעבּפט מיט איהם ? האָט קאָרנײ אַ זאָג געטאָן , 

זי האָט אַרױסגעלאָזט פון האַנד איהר צאָפּ, נאָר בּאַלר האָט זי 
צוריק אַ כאַפּנעטאָן איהרע געדיכטע האַרטע האָר און האָט װידער גע: 
נומען פלעכטען , 

--- װאָס נאָך װעט מען אױסטראַכטען ? איך לעבּ גאָר מיט יעװף' 
סטינניי'ען ! האָט זי געזאָגט , בּעזונדערס שאַרף אַרוסרעדענדיג דאָס װאָרט 
יעװסטיגניי. --זײ קענען אױסטראַכטען! װער האָט עם דיר 
געזאָגט ? 
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26 לעא טאלסטאי. 

א : 

2 -- זאָג ; צי איז עס אמת אָדער נײן, האָט קאָרנײ געואָנט, צו= 

= : זאַמענדריקענריג אין פויסטען זײנע נעוונדע הענר, װעלכע ער האָט גע+* ‏ . | 


האַלטען אין רי קעשענעס פערשטעקט , 


7 -- גענוג דיר נאַרישקײטען רערען! זאָל איך דיר די שטיװעל 
שּ אַראָבּציהען } 


-- איך פרעג דאָך בּײ דיר, האָט ער איכּערנע'חזר'ט, : 
-- האָסטו געזעהן די גרויסע מתּנה, יעװסטיננײ איז מיר נעשמאַק 
געװאָרען! -- האָט זי געאָגט -- װער האָט עם דיר אַואַ ליגען אָנ 
געזאָנט ? 1 
-- װאָס האָסטו מיט איהם אין פאָרהויז נגערערט ! 


-- ווייס איך װאָס גערערט! איך האָבּ איהם געזאָגט, אויפץ פאַם ו 
בּעדאַרף מען אַ רײף אָנשלאָגען, אָבּער װאָס בּיזטו צו מיר צוגעשטאַנען ! 


-- איך הײס, זאָג דעם אמת! כװעל רער'הרנ'ענען , דוֹ 
אַרורה מיאוס'ע , 


ער האָט איהר אָנגעכאַפּט פאַר'ן צאָפ, 


זי האָט אַרױסנעריסען פון זײן האַנד איהר צאָפּ און איהר נעזיכט 
האָט זיך פערקרימם פֿאַר װעהטאָגֿ, 

-- נאָר אויף דעם האָכּ איך דיך גענומען, זאָלסט זיך שלאָנען . 
װאָס פֿאַר אַ נחת האָבּ איך בּי דיר אָנגעועהן! בּײ אַואַ לעבּען קען מען 
כ'ווים ניט װאָס אָבּטאָן , 


--- װאָס וועסטו אָבּטאָן ! --- האָט ער אויסנערערט לאָזענדיג זיך צו 


איהר , 3 

-- פאַר װאָס האָסטו מיר אַ האַלבּען צאָפּ אויסגעריסען! ועה! / 
גאַנצע זשמוטען קריכען אוים, װאָס בּיוטוּ צוגעשטאַנען! און ס'איו 
אמת, אַו.., 


זי האָט ניט אויסגערערט ראָס איבּעריגע, ער האָט זי אַ כאַפּיגעטאָן 
פֿאַר'ן האַנר, אַראָבּגעשלעפּט פון בּעט און האָט זי אָנגעהױבּען שלאָגען 
איבּער'ן קאָפּ, איבּער די זײטען און אין כּרוסט, װאָס מעהר ער האָט 
זי געשלאָנען, אַלץ מעהר האָט זיך אין איהם צופּלאַקערט זײן צאָרען . 
זי האָט געשריען, זיך פערטיידיגט, האָט געװאָלט אַװעקגעהן, נאָר ער 
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האָט זי ניט אָבּגעלאָום, דאָס מײרעלע האָט זיך אױפּגעכאַפט און זיך 
געװאָרפען צו דער מוטער, 

-- מאַמעלע! -- האָט עס געשריען . 

קאָרנײ האָט אַ כאַפּ געטאָן דאָס מיירעלע פּאַר'ן הענטיל, אָבּגעריסען 
עס פון דער מוטער און װי אַקעציל האָט ער עס אַ שלײרער געמאָן אין 
װינקעל אַרײן, דאָס מײרעלע האָט אַ קיטש געטאָן און דערנאָך האָט 
מען עס עטליכע סעקונדען נאָר ניט געהערט 


-- רוצח! ער האָט דאָס קינד גע'הרג'ט! -- האָט מאַרפא גע= 
שריען און האָט זיך געװאָלט אױיפּהײבּען צו דער טאָכטער, "' 


נאָר ער האָט זי װירער אַזאַ קלאַפּ געגעבּען אין בּרוסט, ראָס זי 
איז געפאַלען אויפ'ן פּלײצע און האָט אויך אויפגעהערט שריען, נאָר 
דאָס מײרעלע האָט מיט אַלע כּחות געשריען אין אין אָטעם, 


רי אַלטע, אֶהן אַ טיכעל מיט צעװאָרפענע גרויע האָר אויף איהר 
קאָפּ, ועלכער האָט געציטערט, איז װאַקלענדיג אַרײנגעקומען אין קאַמער 
און ניט קיין קוק געבּענדיג, ניט אויף קאָרנײען און ניט אויף מארפאץ , 
איז זי צוגעגאַנגען צום אײניקעל, װעלכעסם האָט געקלאָגט מיט בּיטערע 
טרערען, און האָט עס אויפגעהויבּען. 


קאָרנײ איז געשטאַנען, שװער געאָטעמט, און האָט זיך אַרום= 
געקוקט װי פון שלאָף, ניט פערשטעהענדיג, װאו ער איז און װער איז 
דאָ נעבּען איהם , 


מארפא האָט אױיפנעהײבּען דעם קאָפּ און קרעכצענדיג האָט זי 
מיט דער העמר געװישט דאָס צובּלוטיגט געזיכט , 


--- דו מיאוסער רוצח --- האָט זי גערעדט --- איך לעבּ טאַקי מיט 
יעװסטיננײען און האָבּ מיט איהם געלעבּט! נאַ, דער'הרג'ע מיך צום 
טױם! און אַנאַשקע איז נישט דיין טאָכטער ‏ דאָס האָבּ איך פון איהם 
געבּאָרען, --- האָט זי שנעל אַרױסגערעדט און מיטץ האַנד דאָס געזיכט 
פערשטעלט װאַרטענדיג אויף אַ קלאַפּ , 

נאָר קאָרנײ, װי ער װאָלט גאָר ניט פּערשטאַנען: ער האָט נע= 
פאָפּעט און אומנעקוקט זיך. 

-- קוק נאָר , װאָס דו האָסט מיט'ן מײריל געמאַכט: אַ האַנד 
אוסגעדרעהט, -- האָט די אַלטע געאָגט, בּעװײזענדיג אױף דאָס 


לעא טאלסטאי. 


אויסגעקרימט הענטיל, װאָס איז געהאַנגען בּײים מײרעלע, װעלכעם 
האָט זיך פון געװײין פערגאַנגען. 


קאָרנײ האָט זיך אױסגעדרעהט און שװײגענדיג איז ער אַרױםס= 
געגאַנגען אין פאָדערהויז אויפ'ץ בּרי קעל. 


אויף דער גאַס איז נאָך אלץ געװען אַ פרעסטיל און כמאַרנע. 
שנײעלעך זענען איהם געפאַלען אױף זײנע בּרענענריגע בּאַקען און 
שטערען. ער האָט זיך געזעצט אויפץ טרעפּיל און האָט געגעסען מיט'ן 
הויפען רעם שניי, װעלכען ער האָט צונויפגעשאַרט אויפץ פּאַרענטש, 
אויף יענער זיים טיר האָט זיך נעהערט מאַרפּאַ'ם קרעכצען און דאָם 
בּיטערע געװיין פונ'ם מײירעלע ; דערנאָך האָט זיך געעפענט די טיר אין 
פאָרהויז אַרײן און ער האָט געהערט, װי די מאַמע מיט'ן מײרעלע זענען 
אַרױס פון קאַמער און דורכגעהענדיג דעם פאָרהויז איז זי אַרײן אין דער 
גרויסער שטובּ, ער האָט זיך אויפגעהײבּען און איז אַװעק אין קאַמער 
אַרײן, אויפ'ן טיש האָט מיט אַ קלײנעם פײער געבּרענט דער אַראָבּ= 
געדרעהטער לאָמפּ, אױף יענער זײט װענטיל האָבּען זיך נעהערמט 
מאַרפא'ס קרעכצען, װעלכע זענען שטאַרקער געװאָרען װי נאָר ער איז 
אין קאַמער אַרײן, ער האָט זיך שװײגענריג אָנגעטאָן, בּעקומען פון 
אונטער דער בּאַנק זיין טשעמאָראַן, אַהין זיינע זאַכען אַרײנגעלעגט און 
האָט איהם אַרומגעיונדען מיט אַ שטריק, 


װאָס האָסטו מיך דער'הרנ'עט! פאַר װאָס? װאָס האָבּ 
איך דיר געמאָן אַזױנס? האָט מארפא מיט אַ רחמנות?קול אָנגעהײבּען 
צו רערען . 

קאָרנײ האָט ניט געענטפערט, ער האָט אױפֿנגעהײבּען רעס טשע= 
מאָדאַן און אַװעק צום מיר , 

-- קאַטאָרזשניק, רוצח! װאַרט נאָר, װאַרט, מײנסט אױף דיר 
איז עס גאָר קיין משפּט ניטאָ? --- האָט זי שוין גאָר מיט אַנ'אַנדער קול, 
בּיין אַרױסגערערט. 

קאָרנײ האָט נאָר ניט געענטפּערט, האָט מיט'ן פום אַ שטויסגע= 
טאָן די טיר און האָט זי מיט אַזאַ קלאַפּ פערמאַכט, אַז די װענד האָבּען 
אַ ציטער געטאָן , 

אַרײנגעהענדיג אין דער גרויסער שטובּ, האָט ער אויפגעװעקט 
דעם שטומען און האָט איהם געהײײיסען שפּאַנען אַ פערד . דער שטומער, 
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װעלכער האָט זיך ניט נלײך אױפגעװאַגט, האָט מיט אַ פראַגע פער- 
װאונדערט געקוקט אויף דעם פעטער און מיט בּײירע הענר זיך געקראַצט 
אין קאָפּ, בּענעהמענדיג דערנאָך , װאָס מען פּערלאַנגט פון איהם, אין 
ער פֿון געלענער אױפגעשפּרונגען, האָט אָנגעטאָן װאָליקעס מיט אַ 
צוריסען פּעלצעל, גענומען אַ לאַנטערנע און איז אַרױס אויפץ הויף, 


ס'איז שוין געװען גאַנץ ליכטיג, װען קאָרנײ איז אַרױסגעפּאָהרען 
מיטץ שטומען אין אַ קליינעם פּױער:שליטעל, אויף יענער זײט טױיער , 
אוֹן ער איז אַװעקגעפאָהרען מיט דעם אײגענעם װעג, מיט װעלכען ער 
איז פאַרנאַכט געקומען צופּאָהרען מיט קוזמא'ן, 

ער איז געקומען צו דער סטאַנציע מיט פינף מינוט פריהער, 
אײרער דער צוג איז אָבּגעגאַנגען. דער שטומער האָט געועהן, װי ער 
האָט געקויפט אַ בּילעט, װי ער האָט גענומען דעם טשעמאָראַן און װי ער 
האָט זיך געזעצט אין װאַנאָן, צו איהם מיט'ן קאָפּ אַ נױיג:טאָנדיג, און װי 
דער װאַגאָן איז פון אויג פערשוואונרען געװאָרען . 


בּיי מארפא'ן, אויסער איהר צושלאָנען געזיכט, איז בּײ איהר נאָך 
געװען צובּראָכען צװײ ריפֿ:בּײנער אין זײט און דער קאָפּ צושלאָגען. 
נאָר זיי שטאַרקע, געזונדע און יונגע פרוי איז אין פערלויף פון אַ האַלבּ 
יאָהר געזונר געװאָרען, אַוװױ, אַז פון אַלע קלעפּ איז קײן צײיכען ניט 
געבּליבּען. דאָס מײרעלע אָבּער איז שוין אויף שטענריג פערבּליבּען 
אַ האַלבּע קאַליקע. בּי איהר איז צובּראָכען געװען צװײ בּײנער פון 
האַנד, און די האַנד איז שוֹין אויף שטענדיג פּערבּליבּען קרום, 


און װענען קאָרנײען האָט פון יענער צײם אָן, זינט ער איז אַװעקי 
גענאַנגען , קײנער נאָר ניט געװאוסט: מען האָט ניט געװאוסט, צו 
ער לעבּט אָדער ער איז געשטאָרבּען. 
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ס'זענען אַריכּער 17 יאָהר, עס איז געװען טיעף אין אָסיען. רי זון 
איז בּיי'ם בּרעג הימעל פאַרבּײנענאַנצען, און אַרום פיער פּאַרנאַכט איז שוין 
דונקעל געװאָרען, די אַנררעעװער סטאַרע האָט זיך שוין צוריקגעקעהרט 
אין דאָרף . דער פּאַסטוך , װעלכער האָט אָבּנערינט זיין צײט, איז נאָך 
בּיז צום פערפאַסטען אַװעקגענאַנגען, און די בּהמות אין פעלד האָכּען 
געטריבּען מיט אַ סדר װײבּער און אינגלעך. 


די סטאַרע איז נאָר װאָס אַראָבּנענאַנגען פון דעם אָבּנעשניטענעם 
האָכּער:פעלד אויף דעם קײטינען צונריבּעלטען פון צװײקלאָהענרינע טריט 
און צושניטען פון װאָנעןרערער , שװאַרץינרונטינען גרויסען װענ, און 
אָהן אויפהער מעע:קענדיג און בּלעע:קענריג , האָט זי זיך דערנעהנטערט 
צום דאָרף, מיט'ן װענ, אַ פריהער פאַר דער סטאַרע, איז גענאַנגען אין 
אַ שװאַרץגעװאָרענע פון רענען, פערלאַטעטע זשופּעצע, אין אַ גרויסע 
היטעל און אויף דער אױסגעבּויגענער פּלײצע אַ לערערנער זאַק, אַ הויכער 
אַלטער:מאַן מיט אַ נראָהע בּאָרר און געקרייזעלטע נראָהע האָר; בּלױז 
זײינע געריכטע בּרעמען זענען שװאַרץ געװען. ער איז גענאַנגען, שװער 
שלעפּענדיג איבּער רער בּלאָטע זײנע נאַסע, צוזעצטע כאַכאָלישע שטיװעל 
און אַ טריט איבּער אַ טריט, נלײכמעסיג זיך אָנגעשפּאַרט אױיף אַ דעם: 
בּענעם קרומען שטעקען. װען די סטאַרע האָט איהם אָנגעיאָגט, האָט 
ער זיך , אויף דעם שטעקען אָנשפּאַרענריג, אָבּנעשטעלט. אַ יונג װײבּיל, 
װאָס האָט געטריבּען די סטאַדע, צוגערעקט איבּער'ן קאָפּ מיט אַ דערע 
אין מיט אֵיין אונטערגעשטעקט קלײרעל, אין מענער.שטיװעל , איז מיט 
פלינקע טריט איבּערגעלאָפען אַ מאָל אויף איין זײט און אַ מאָל אויף דער 
אַנדער זײט װענ און צונעטריבּען די צונעשטאַנענע שעפּסען און חזירים , 
ווען זי האָט זיך אױסגעגלײכט מיט'ן אַלטען, האָט זי זיך אָבּנעשטעלט און 
איהם בּעקוקט , 

---אַ נאָט העלף, זײרעשוו--האָט זי געואָגט מיט אַצאַרטע 
קלינגענרינע יונגע שטימע . 

-- אַנאָט העלף, חכמה מײנע, האָט אַזאָג געטאָן רער 
אַלטער , 

--- װאָס, נעכטיגען מן הסתּם ? 
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-- יאָ , װי ס'װײזט אויס, זיך פערמאַטערט, האָט היזעריג דער 
אַלטער גערערט , 


-- און דו, זײרע, געה נישט צום ,דיעסאטסקי" -- האָט ליבּליך 
ראָס יונג װײבּעל געזאָגט. -- נעה גלײך צו אונז, די דריטע שטוב פון 
בּרֹעג, אָרימעלײט לאָזט די שויגער גערן אַרײן, 


--- די דריטע שטובּ, זינאָװעעװ'ס, הײיסט עס ? -- האָט דער אַלטער 
געזאָגט, אַזױ ערענסט בּעװעגענדיג זיינע שװאַרצע בּרעמען , 


--- קענסטו זײ רען ? 
--- געװען אַ מאָל , 


--- װאָס ס'דו זיך ראָרט פּערגאַװערט, פיעדיושקאַ, -- די הינקעײ 
ריגע איז איננאַנצען אָבּגעשטאַנען! האָט דאָס װײבּעל אַ געשרײ געמאָן 
בּעװײזענריג אויף אַ שעפס מיט דרײ פים, װעלכער האָט נאָכגעהונקען 
װײט הינטער דער סטאַדע, פערמעסטענדיג זיך מיט אַ צװײגעל, װאָס זי 
האָט געהאַלטען אין דער לינקער האַנר און עפּיס מאָרנע פון אונטען 
פּערכאַפּענדיג די דערע אויפץ קאָפּ מיט דער קרומער רעכטער האַנד, 
האָט זי זיך געלאָזט לויפען נאָך רעם איבּערגעבּליבּענעם הינקעריגען 
שװאַרצען שעפּם , 


דער אַלטער מאַן איז געװען קאָר ניי און דאָס יונג װײבּעל אין 
געװען רי זעלבּיגע אַגאַשקע, װעלכער ער האָט אױסגעבּראָכען אַ האַנר 
מיט 17 יאָהר צוריק . מען האָט איהר חתונה געמאַכט קײן אַנדרעעװקע 
אין אַ רײכער פּאַמיליע אַרײן, פּיער װיאָרסט פון האי , 
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קאָרנײ װאַסיליעװ איז פון אַ רײכען שטאָלצען מענשען געװאָרען 
דאָס , װאָס ער איז איצטער געװען : אַנ'אַלטער בּעמלער, װעלכער האָט 
נאָר ניט נעהאַט אויסער זיינע אָבּנעטראָגענע מלבּושים אױף זיין לײבּ, 
אַ זעלנערשען בּילעט און צװײ העמדער אין זיין זעקעל, אָט די גאַנצע 
פּערענדערונג איז געקומען אַזױ בּיסלעכװײז, אַז ער אַלײן װאָלט ניט נע= 
קענט זאָגען אויף קלאָר, װען דאָס האָט זיך אָנגעהױבּען און װען דאָס 
איז נעװאָרען, נאָר הײנט האָט ער געואוסט און איז אין דעם געװען 
פּעסט איבּערצײנט, אַז שולדיג אין זײן אומגליק אי זיין טרשעת , דאָם 
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װײבּ , איהם איז עפּיס מאָרנע און שװער נעװען צו דערמאָנען זיך אין 
דעם , װאָס ער איז פריהער געװען. און אַז דאָס פלענט איהם אַרױפ- 
קומען אויפ'ן זינען, פלעגט ער מיט שנאה דערמאָנען די דאָזינע, װעמען 
ער האָט געהאַלטען פאַר שולדיג אין די אַלע צרות, װאָס ער איז אוים: 
געשטאַנען, פאַר די 17 יאָהר, 


אין יענער נאַכט, װאָס ער האָט געשלאָנען זײן װײבּ, איז ער 
אַװעקנעפאָהרען צו דעם פּריץ, ואו ס'האָט זיך פערקויפט אַ וועלריל, 
נאָר קויפען האָט זיך איהם ניט אַיינגענעבּען, דאָס האָט שוין עמיצער 
אַנ'אַנדערער אָבּגעקויפט, און ער האָט זיך אומנעקעהרט קײן מאָסּקװע און 
דאָרט האָט ער אָנגעהױבּען צו טרינקען . ער פלענט פריהער אויך אוים+ 
טרינקען, נאָר איצטער האָט ער נע'שכּור'ט צװײ װאָכען אֶהן אויפהער . 
און אַז ער איז צו:זיך געקומען , איז ער אַװעקנעפאָהרען בּהמות קויפען. 
די קניה איז געװען ניט קיין געלונגענע און ער האָט דערלענט נעלר. 
ער איז אַ צװײטען מאָל געפאָהרען, נאָר די צװײטע קניה האָט זיך איהם 
אויך ניט אַײנגעגעבּען, און אין אַ יאֶהר אַרום, איז כַּײי איהם פון ררײ 
טויזענד רובּעל , איבּערגעבּליבּען אַ פינף..אוןצװאַנציגער און ער האָט גע* 
מוזט אָנקומען צום אַנדערען אויף אַ שטעלע, ער פלענט פריהער טרינקעף 
נאָר איצטער האָט ער אָנגעהױבּען טרינקען אַלץ אָפּטער און 
אָפּטער , 

פון אָנהױבּ האָט ער אָבּנעלעבּט אַ יאֶהר אַלס פּריקאַוטשיק בי אַ 
אָקסענהענדלער , נאָר אין װעג האָט ער זיך פער'שיכּור'ט און דער סוחר 
האָט איהם דורכגעטריבּען, שפּעטער האָט ער דורך בּעקאַנטשאַפט געי 
קראָגען ר כּײ אַ װײן:סוחר, נאָר דאָ האָט ער זיך אויך ניט לאַנג 
ר טען, ער האָט אין די חשבּונות אַ פּלאָנטער אָנגעמאַכט און 
מען האָט איהם רורכגעטריבּען. פאָהרען צוריק אַ הײם איז איהם געוען 
אַ חרפה און דערצו האָט איהם זיין כּעס געכּרענט. ,װעלען אֶהן מיר 
אויך אויסקומען . אפשר איז דער איננעל אויך נישט מינער*, האָט ער 
געטראַכט , 

ס'איז געװאָרען אַלץ ערגער און ערגער, אֶהן בּראַנפין האָט ער 
ניט געקענט אויסקומען , עֶר איו אָנגעקומען שוין ניט פאַר קיין פּריקאַו: 
טשׂיק, נאָר פֿאַר אַ אָקסען:טרײבּער האָט ער זיך פעררונגען. שפּעטער 
האָט מען איהם שוין אויף אַזאַ שטעלע אויך ניט נעװאָלט נעהטען. 

װאָס ערגער איהם איז געװאָרען, אַלץ מעהר, אַלץ שטאַרקער 
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קארגיי ווא סיליעוו. 


האָט ער זי בּעשולדיגט און אַלץ מעהר האָט זיך איהם צופּלאַקערט רער 
כּעס אויף איהר , 


דאָס לעצטע מאָל האָט זיך קאָרנײ פערדונגען אַלם אָקסעןטרײבּער, 
בַּײ אַנ'אומבּעקאַנטען בּעל:הבּית,. די כּהמות זענען קראַנק געװאָרען . 
קאָרנײ איז ניט שו ולדיג געװען, נאָר דער בּעל:הבּית האָט זיך צובּײזערט און 
האָט אָבּגעזאָנט אי איהם אי דעם פּריקאַזטשיק זײנעם, ואוהין אָנצוקומען 
וויימער איז שוין ניט געװוען װאו און קאָרנײ האָט בּעשטימט זיך לאָזען 
װאַנרערן, ער האָט זיך אױפגענעהט אַפּאָר שטיװעל, אַגיטע 
מאָרבּע, האָט פערנומען טײ מיט צוקער, 8 רובּעל געלד און אין אַװעק 
קײן קיעװ,. קיעװו אין איהם ניט געפעלען געװאָרען און ער האָט זיך 
געלאָזען אויף קאַװקאַז, צום ניעם אַפּאָן *), ניט רערגעהענריג בּיז אַפאָן 
איז ער קראַנק געװאָרען אויף א ער איז פּלוצלינג אָבּגעשװאַכט 
געװאָרען, געלר איז איהם געכּליבּען 1 רובּל מיט 70 ק. קין בּעקאַנטע 
האָט ער דאָ קײנעם ניט געהאַט און ער האָט בּעשטימט געהן אַ הײם 
צום זוהן זײנעם, , אפשר איז זי שוין איצטער געשטאָרבּען, די מרשעת 
מײַנע --- האָט ער געטראַכט --- און אױבּ זי לעבּט נאָך, װעל איך איהר 
האָטש פאַר'ן טוט אַרױסזאָגען אַלץ , זאָל זי װיסען, די מרשעת , װאָס 
זי האָט געמאַכט פון מיר', -- האָט ער געטראַכט און האָט זיך געלאָוען 
אַ הים . 


דער פּיבּער האָט איהם געמאַטערט אַ טאָג איבּער אַ טאָג, ער אין 
געװאָרען װאָס װײמער אַלץ שװאַכער, אַזױ, אַז מעהר װי 19:10 װיאָרסט 
אַ טאָג האָט ער ניט געקענט דורכמאַכען , ניט דערגעהענדיג צװײי הונדערט 
װיאָרסט בּיז אַהײם, איז איהם דאָס נאַ 1 געלר אױסגענאַנגען און ער 
איז שוין געגאַננען בּעטלענריג אין ,נ נאָטם נאָמען", נעכטיגענדיג דאָרט 
ואו דער , דיעסיאַטסקי* האָט איהם אָנ געויען . ;פרעה זיך --- צו װאָס 
דו האָסט מיך געבּראַכט", האָט ער געטראַכט פין זײן װײבּ, און נאָך, 
פֿון דער אַמאָליגער געװעהנהײט, האָבּען זיך זיינע יי שװאַכע הענר 
אין פויסטען צוזאַמענגערריקט, נאָר אק וועמען איז ניט געװען און 
דערצו איז שוין קין כֹּח אין די קולאַקעס אויך ניט געווען. 


צװײ װאָכען האָט ער זיך געשלעפּט די צװײ הונדערט װיאָרסט און 


הש דיי יי יה יי 


*) אַנ'אָרט אוֹיף קאַװקאַז מיט הייליגע קלויסטערס , 
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לעא טאלסטאי. 


נאָר אַ קראַנקער און אַ שװאַכער איזן ער רערקראָכען בּיו יענעם אָרט, 
אַ װיאָרסט פיער פון זײן הײם, װאו ער האָט זיך בּעגעגענט ניט רער* 
קענענדיג און ניט זײענדיג דערקענט, מיט דער אײגענער אַנאַשקען, 
וועלכע האָט זיך גערעכענט, נאָר איז ניט געװען זײן טאָכטער, אוּן 
וועלכער ער האָט אַ האַנד אױסגעבּראָכען, 


זון 


ער האָט געטאָן װי אַגאַפּיע האָט איהם געהײיסען . דערגעהענריג 
בִּיז זינאָװעעװס הויף , האָט ער געבּעטען, מען זאָל איהם לאָזען נעכטי? 
גען,.., מען האָט איהם אַרײנגעלאָזען , 


אַרײנגעהענדיג אין שטיבּעל אַרײן, האָט ער, װי שטענדיג , זיך 
גע'צלם'ט פאַר'ן הײלינען בּילד און האָט זיך בּענריסט מיט די 
בּעל;הבּתִּים , 

-- בּיזט, זײרע, פערגליווערט נעװאָרען . נעה, נעה אויפ'ן אויװען ! 
האָט געזאָגט די צוקנייטשטע פרעהליבע אַלטיטשקע --- בּעל:הבּית'טע פון 
טיש רוימענריג , 

אַגאַפיע'ם מאַן, אַ פויער , מיט אַ יונג אויסועהן, איו געועסען 
אויפץ בּאַנק, נעכּען טיש, און האָט אין אָרדנונג געכּראַכט דעם 
לאָמפּ , 

-- כּיזטו אָבּער, זײרעשו, נאַס!---האָט ער געזאָגט. -- ניטאָ 
װאָס צו מאַכען ! טריקען זיך אוים , 

קאָרנײ האָט זיך אױסגעטאָן, די שטיװעל אַראָבּגעצױגען, האָט 
אויפּגעהאַנגען אַנטקעגען אויװען די אָניטשעס און אַלײן איז ער אויפץ 
אויװען אַרױפּגעקראָכען , 

אין שטובּ איז אַנאַפּיאַ אויך אַרײנגעקומען מיט אַ קרוג אין האַנר, 
זי האָט שוין די סטאַדע געבּראַכט צומרײבּען און האָט זיך שוין אַרוט? 
נעטאָן מיט די בּהמות , 

-- איז דאָ נישט געווען אַנ'אַלטער אָרימאַן !---האָט זי געפרענט--- 
איך האָבּ איהם געהײיסען צו אונז אַרײנגעהן . 
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(קאוניי וואסיליעוו. 


-- אָט איז ער דאָרט, --- האָט רער בּעל:הבּית געזאָגט, בּעװײ= 
זענדיג צום אויװען , װאו קאָרנײ איז געזעסען רײבּענדיג זיינע בּיינערדיגע 
בּעװאַקסענע פים , 


צום טײ-טרינקען האָבּען די בּעלי.הבּתּים קאָרנײ'ען אויך גערופען. 
ער איז אַראָבּגעקראָכען פון אויװען און האָט זיך געזעצט אויפן בּרעג 
בּאַנק , 5 האָט איהם רערלאַנגט אַ טעפּעלע מיט אַ שטיקעל צוקער . 


מען האָט גע'שטועות'ט פון װעטער , װי מען האָט די תּבואה פון 
פעלר א גנומען. עס פאַלט ניט אַזױ גרינג דאָס בּרױט אין האַנר 
אַרײן , בּיי די פּריצים זענען די קאָפּנעס תּבואה אין פעלד דורכגעװאַקסען 
געװאָרען, װי מען הױבּט נאָר אָן פיהרען -- װידער אַ רעגען,. די 
פּוערימלעך האָבּען אַראָבּגעפיהרט. און בּײ די פּריצים האַלט עס נאָך איצ= 
מער אין אײן פוילען, און מײז איז דאָ אין רי סנאָפּעס -- אַ שרעק . 


קאָרנײ האָט דערצעהלט, אַז ער האָט אין װעג געועהן אַ נאַנץ 
פעלר פול מיט קאָפּ נעס אָבּגעשניטענע תּבואה , 


דאָס יונג װײבּעל האָט איהם אָנגענאָסען ראָס פינפטע טעפּעלע 
װאַסערדיגען, קוים געלבּליכען מײ און איהם דערלאַנגט, 


-- פ'שאַדט נישט , טרינק, זיידעשו, צום נעוונר, האָט ױ נע= 
זאָגט , װען ער האָט זיך ענטאאַגט , 


--- װאָס איז עפּים בּײי דיר די האַנד נישט מיט אַלעמען ? האָט 
ער בּיי איהר געפרענט , נעהמענדיג פון איהר פאָרזיכטיג אַ פול אָנגע= 
גאָסען טעפּעלע און בּעװוענט מיט די בּרעמען . 


--- נאָך קינדװײז האָט מען זי צכּראָכען -- דאָס האָט איהר 
מאַטע אונזער אַנאַשען הרג'ענען געװאָלט -- האָט געזאָגט די רערעווריגע 
אַלטע שוויגער , 


--- װאָס איז 7 ? האָט קאָרנײ געפרעגט, און קוקענדיג אויפ'ן גע= 
זינט פון װײבּעל, האָט ער זיך פּלוצלינג דערמאָנט אָן יעװּטיננײ דעם 
יע מיט זיינע 7 לאָהע אויגען , און די האַנד, װאָס האָט ראָס טעפּעלע 
געהאַלטען , האָט אַזאַ ציטער געטאָן, דאָס ער האָט אַ ה העלפט טיי פער 
נאָסען , בּיז ער האָט עס צום טיש דערטראָנען . 


-- געװען בּײ אונז אײינער אין ה אַײ , דער טאַטע איהרער, קאָרנײ 
װאַסיליעװ האָט מען איהם גערופען, אַ נגיד געװען . האָט זיך צו'כּרונזיט 
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לעא טאלסטאי. 


אויף זיין װײבּ. יעגע האָט ער צושלאָגען און איהו האָט ער פאַר אַ 
קאַליקע געמאַכט , 


קאָרנײ האָט געשוויגען, אַרויסקוקענדיג פון אונטער די בּרעמען, 
וועלכע האָבּען ניט אויפנעהערט צו בּעװענען זיך, דאָס אויפץ בּעל: 
הבּית און דאָ אויף אַגאַפיעץ, 

-- פּאַר װאָס אָבּער ? האָט ער געפרענט אָבּבּייסענריג אַ שטיקעל 
צוקער , 

--- װער װײיס זײ דאָרטען ! אױיף אונזערע אַ שװעסטער בּאָלבּעט 
מען אַלץ אָן, און דו לײר, -- האָט די אַלטע גערערט -- צוליבּ דעם 
אַרבּײטער איז עפּים בּײ זײ פאָרנעקומען. דער אַרבּייטער איז געװען 
אַ וואוילער יונג, פון אונזער דאָרף. ער איז טאַקי בי זײ אין שטובּ 
געשטאָרבּען, 

-- געשטאָרבּען ! האָט קאָרנײ איבּערנעפרענט און האָט אָב 
ג עהוסט , 

--- שוין לאַנג נעשטאָרבּען. בּײי זײ האָבּען מיר עס דאָס װײבּעל 
גענומען, זײ האָבּען נוט געלעכּט, די ערשטע אין דעם נאַנצען דאָרף 
געװען, כּל זמן רער בּעל הבּית האָט געלעבּט. 

-- נו,, און ער ? האָט קאָרנײ געפרענט, 

-- האָט אויך געמוום שטאַרבּען. פון יעמאָלט אָן פּערפּאַלען גע= 
װאָרען, אַ יאָהר פופצעהן װעט שוין זײן אין דעם , 

-- אױיכּ ניט מעהר! מיר האָט די מאַמע נעזאָגט, זי האָט מיר 
יעטאָלט נאָר:װאָס זינען אויפגעהערט , 

-- נו, און װאָס, בּיזט אויף איהם ניט אין כּעס, דערפאַר װאָס 
ער האָט דיר דײן האַנר... -- האָט קאָרנײ אָנגעהױבּען און פּלוצלינג 
אָנגעהייבּען בליפּען , 

-- ער איז דען אַ פרעמדער ? ער איז דאָך אַ טאַטע, װאָס , טרינק 
נאָך, בּיזט פון קעלט --- אָנגיסען, װאָס ! 

קאָרנײ האָט גאָר ניט געענמפערט און כּליפּענריג געװײנט, 

-- װאָס איז דיר ? 

-- גאָר נישט, אַזױ. אַ ראַנק ! 


קארניי װאסיליעװ. 


דיי אטא 
ענא קאסהאסטטסומעטן אומאטאווונט 


און קאָרנײ האָט זיך מיט ציטערענדע הענד אָנגענומען פאַרץ 
סלופּיק און פאַר פּעקעלעך און מיט זיינע לאַנגע, ראַרע פים איו ער 
אַרױפּגעקראָכען אויפץ אויווען, 

-- זעה נאָר ! --- האָט די אַלטעטשקע געזאָגט צום זוהןן, װינקענריג 
אויפץ אַלטען, 


1 


אויפ'ן אַנרערען טאָג איז קאָרנײ אויפגעשטאַנען פריהער פון אַלע, 
ער איז אַראָבּגעקראָכען פון אויװען, האָט אױסגעריבּען, װײיך געמאַבט 
זײינע אָניטשעם, מיט מאַטערניש אַרױפּגעצױגען זײינע פערטריקענטע 

שטיװועל און האָט אָנגעטאָן דעם זאַק, 

-- נו,. װאָס, זיידעשו, װאָלסט פריהשטיק געגעסען, האָט רי אַלטע 
געזאָגט, 

-- אַ דאַנק, כ'װעל געהן, 

-- אױבּ אַזױ, נעהם האָטש נעכטיגע פּלעצלעך. כ'װעל דיר אין 
זאַק אַרײנלענען. 

קאָרנײ האָט געדאַנקט און זיך געזענענט, 

--- טרעט אָב צוריקגעהענדיג, אַז גאָט װעט לאָוען לעבּען!.. 

אויף דער נאָס איז געװען אַ שװערער אָסיענריגער נעפּעל, װאָס 
האָט אַלץ פערדעקט, נאָר קאָרנײ האָט גוט דעם װעג געװאוסט, ער 
האָט נעוואוסט יערען בּאַרנ:אויף און בּאַרג:אַראָבּ, יערעס בּױמעלע, 
יעדע װערבּע, בּיים זײט װעג סײ רעכטס, סײ לינקס, האָטש פֿאַר די 
7 יאָהר האָט מען אייניגע אױסנגעהאַקט און פון די אַלטע זענען יונגע 
געװאָרען, און אַנרערע זענען פון יונגע אַלט געװאָרען, 

דער דאָרף האַײ איו נאָך אַלץ נעװען דער אײנענער, נאָר װאָס 
פון בּרעג האָבּען זיך צוגעבּוים נײע הײזער, װעלכע פריהער איז ניט 
געווען. 
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לעא טאלסטאי. 


און פון הילצערנע הײזער זענען געמויערטע נעװאָרען. זין גע= 
מויערט הויז איז נאָך אַלץ ראָס זעלבּיגע געװען, נאָר עס איו אַלט נע= 
װאָרען, דער דאַך איז שוין לאַנג ניט געװען געפּאָרבּען, אויפ'ן װינקעל 
זענען געװען צינעל אַרױסגעריסען און דאָס בּריקעל האָט זיך אוים? 
געקרימט , 

אין דער צײט, װען ער האָט זיך דערנעהנטערט צו זיין פריהערדינ 
הויז, איז פון דעם סקריפּענרינען טױער אַרױסגענאַנגען אַ קליאַטשע מיט 
אַ קיזשיקעל, אַנאַלטער פערד און אײנער פון צושפּאַן, דער אַלטער 
פערד אין אינגאַנצען געװען געראָטען אין רער קליאַטשע, װעלכע 
קאָרנײ האָט מיט אַ יאָהר פאַר זיין אַװעקנעהן פון דאַנען געבּראַכט צו 
פיהרען פוֹן אַ יריר , 


,װײזט אויס, דאָס איז נאָך דער אײגענער, װאָס איז יעמאָלט בּײ 
איהר אין בּויך געװען, רער זעלבּיגער אַראָבּנעלאָזענער הינטערשטער 
טײל, און די זעלבּינע בּרייטע בּרוסט און בּעװאַקסענע פים', האָט ער 
אַ טראַכט געטאָן, 


די פערר האָט געטריבּען פּאָיען אַ איננעל מיט שװאַרצע אויגען 
אין נייע ליאַפּטעלעך . ,ס'מוז זײן,, אַנ'אײניקעל, פיערקא'ם אַ זוהן, אין 
איהם נעראָטען מיט די שװאַרצע אוינען", האָט קאָרנײ געטראַכט, 


דאָס אינגעל האָט אַ קוק נעטאָן אויף רעם אונבּעקאַנטען אַלטען 
און האָט זיך געלאָזט לויפען נאָך דעם קיזשיק מיט דער אונטערנע- 
שאָרענער גריווע, װאָס איז געשפּרונגען איבּערץ בּלאָטע. 

נאָכ'ץ אינגעל איז נאָכנעלאָפען אַ הונד, פונקט אַזאַ שװאַרצער װי 
דער פריהעררינער וואָלטשאָק, 

,זאָל עס טאַקע װאָלטשאָק זיין 1', האָט ער אַ טראַכט געטאָן, און 
ער האָט זיך דערמאָנט, אַז יענער װאָלט שױן איצטער אַלט געװען 
0 יאָהר, 

ער איז צוגענאנגען צום בּריקעל און מיט מאַטערניש איז ער 
אַרױפגעגאַנגען אויף די טרעפּלעך, אויף וועלכע ער איז יעמאָלט געזעסען 
שלינגענדיג רעם שני פון פּאַרענטש, און ער האָט געעפענט די טיר אין 
פאָרהוּיז אַרײן , 

-- װאָס קריכסטו, נישט פרעגענדינ! --- האָט אויף איהם אָני 
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קארוניי וואסיליעָוו. 


נעשריען אַ װײבּערש קול פון שטובּ אַרױס, ער האָט דערקענט איהר 
שטימע, און בּאַלר האָט זי זיך אַלײן, אַ דאַרע צוקנייטשטע אַלטע, 
בּעװיזען פון טיר, קאָרנײ האָט ערװאַרטעט יענער יוננער, שענער 
מארפא, װעלכע האָט איהם בּעלײרינט, ער האָט זי פײנט געהאַט און 
האָט איהר איצטער געװאָלט פאָרוואורף מאַכען , נאָר פּלוצלינג, אָנשטאָט 
איהר, איז גאָר איצטער פאַר זײנע אויגען געשטאַנען עפּים אַנאַלטע. -- 
נרבות בּעט מען הינטער'ן פענסטער, -- האָט זי איהם מיט אַ הײזעריגע 
שאַרפע שטימע אַ זאָג געמאָן , 


-- נישט נאָך קיין נדבה, --- האָט קאָרנײ געואָנט, 

--- װאָס:זשע דען קריכסטו ! װאָס נאָך ‏ 

זי אין מיט אַ טאָל שטיל געבּליבּען, און ער האָט נאָכ'ץ געזיכט 
בּעמערקט, אַז זי האָט איהם דערקענט, 

--- וועניג שלעפּען זיך דאָ אַרום ,. געה דיר, געה געזונדערהײר ! 


קאָרנײ ‏ איז צוגעפאַלען מיטץ פּלײצע צום װאַנד, זיך אָנגע= 
שפּאַרט אויפ'ן שטעקען, האָט זי שאַרף אָנגעקוקט און מיט פערואונ= 
דערונג האָט ער געשפּירט, אַז בּײ איהם אין האַרצען איז ניטאָ דער 
צאָרען, װאָס ער האָט אַזױ פיל יאָהרען געטראָגען אין זיך: עפּים אַ 
נוטמוטינע שװאַכקײט האָט מיט איהם פּלוצלינג פערגעוועלטיגט, 

--- מאַרפא, מיר װעלען דאָך אַלע שטאַרבּען. 


-- געה דיר, נעה געזונדערהײר, -- האָט זי שנעל און בּײז 
גערערט , 

-- מעהר װעסטו מיר גאָר נישט זאָגען? 

-- כ'האָכּ דיר נישט װאָס צו זאָגען, --- האָט זי געענטפערט, -- 
נעה געזונר, נעה דיר, געה! נענוג טײװאָלים, אומזיסטינע פרעסער , 
שלעפּען זיך דאָ אום ! 

זי האָט זיך מיט פלינקע מריט אומגעקעהרט אין שטוכּ אַרײן און 
האָט צונעקלאַפּט די מיר , 

-- צו װאָס איז דאָס זידלען זיך ? --- האָט זיך דערהערט אַ מענער: 
שטימע,, און פון טיר איז אַרױסגענאַנגען, מיט אַ האַק אונטער'ן פּאַסיק 
פֿערשטעקט, אַ שװאַרצליפֿער פּױער, אָט, אַועלכער, װי קאָרנײ איז 
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לעא טאלסטאי. 


געװען מיט 40 יאָהר צוריק, נאָר נירערינער און מאָנערער אַבּיסעל, 
און מיט אַזעלכע בּלישטשענדיגע שװאַרצע אויגען . 

דאָס איז געװען דער זעלבּער פערקע, װעלכען ער האָט מיט 17 
יאָהר צוריק געשענקט אַ בּיכעל מיט בּילדעלעך . דאָס האָט ער פֿאָרװאורף 
געמאַכט דער מוטער , פאַר װאָס זי האָט קײן רחמנות ניט געהאַט אויף 
אַנ'אָרימאַן , נאָך איהם איז אַרױסגעגאַנגען, אויך מיט אַ האַק אונטערען. 
פּאַסיק פערשטעקט, דער שטומער פליעמיעניק. איצטער איז ער שוין 
געװען אַ דערװאַקסענער , מיט אַ שיטער בּערדיל, און קנייטשען אויפץ 
געזיכט , אַ שטאַרקער מיט אַ לאַנגער האַלו, מיט אַ פעסטען און ערענסטען 
שאַרפען בּליק, די בּידע פּױערען האָבּען נאָר-װאָס פריהשטיק געגעסען 
און זענען אין װאַלד אַרײן געגאַנגען . 

- בּאַלר, זיירעשו, האָט פּיאָדאָר געזאָנט און האָט דעם שטומען 
אָנגעװיזען פריהער אויף דעם אַלטען און דערנאָך צום קאַמער, בּעװײ? 
זענריג מיט דער האַנד , װי מען שניידט בּרױט, 

פיאָדאָר איז אַרױסגענאַננען אויף דער גאַס און דער שטומער האָט 
זיך אומגעקעהרט אין שטובּ אַרײן , קאָרֹנײ איז נאָך אַלץ געשטאַנען דער 
קאָפּ אַראָבּגעלאָזען, אָנגעשפּאַרט מיטץ פּלײצע אָן װאַנד און איפץ 
שטעקען אָנגעשפּאַרט : ער האָט זיך נעשפּירט זעהר שװאַך און מיט אַלע 
כּחות זיך אָבּגעהאַלטען ניט צו װײנען, דער שטומער האָט אַרױסגעטראָ: 
גען פון שטוֹבּ אַ גרויסע, שמעקעריגע לוסטע פרישען שװאַרץ:בּרױט און 
דערלאַנגט קאָרניי'ען . װען קאָרנײ האָט, איבּער'צלם'ענדיג זיך, ראָס 
בּרױט צוגענומען, האָט זיך דער שטומער אָכּגעקעהרט צום טיר אין 
שטובּ אַרײן , האָט די הענד איבּער נגעזיכט דורכגעפיהרט, און האָט 
געמאַכט אַ מינע װי ער שפּײט, מים דעם האָט ער אױסנערריקט זײן 
אונצופרידענהיט דער מוהמען, פּלוצלינג איז ער װי פערגליווערט געװאָרען, 
און עפֿענענדיג דאָס טול , האָט ער זיך אָכּגעשטעלט קוקען אױיף קאָר? 
ניי'ען , װי ער װאָלט איהם דערקענען. קאָרנײ האָט שױין מֿעהר די 
טרערען ניט געקענט אָבהאָלפֿען און , װישענדיג די אױינען, די נאָז און 
זיין גראָהע בּאָרר מיט אַ פּאָלע פון זיין קאַפּטען, האָט ער זיך אָבּנע: 
דרעהט פון דעם שטומען און איז אַרױס אויפץ בּריקעל , ער האָט איבּער 
געלעבּט עפּים אַ בּעזונדערס נוט:מוטהיג:צופרירענעם געפיהל פון 
הכנעה ,, אונטערטענינקײט פאַר מענשען , פּאַר איהר , פאַר'ן זוהן , פאַר 
אַלעמען , און דער דאָזיגער געפיהל האָט איהם געפּרעסט און שמערצליך 
זיין נשמה געריסען . 


(ָ עבטב (אטט בטי -- 8/ -- /(1=-- === 


קאוניי וואסיליעוו 


מֿארפֿא האָט געקוקט אין פענסטער, און האָט רוהיג אָבּגעויפצט 
נאָר ראַן װען זי האָט געועהן, אַז דער אַלטער איז פערשוואונרען גע* 
װאָרען הינטער דעם װינקעל פון הויז, 


װען מארפא האָט זיך איכּערצײנט, אַז דער אַלטער אין שון 
אַװעק , האָט זי זיך געזעצט בּיי'ם װעכ:שטול און האָט אָנגעהױבּען צו 
װעבּען, זי האָט אַ מאָל צעהן מיט'ן װעבּ-קאַם אַ קלאַפּ געגעבּען, נאָר די 
הענר האָבּען זיך איהר עפּים ניט געקלעפּט. זי האָט זיך אָבּגעהאַלטען 
ו אָנגעהױבּען טראַכטען און דערמאָנען זיך, אין װאָס פאַר אַנ'אוסזעהן 
זי האָט איצטער קאָרנײען געזעהן ; זי האָט געװאוסט, אַז דאָס איז ער 
געװען, -- רער זעלבּינער , װאָס האָט איהר געשלאָגען און אַ מאָל 
געליבּט,, און איהר האָט אַ פַּחר אָנגעכאַפּט פאַר דעם, װאָס זי האָט 
איצטער אָבּנעטאָן,. ניט דאָס האָט זי געטאָן, װאָס זי האָט בּעדאַרפט , 
און װי דען אַנדערש האָט מען זיך בּעראַרפט בּעגעהן מיט איהם! ער 
האָט דאָך ניט געאָגט, אַז ער איז קאָרנײ און אַז ער אין געקומען 
אַ הײם , 


און זי האָט זיך װידער פּאַר'ן שיפּעל גענומען און האָט געװעבּט 
בִּיו רעכט נאַכט , 


יי 


יש 


קאָרנײ האָט זיך מיט מאַטערניש רערקליבּען בּיז נאַכט קײן 
אַנדרעעװקע און האָט װירער געבּעטען בּיײי די זינאָװעעװם, מען זאָל 
איהם לאָזען איבּערנעכטינען . מען האָט איהם צוגענומען . 


פאַר װאָס , זײדעשו, בּיזטוּ װײטער ניט גענאַנגען? 


-- נישט גענאַנגען, שװאַך געװאָרען, ס'ווייזט אוים, איך װעל 
נעהן צוריק , איהר װעט אַרײנלאָזען איבּערנעכטיגען ? 


-- וועסט דעם אָרט נישט אָבּלינען, געה מריקען זיך , 


אַ נאַנצע נאַכט האָט קאָרנײען געמאַטערט דער פיבּער. אַזױ, 
אַרום בּענינען, איז ער אַנדרעמעלט געװאָרען . װען ער האָט זיך אויפ: 


== ====-==+2-26==---=-== -- /9 -- === === ---=- == 


לעא טאלסטאי. 


געװאַכט, זענען שױין אַלע שטובּ-לײט געװען לאַנג אַװעקגענאַנגען, 
יעדערער צו זײן אַרבּים, און אין שטובּ אין געבּליבּען בּלױו 
אַנאַפיע . 


ער איז געלענען אויפץ אױװען אויף אַ טרוקענעם קאַפּטען , װאָס 
רי אַלטע האָט איהם אונטערגעבּעט , 


אַנאַפיע האָט אַרױסגענומען בּרויט פון אויװ ען . 


--- קינד מיינס, --- האָט ער זי מיט אַ שװאַכער שטימע גערופען -- 
קום צו מיר , 


-- בּאַלד , = זײירע --- האָט זי געענטפערט -- די לאַבּענס בּרויט 
אַרוסנעהמענדיג --- טרינקען, מן הסתּם ? אַ בּיסעל קװאַס ? 

ער האָט ניט געענטפערט , 

אַרוסנעהמענדיג דעם לעצטען לאַבּען בּרױיט , איז זי צו איהם צוי 
גענאַננען מיט אַ קריגעלע קװאַס. ער האָט זיך ניט אומגעקעהרט צו 
איהר און האָט ניט געטרונקען, און װי ער איו געלענען מיטץ פּנים 
אַרױף, אַזױ האָט ער אָנגעהױבּען רערען ניט איבּערקעהרענדיג זיך , 


-- גאַשע, -- האָט ער מיט אַ שװאַכער שטימע געזאָגט, --- מײן 
צײט איז נעקומען. איך װיל שטאַרבּען, דעריבּער זײ מיר מוחל 
בּײ נאָט , 


-- גאָט װעט מוחל זײן . װאָרום װאָס , דו האָסט מיר קיין שלעכטס 
נישט געטאָן , 
ער האָט געשוויגען . 


-- און אָט װאָס נאָך: װעסט צוגעהן, קינד מײנם, צו דער 
מאַמען, זאָג איהר... רער בּעטלער, הײסט עם, װעסטו זאָגען... 
דער נעכטיגער בּעטלער , זאָג איהר.,, 


ער האָט אָנגעהױבּען צו כליפען . 
-- דו בּיזט דען געווען בּײ אונזערע ? 


-- געוען, זאָג, דער נעכטיגער בּעטלער,... דער בּעטלער, זאָגי., 
ער האָט זיך װידער פּערהאַקט װײנענדיג , און, ענדליך מיט אַלע כּחות 
האָט ער אויסגערעדט:--איבּערבּעטען זיך מיט איהר איז ער געקוטען, -- 
האָט ער געזאָנט , און האָט אָנגעהײבּען זוכען עפּיס אַרום האַרצען . 
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קאוניי וואסיליעוו 


:: --- איך װעל, זיירעשו, זאָגען, כ'װעל !אָנען ! װאָס זוכסטו ראָרט ? האָט 
: אַנאַפּיץ געואָגט, 

: דער אַלטער האָט ניט ענטפערענדיג זיך אַזש אויפגעקנייטשט פֿאַר אָנ 
7 שטרענגונג , ער האָט בּעקומען מיט זיין דאַרער האָריגער האַנד עפים אַ 
: פּאַפּיר פון בּוזים און האָט איהר א 

2 -- און אָט דאָס װעסטו אָבּנעבּען, װעמען ס'װעט דיר פרענען . 
: אַ זעלגערשער בּילעט, געלױבּט איז נאָט, לייז געװאָרען פון אַלע זינד !--- 
= און זײן געזיכט האָט טע אַנ'יערהאַבּענעם. אויסדריק , זיינע בּרעמען 
| האָבּען זיך אױפּגעהײיבּען, די אויגען האָבּען זיך צום סטעליע געװענרעט 
2 און ער איז אַנטשװיגען געװאָען, 

5 -- אַ ליכט , -- האָט ער אַרױסגערערט ניט בּעװוענענדיג מיט די 


: אַגאַפּיע האָט פּערשטאַנען, זי האָט פון דער איקאָנע בּעקומען 
1 אַנ'אָכּנעכּרענט נט שטיקעל ‏ וועקסענע ליכט , האָט עס אָנגעצונדען און איהם 
 {‏ - דערלאַנגט,. ער האָט עס צונערריקט מיט דעם גראָבּען פינגער , 

- אַנאַפּיע האָט אָבּנעטרעטען , אַװעקצולענען אין קופּערט זיין בּילעט, 
3 און װען זי איז צו איהם צוגעגאַננען, האָט שוין דאָס שטיקעל ליבט 
:4 גענומען אַרוֹיספּאַלען פון זײן האַנד, די שטאַרע אױגען האָבּען שוין ניט 
5 געזעהן און די בּרוסט האָט שין ניט געאָטעמט, אַנאַפיע האָט זיך 
איבּערנע'צלם'ט, האָט פּערלאָש שען דאָס ליכט, זי האָט אויפגעזוכט אַ 


: 


רײַנעם האַנדטוך און האָט צוגערעקט זיין געזיכט... 


אָט ידי גאַנצע נאַכט האָט מאַרפא ניט געקענט אַײנשלאָפען און 
האָט אַלץ נעטראַכט פון קאָרנײע'ץ, אין דערפריה האָט זי אָנגעטאָן איהר 
זשופּעצע, זיך צוגעדעקט מיט אַ טוך און איז גענאַנגען געװאָהר= מוערען, 
| װאו איז דער נעכטיגער אַלטער מאַן. זי האָט זיך בּאַלד דערואוסט, 
 {‏ אַז דער אַלטער איז אין אַנדרעעװקע, מארפא האָט פון פּלײט גענומען 
5 שטעקען און איז אַװעקנענאַנגען קײן אַנדרעעוקע. װאָס װײטער זי איז 
אמ אי אַלץ מעהר אויף איהר אַ פּחר אָגעפאַלען , , כ'װועל מיר 
איבּערבּעטען מים איהם, מיר װעלען איהם נעהמען אַהײם, לײז ווערען 
פֿון אַ זינד, זאָל ער חאָטש שטאַרבּען אי ן דער היים נעבּען זוהן" --- האָט 
זי געטראַכט, 


לעא טאלסטאי. 


ווען מארפא האָט זיך דערנעהנטערט צו איהר טאָנֿטערם היף, 
האָט זי דערזעהן אַ גרויסען עולם מענשען פאַר'ץ שטיבּעל, אײניגע זענען 
געשטאַנען אין פאָרהויז, אַנרערע אונטער די פענסטער, אַלע האָבּען 
שוין נעוואוסט, אַז אָט דער אײנענער בּעריהמטער עושר , קאָרנײ 
װאַסיליעװ, מיט װעלכען ס'האָט מיט 40 יאָהר צוריק דער גאַנצער 
גענענר געקלוננען, איז געשטאָרבּען אַלם אָרימער בּעטלער בּײ זײ 
טאָכטער אין שטובּ. דאָס שטיבּעל איז אויך פול נעװען מיט מענשען. 
די װײבּער האָבּען געשעפּטשעט אינס צום אַנרערען, זיפצענריג און 
קרעכצענריג , : 

ווען מאַרפא איז אַרײן אין שטוכּ און דער עולם האָט אַ װענ 
געמאַכט, איהר דורכלאָזענדיג, האָט זי דערזעהן אונטער די הײליגע 
בּילדער, דעם אַרומגעװאַשענעם, אױסגעקלײרטען און מיט אַ לײװענר 
צוגערעקטען טויטען קערפּער, נעבּען ועלכען דער , גראַמאָטנער* פיליפ 
קאָנאָ:ניטש, נאָכמאַכענדיג רי ,דיאַקלעך*, האָט נעלײענט מיט אַ נינון די 
סלאַװיאַנישע װערטער פון תּהילים , 

ניט איהם מוחל זײן, ניט בּעטען בּײי איהם מחילה האָט מען שוין 
איצט . ניט געקענט. און פון קאָרנײ'ס שטרעננען, פרעכטינען , אַלטען 
געזיכט, האָט מען ניט געקענט פערשטעהן : איו ער מוחל, אָרער ער 
איז נאָך צאָרענדיג , 
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שוועסטער . 


(נאָך גי:דע:מאָפּאַסאַן) . 


דעם 3:טען מאי אין יאָהר 1882 איז פון האַװר אָבּנעשואומען 4 
אין דעם בינעזישען ים, אַ שיף מיט דרי זעגעלבּוימער מיטץ נאָמען ,דרי / 
:מוטער פון די װוינטען?, נאָך דעם װי ער האָט אין כינע זיך אויםגע= : 
לאָרען, האָט ער ראָרט פרישע משאָ אָנגענומען, אָבּגעפיהרט עס קײן : 
בּוענאָסאײירעס און פון דאָרט האָט ער די סחורות געפיהרט קײן 
-בּראַזיליען , 


די רײזע, סבּות מיט'ן שיף און דאָס פארריכטען איהם, שטילשטאַנד ‏ . 
- - ?אויפ'ץ ים צו עמליכע הדשים דורכאַנאַנד, אָדער װינטען, װאָס האָבּען 
 {‏ דעם שיף נאָר אָן אַ זט פּערטראָגען, סבּות, אונגליקען, װאָס האָבּען 
|| מיט איהם פּאַסירט,. האָבּען איהם שטאַרק אין װעג פּערהאַלטען, און 
 {‏ גאַנצע פיער יאָהד האָט ער איבּער פרעמדע ימים אומגעשואומען, און 
{ - קוים דעם 8:טען מאַי 1886 איו ער ערשט אָנגעקומען קײן מאַרסעל 
: אַנ'אָנגעלאָרענער מיט בּלעכענע קעסטלעך , געפּאַקטע מיט אַמעריקאַנער 
קאָנסערװוען , 


ול ווען דער שיף איז אַרױס פון האַװר, זענען אױיף איהם געװען : 
{ :דער קאַפּיטאַן,. זײן געהילף און פערצעהן מאַטראָזען, אויף דער ריזע איז 
= אײן מאַטראָן געשטאָרבּען, דרי זענען אומגעקומען בּײ פערשיירענע צו= 
-פֿאַלען,. און בּלייז צעהן האָבּען זיך צוריקגעקעהרט קיין פּראַנקרייך , אויף 
|| = דעם אָרט פון די אָבּנעקוטענע מאַטראָוען, האָט מען גערונגען צװײ 
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לעא טאלסמאי. : 


אַמעריקאַנער, אַ נעגער און אַ שװער, װעלכען מען האָט געפונען ערגעץ 
אין אַ שענקעל אין סינגאַפּור, 
אויפ'ן שיף האָט מען צוזאַמענגעקליבּען די זענלען און די שטריק, 
צוגעבּונדען עם צו די זעגעלבּוױמער. ס'איז צוגענאַננען אַ בּוקסיר:שיף *) 
און האָט איהם קרעכצענדיג און סאָפּענדיג אַװעקגעשלעפּט אַהין צו 
דער ליניע פון די שיפען, דער ים איז נעװען גאַנץ רוהינ. בּיים בּרענ 
האָט זיך קויםקוים דאָס װאַסער געפּליעסקעט , 


דער שיף איז אַרײן אין דער שורה שיפען, װאו אין דער נאַנצער 
לענג פון שטראַנר זענען געשטאַנען אַ זײט אָן אַ זײט שיפען פון אַלע 
עקען װעלט, קלײנע און גרויסע, פון פערשירענע מאָסען, פּאַסּאָנען 
און זעגעלינעשיר, די , מוטער פון די װינטען- האָט זיך אָבּנעשטעלט 
צװישען צװײ שיפען : אַ איטאַליענישען און אַ ענגלישען שיף, װעלכע 
האָכּען זיך אַרוקגעטאָן און האָבּען פּלאַץ נעמאַכט פאַר רעם נייעם חבר,.. 
װי דער קאַפּיטאַן האָט זיך אָבּנעפּאַרטינט מיט די בּעאַמטע פון פּאָרט אין 
פון צאָל:הױז, האָט ער אַ העלפט פון די מאַטראָזען אָבּגעלאָזען אויף 
אַ גאַנצע נאַכט אויפץ בּרענ אַרױס, 


ס'איז געװוען אַ װאַרימע זומערנאַכט, די שטאָרט מאַרסעל איז געװען 
איננאַנצען בּעלויכטען ; אויף די נאַסען האָט זיך געטראָנען אַ ריח פון 
געקאָבטע עסענס פון די קיכען אַרױס. פון אומערום האָט זיך געהערט 
הויך רערען, אַ גערויש פון רעדער און פרעהליכע אױסגעשרײען. רי 
מאַטראָסען פון דעם שיף ,די מוטער פון די ווינטען" זענען שין 
אַ חרשים פיער ניט געווען אויף דער יכּשה, און איצטער, אַראָבּנעהענדיג 
אויפ'ן בּרעג, זענען זײ עפּיס װי מיט מורא גענאַנגען איבּער'ן שטאָרט, 
װי פרעמרע און אָבּנעװעהנטע פון שטאָרט און מענשען. זײ האָבּען 
אַרומגעקוקט, אַרומגעשמעקט די נאַסען, װאָס לינען נאָהנטער צום 
בּרעג, װי זײ װאָלטען דאָרט עפּיס געזוכט, שוין פיער חרשים אַז זײ 
האָבּען קיין פרויען ניט געזעהן.,, פאָראוים אי גענאַננען סעלעסטין 
דיוקלאָ, אַ געזונדער און פלינקער יונג, ער האָט שטענרינ געפיהרט רי 
איבּעריגע, װען מען האָט װאו אויף אַ כּרעג אַראָבּנעשטײנט, ער האָט 
שטענריג געוואוסט צו געפינען אַלע גוטע ערטער, ער האָט זיך נע: 
קענט אויסדרעהען װען מען האָט בּעראַרפּט, און ניט אַרײנגעפּלאָנטערט 


*) בּוקסיר אין א שיף, װאָס שלעפט די אַנרערע. 
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שוועסטער. 


זיך אין אַ געשלעג, װי עס טרעפט גאַנץ אָפּט מיט מאַטראָזען, װען זײ 
געהען אויפ'ן בּרעג אַראָבּ, נאָר װען ס'האָט שוין אַמאָל אױסגעבּראָכען 
אַ געשלעג, איז ער קיין מאָל ניט אָבּגעשטאַנען פון זײנע חברים און 
האָט געקענט פּאַר זיך בּעשטעהן, 

לאַנג האָבּען די מאַטראָזען געכּלאָנדזעט איבּער די פינסטערע 
גאַסען , װעלכע האָבּען זיך אַלע װי רינשטאָקען אין ים אַרײנגעגאָסען , 
און פון װעלכע ס'האָט געטראָגען אַ שװערער גערוך פון רי קעלער: 
וואוינונגען און שפּיזאַרניעס, אַם ענרע האָט סעלעסטין אױסגעקלייען 
אַ שמאָל פינסטער געסיל, ואו בּײ אײנעם פון די הײיזער האָבּען גע: 
בּרענט צװײ קיילעכדיגע לאַמטערנעם, און אין דעם געסיל איז ער אַרײן, 
די מאַטראָזען זענען איהם נאָכגענאַנגען טרײיבּענדיג לצנוה און אונטער: 
זינגענדיג  ,‏ אויף רי מאַטע אױסגעפאַרבּטע לאַמטערנעם זענען גרויסע 
ציפּערען געווען אָנגעשריבּען . אין די נירריגע טירען זענען געזעסען 
אויף שטרויענע שטולען פרױען אין פאַרטיכער,. דערועהענדיג דרי 
מאַטראָזען פלענען זײ אַרוסשפרינגען אויפ'ן מיטען נאַס אַרױם, פערצאַ: 
מען זײ די װעג און געװאָלט זײ אַרײננאַרען יעדערע צו זיך אִין 
הײזעל,. צײטענװײז האָט זיך אין דער פיעף פון דעם פאָרהוין 
געעפענט װעלכע עם איז טיר, און פון דאָרט האָט זיך געװיזען 
אַ האַלבּאױסגעטאָנענע פרוי , מיט גראָבּע װײבּערשע הווען, 
אין אַ קורץ קלײרעל און מיט אַ סאַמעטענע הערציל אויסגענײט מיט 
גאָלד , , פיינע בּחורים, אַהער, קומט אַרײן !* האָט זי גערופען פון װײטען 
שטעהענדיג , אָרער אַ מאָל טאַקי אַרױסגעלאָפּען , אָנגעטשעפּעט זיך אין 
װעלכען ס'איז מאַטראָן און געשלעפּט איהם צו זיך, צו איֹהר טיר, 
זי האָט זיך אין איהם אַײנגענעסען װי דער שפּין, ווען ער שלעפּט אַ פלינ 
װאָס איז שטאַרקער פון איהם אַלײן , דער יונג האָט זיך שװאַך געווערט, 
און די איבּרינע האָבּען זיך אָבּנעשטעלט און געקוקט, װאָס דאָ װעט זיין, 
גאָר סעלסטין:דיוקלאָ האָט געשריען: ,ניט אַ הער, דאָ געה ניט, װײטער!* 
הער יונג האָט איהם געפּאָלגט און מיט געװאַלד זיך אַרױסגעריסען פון 
דער פרויענצימער, און די מאַטראָזען האָבּען זיך געלאָזען װײטער געהן 
בּענלײַם מיט זידלערײען פון דער צורייצטער פרוי. אויף דעם געשריי, 
זענען אויף דער נאַנצער לענג פון דעם הינטערנעסיל אַרױסגעשפּרונגען 
אַנדערע פרויען, . אָנגֶעװאָרפען זיך אויף די מאַטראָזען און מיט הײזערינע 
שטימען געלױיבּט זײער סחורה , אַזױ זענען זײ גענאַנגען אַלץ װײיטעה 
און װײטער . 
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לעא טאלסטאי. 


ווען ניט װען האָכּען חך בּענענענט זעלנער, קלינגענדיג מּים 
זײערע שפּאָרען, אָרער גלאַט אַ בּעל:הבּית, אָרער אַ פּריקאַזטשיק, ועלכע 
זענען גענאַנגען דורכשפּאַרענדיג אַ יעדער װאו ער האָט געראַרפּט, אין 
אַנרערע נעסלעך האָבען אויך געלײכט אַזױנע לאַמטערנעם, נאָר די 
מאַטראָוען זענען געגאַנגען ען אַלץ װײטער און װײטער טרעטענדיג אין די 
שטינקענדע פּאָמאֶיעם , װאָס האָט אַרױסגערונען פון אונטער רי הייזער . 
נאָר דאָ האָט זיך דיוקלא אֶבּ געשטעלט פאַר איין הויז, װאָס האָט אויס? 
נעזעהן אַ ביסעל ריינליכער פון די איבּעריגע און האָט אַהין אַרײנגעפיהרט 
ינע גוטע בּרירער', 
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די מאַטראָוען זענען געועסען אין דעם גרויסען זאָל פון טראַקטיר, 
יעדער איינציגער האָט פּאַר זיך אויסגעקליבען אַ מיירעל, מיט װעלבער 
ער האָט זיך שױין רעם גאַ יו אָבענד ניט צושירט, אַזאַ מנהג איז שוין 

נווען אין טראַקטיר , מען האָט צוגערוקט דריי טישען אײנער צום אַנדערען 
און די מאמראָזען האָכּען 1 פריהער פּאַר אַלץ אויסגעטרונקען אינאײנעם 
מיט די פרויען און דערנאָך זענען זײ אַרױפגעגאַנגען מיט זײ אױבּען. 
לאַנג און שטאַרק האָבּען איבּער די הילצערנע טרעפלעך געקלאַפֿט די 
גראָבּע שיך פון צװאַנציג פים, אַם ענדע האָבּען זײ זיך דורך אַ שמאָלער 
טיר דורכגעשטופט און האָכּען זיך צוטײלט אין בּעוונרערע קאַמערן, פֿון 
דאָרט זענען זײ שפּעטער געגאַנגען װירער אַראָבּ, װידער געטרונקען און 
גּאַכהער װידער אַרױף אויבּ 


י"* 
= ען ' 


מען האָט הי אויף װאָס די װעלט שטעהט, װאָס מ'האָט 


פערדינט אין אַ האַלבּ יאָהר איז ראָ אַועק אין איינע פיער שעה , אַרום 
עלף אַ זייגער זענען זײ אַלע געװען שכּור און די אוינען מיט בּלוט פֿער: 
אָסען . יע און געשריען אַלן ניט װויסענדיג װאָס, דער האָט 


4}, 14 


א הנ טי ט געליאַרעמט, אנא האָט מיט די פּויסטען איבּערץ 
1, און װער ס'האָט גענאָם! ן פּשוט פון פלעשיל אין נאָרגעל 
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סעלעסט זין-ריוקלאָ. איז געזעפען צװישען זײנע חברים, ‏ מיט איהם 
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שוועסטער. 


איז געזעסען אַ געזונרע, גראָבּע פרויענצימער מיט רויטע בּאַקען. ער 
האָט געטרונקען ניט װעניגער פון אַלע, נאָר דאָך אין ער נאָך ניט 
געווען. אינגאַנצען שכּור , בּיי איהם אין קאָפּ האָבּען נאָך אומגעבּלאָנרושעט 
ועלבע ס'איז געדאַנקען . ער האָט זיך צופּיעסטעט און געזוכט פון װאָס 
צו רערען מיט זיין מײדעל, נאָר רי געראַנקען זענען אָנגעקומען און 
בּאַלד װירער אַװעקגעגאַנגען, און ער האָט זײ אויף קיין אופן ניט גע= 
קענט אָנכאַפּען, דערמאָנען זיך און אַרױסואָגען זײ , 
-- אַזױ , אַזױ , הײסט עס , , , בּיזטו שוין לאַנג ראָ } 
-- זעקם חדשׂים , האָט דאָס מײדיל געענטפּערט, ער האָט צו 
איהר אַ שאָקעל געטאָן מיטץ קאָפּ, װי אינער זאָגט : בּיזט אַ װאױל 
! מײירעל , 
-- נו,. װאָס, איז דיר גוט ? 
זי האָט זיך פּערקלערט , 
-- געוועהנט געװאָרען -- האָט זי געאָגט -- מען מו דאָך װי 
-פ'איז -- אַלץ בּעסער װי צו דינען , אָדער זיין אַ װעשערין . 
ער האָט ‏ צונעשאָקעלט מיטץ קאָפּ, נלײך װי דאָם איז איהם 
-אויך געפעלען . 
-- דו בִּיוט ניט קיין היגע? 
זי האָט אַ מאַך געטאָן מיטץ קאָפּ, אַז זי איז ניט קיין הינע . 
-- פון יט ? 
זי האָט אַ שאָקעל געמאָן מיטץ קאָפּ , 
-- פון װאַנען ? 
זי האָט אַ טראַכט געמאָן , װי זי װאָלט זיך װעלען דערמאָנען . 
פון פּערפּיניאַן בּין איך , האָט זי אַרױסגערערט , 
-- אַזױ, אַװי -- האָט ער אַזאָג געמאָן און אין אַנשװיגען 
:געבּליבּען , 
--- און װער בּיזשו ? אַ מאַטראָן ? האָט זי איצט אַ פרעג געמאָן , 
! -- יאָ, מיר זענען מאַטראָזען , 
-- זענט איהר עפּיס װײט אויסגעווען ? 
-- יאָ, נישט נאָהענט , מיר האָבּען זיך גענוג אָנגעועהן , 
--- איהר האָט מסתּמא גערײזט אַרום דער נאַנצער װעלט ? 
-- ניט נאָר איין מאָל., מיר האָכּען איהר כּמעט צװײ מאָל 
אַרומגערײזט , 
זי האָט זיך פּערטראַכט , װי װעלענדיג זיך אָן עפּיס דערמאָנען , 
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--- כ'מײן , . איהר האָט געװיס געמווט אַ סך שיפען בּענעגענען 2 
האָט זי געאָגט , 

--- ס'הײסט, װי דען ? 

--- האָט זיך אַייך ניט אָנגעטראָפען ,די מוטער פון די װינטען" אַזאַ 
שיף איז ראָ, 

ס'האָט איהם געואינדערט , װאָס זי רופט איהם אָן דעם נאָמען 
פון זיין שיף און איהם איז אַײנגעפּאַלע | אַ שפּאַס צו מאַכען, 

-- געוים , יענע װאָך האָבען 4 יר איהם בּענענענט , 

-- טאַקע , = אויף אַנ'אמת ? -- האָט זי געפרעגט או איז בּלאַס 
געװאָרען . 

--- ס'אַניאמת , 

---לייגסט ניט ? 

--- אויף נאמנות --- האָט ער געשװאָרען , 

-- נו, האָסטו דאָרט ניט געועהן סעלעסטין דיוקלאָ ? --- האָט זי 
געפרעגט , | 
-- סעלעסטין דיוקלאָ ! האָט ער איכבּערגעפרעגט. ער האָט / 
זיך פערװאונדערט , אפילו דערשראָקען, פון װאַנען קען זי װיסּען זין 0 
נאָמען ? 

-- דו קענסט איהם רען ‏ -- האָט ער געפרענט, | / 

ס'האָט אױיסגעועהן, אַז זי האָט זיך אױך װי פֿאַר עפּים 
דערשראָקען , 

-- ניין , ניט איך , דאָ אַ פרוי איינע , זי קען איהם , 

-- װאָס פאַר אַ פרוי ? אָט פון דאַנען ? 

-- ניין , אָט דאָ דערבּײ , 

--- וואו דערבַּײ ? | 

-- אָט דאָ ניט װײט, | הי 

| 


-- װערזשע איז זי אַזױנע ? 
-- אָט גלאַט אַ פרוי --- אַזאַ װי איך , 6 
-- צו װאָס 6 זי איהם האָבּען ? 
-- פון ‏ װאַנען זאָל איך װיסען ? אפשר איז זי מיט איהם פון 
איין שטאָרט , 
זי האָבּען זיך שאַרף אײנער רעם אַנדערען אין רי אױנען 
אָנגעקוקט , : 
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-- איך װאָלט חשק האָכּען זיך זעהן מיט דער דאָזיגער פרוי --- 
האָט ער געזאָגט , 
-- נאָך װאָס ? --- װילסט איהר װאָס זאָגען ? 
|-- יאָ, זאָגען... 
-- װאָס זאָגען ? 
|| -- זאָגען, אַז איך האָבּ געזעהן סעלעסטין ריוקלאָ, 
-- און דו האָסט טאַקע געועהן סעלעסטין ריוקלאָ? ער לעכּט 
= און איז געזונר ? 
-- געזונד, װאָס איו ? 
:5 זי איז אַנטשויגען נעװאָרען, זי האָט װידער אױפגעקליבּען 
= איהרע געדאַנקען און דערנאָך האָט זי שטיל געואָגט: 
 {‏ - -- וואוהין נעהם איצט , די מוטער פון די װינדען" ? 
-- וואוהין ? קיין מאַרסעל , 
--- אויף אַניאטתץ ז האָט זי אויסגעשריען . 
--- אויף אַנ'אמת'ן , 
-- און דו קענסט ריוקלאָ'ען ? 
-- יאָ, כ'האָבּ דאָך ריר געזאָנט , אַן כ'קען איהם , 
זי האָט זיך פּערטראַכט -- יאָ, יאָ, דאָס אין גוט -- האָט זי 
שטיל , װי פֿאַר זיך , געזאָנט , 
--- צו װאָס בּעדאַרפסטו איהם ? 
 -  {‏ ---אַז רו װעסט איהם זעהן, זאָג איהם, אַז.,, נאָר נײן, מען 
- בּעדאַרף נישט, 
{ = -- װאָס זאָגען ? 
.6 -- ניין, נאָר נישט 
: ער האָט אויף איהר נעקוקט און װאָס װײטער אַלץ אונרוהינער 
- אָרען. 
-- אוּן דו אַלײן קענסט איהם 1 האָט ער געפרעגט. 
{ = נײַן,. איך קען איהם נישט, 
{ = -- טאָ, נאָך װאָס בּעדאַרפסטו איהם ? 
זי האָט ניט נעענטפּערט, פּלוצלינג אי זי פון אָרט אױפנע= 
טפֿרונגען , געלאָפּען צום קאַנטאָר:טיש, װאו די בּעל-חבּית'טע איז 
געזעפען,. האָט גענומען אַ ציטרין, איהם צושניטען, דעם זאַפּט אוֹיסגע: 
ט אין אַ נלאָז אַרײן, דערנאָך האָט זי דערין װאַסער אָנגענאָסען און 
האָט דערלאַנגט סעלעסטינען , 
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--- וי:זשע אָבּער האָסטי מיך ניט רערקענט --- האָט ער אויך שעפּ= . 
משענריגג אַרױסנעואָגט , מ ר 

--- איך װײם ניט, איך בּין ניט שולדינ, האָט זי װירער גע= / 
זאָנט און נאָך שטאַרקער צווויינט זיך . א 

-- צו דען האָבּ איך דיך געקענט דערקענען? צו דען בּיוטוֹ / 
אַזױנע געוען , װען איך בִּין אַװעקגעפאָהרען ? --- אָבּער, װי האָסטו מיך 
נים דערקענט ? 

זי האָט אין פערצווייפלונג אַ מאַך נעטאָן מיט דער האַנר. 

-- אָ, איך זעה זײ ראָך אַזױ פיעל רֹי דאָױיגע מענעה, אַוֹ אַלע . 
האָבּען. בי מיר אײן פּנים , 

ס'האַרץ האָט זיך איהם אַזױ שטאַרק פערקלעמט, ס'האָט איהם 
אַזױ שמאַרק װעה;געטאָן, אַז איהם האָט זיך געװאָלט שרייען , - ראָװען 
װי אַ קלײן אינגעל, װען מען שלאָנט איהם , 

ער האָט זיך אויפגעהױיבּען, אָבּנעשטופּט איהר פין זיך און מיט זיינע 
נרויסע גראָכּע מאַטראָזען:הענד האָט ער איהר קאָפּ אַרומגעכאַפּט, שאַרף 
גענומען אַיינקוקען זיך איהר אין פּנים אַרײן , 

ביסלעכוזיז האָט ער אין איהר אָנגעהױבּען צורערקענען דאָם 
קליינינקע שלאַנקע און פרעהליכע מײרעלע, װעלכע ער האָט אין דער 
הײם געלאָוט מיט די, װעמען זי האָט די אוינען צוגעמאַכּט . 

---יאָ , דאָס בּיסטו , פּראַנסואַאַ, שװעסטער , האָט עה 
אויםגערערט , 

און פּלוצלינג האָט אַקלאָג, אַ שװערער מאַנסבילשער קלאָנ, 
עהנליך צו דעם א פון אַ שיכּור, אָנגעהױבּען זיך רײַסען פון 
זיין האַל, ער האָט אַרױסגעלאָזען איהר קאָפּ, האָט מיט'ן פויסט אַואַ 
קלאַפּ געגעבּען אין טיש, אַז אַלע גלעוער זענען אומגעפאַלען און אויף 
בּרעקלעך זיך צושאָטען , און האָט װילר געשריען, זיינע חברים האָבּען 
זיך פערוואונדערט און אַ לאָז נעטאָן זיך צו איהם , 

-- זעה נור, װי ער האָט זי אָנגעזויפען ! האָט אײינער געאָגט. -- 
גענוג דיר צו גװאַלדעװען , האָט זיך אָבּנערופען דער צװײטער . : 

-- נו,. דיוקלאָ! װאָס נװאַלדעװעסטו, לאָמיר װירער נעהן. ‏ / 
אַרויף, -- האָט דער רריטער געואָגט, שלעפע נדיג מיט אײן האַנר ‏ 
סעלעסטינען פאַרן אַרבּעל, און מיט דער אַנדער האַנר האַלטענריג 0 
אַרומגענומען זײן צעהיצטע, כאַכאָטשענדיגע מייריל, מיט שװאַרץ=ף / 
בּלישטשענדיגע אויגען אין אַ ראָז זיירען אָבּגעשׂפּילעטען יאַקעל . 


:שטעט -- 94 -- / 


א שוועסטער. 


ריוקלאָ איז פּלוצלינג שטיל געבּליבּען און, ‏ אַינהאַלטענדיג דעם 
ושעם, האָט ער די אויגען אױף די חברים אויסנעשטעלט, דערנאָך, 
- טיט דעם. מאָדנעם פעסטען אויסדרוק אויפץ געזיכט, מיט װעלכען ער 
- פּלעגט זיך װאַרפּען אין אַ געשלעג , איז ער װאַקלענדיג צוגענאַנגען צום 
. מאַטראָ, װאָס האָט געהאַלטען אַ מױר געאַרעמט, ער האָט מיטץ 
| האַנד האַנר אַ קלאַפ געגעבּען צווישען איהם און איהר און האָט זײ פונאַנדער= 
- געשײרט, 

-- אַװעק ! זעהסט רען ניט ? ריינע אַ שװעסטער ! אַלע זענען זײ 
דאָך שװעסטערס עמיצענם! אָט, די שװעסטער, פראַנסואַזאַ. כאַײכאַ: 
כּאַײכאַ,,, האָט ער אױסגעכּראָכען מיט אַ מורא'דינען קלאָג, װאָס איז 
= עהנליך געווען צו אַ געלעכטער און, פערלירענדיג די גלײיכגעוויכט, האָט 
- עה אױפֿגעהױבּען די הענד און אַ פאַל געטאָן, װי אַ פּלאַכע מיטץ פּנים 
אָן דער ערד, אין ער האָט זיך נענומען קייקלען איבּער'ן פּאַרלאָנע, 
שלאָגענדיג זיך אָן איהר מיט די הענד און מיט די פים און כריפּענריג, 
װי אַגוסס'ער . 

-- מ'דאַרף איהם אֵײנלײגען שלאָפּען, -- האָט איינער פון די 
חברים געזאָגט -- אז ניט קען מען נאָך איהם אויפ'ץן גאַם פערועצען. 
אוּן זײ האָבּען אױפנעהײבּען סעלעסטינען און אַרױפּגעשלעפּט איהם 
אַרױפּצו אין פראַנסואַזעס צימער און האָבּען איהם אַרײנּגעלײגט בּיי איהר 


אין בּעט . 
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ס'איז געװען הערבּסט , מיטץ בּרײטען װעג זענען שנעל געפּאָהרען 
צװײ עקיפּאַזען . אין דער פּאָרערסטער קאַרעטע זענען געועסען צװײ 
- פּרויען  ,‏ אײנע איז געװען אַ מאַדאַס, אַ מאָגערע און אַ כּלאַסע. די 
- צװײַטע -- אַ הויז-מיריל , אַ פולע מיט אַ גלאַנציג:רױט געזיכט. קורצע, 
טֿרוקענע האָר האָבּען זיך יערעם מאָל רורבנעשלאָגען פון אונטער איהר 
אָכּגעקראָכּענעם הוט און אַ רױטע האַנד איהרע האָט זײ ניך פאַרריבט . 
-איהר הויכע בּרוסט, װעלכע איז געװען צוגעדעקט מיט אַ װאַרימע, 
געקװײטעלטע טוך , האָט געזונד געאָטעמט, איהרע פלינקע שװאַרצע 
- אױינען האָבּען נעקוקט דאָ דורכ'ץ פענסטער צו רי פעלדער, װעלבע 
אוינרען שנעל, און דאָ האָבּען זײ פּחר'ריג אַ בּליק געװאָרפּען צו דער 
פאַדאַם;אָדער אונרוהיג אַרומגעקוקט די װינקלען אי קאַרעטע, גלײך אַנטקעגען 
איהר נאָז האָט זיך געװיגט, אַ צונעשפּילעטע צום װאַנד, איהר מאַראַמים 
הוט, אויף איהרע קניע איז געלענען אַ יונג הינטעל און איהרע פים 
האָכּען זיך אױפּגעהױיבּען צוליבּ די שׁאכטלען, װאָס וענען געשמאַנען 
ויפ'ן פּאָל און נאַנץ שטיל צוגעפּייקם אויף זײ נאָך דעם קלאַנג פון רעם: 
ען און דאָס ציטערען פון רי שױיבּען , 

די הענד פערלענט אויף די קניע, מים פערמאַכטע אוינען האָט 
- זיך די מאַדאַם לײיכט געװיגט אויף רי קישענס, װאָס זענען געװען 
אונטערנעלענט הינטער איהר פּלײצע און קרימענדיג זיך לײכט, האָט זי אין 
געהוסט . אויפ'ן קאָפּ איהרען האָט זי געטראָגען אַ װײסען נאַכט? 
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לעא טאלסטאי. צ א 


טשיפיק און אַ העל בּלאָהע קאסינקע , װעלכע איז געװען פערבּונדען אויף = 
איהר צאַרטען , בּלאַסען האַלן, אַ גלײכער שרונט איז אַװעקגענאַנגען / 
אונטער איהר טשיפּיק , צוטילענדיג איהרע פּלאַך-פערקאַמטע און אָנגע ‏ 
שמירטע בּלאָנדע האָר, --- עפּיס טרוקענעס, טויטעס האָט זיך רורבגעלויב? = קֶ 
מען דורך דעם װײסען בּרייטען שרונט, איהר פערװעלקטע, עטװאָס - 
געלבּליכע הױט, האָט נים פעסט אַרומגענומען איהרע רינע שענע / 
געזיכטס:ציגען און האָט זיך גערויטעלט אויף איהרע בּאַקען און בּאַקעןף / : 
בּײינער , איהרע ליפּען זענען געװען פערטריקענט און אונרוהיג , איהרע . 
שיטערע בּרעמען האָבּען זיך ניט געקרײזעלט און אויף איהר אַינגעפאַ / 
לענער כּרוסט האָט זיך פון איהר טוכענעם װענ:קאַפּאָט אַלאַננער פּאַלר | 
אויסגעלעגט . און כאָטש איהרע אוינען זענען נעװען געשלאָסען, דאר | 
האָט איהר געזיכט אױסגעדריקט מיערקייט, צורײצטקײט און אַלטע צונע= . 
וועהנטע יסורים , 


צָ 


דער לאָקײ האָט זיך אונטערגעשפּאַרט און געררעמעלט אוף רי 
קאָולעס זיצענריג, דער אָנטרײבּער האָט לעבּערינ נגעשריען און געטרי* / 
בּען די פערשװיצטע פיער פערר אַלע װײלע זיך אומקוקענדינ צום / 
צװייטען אָנטרײבּער, װעלכער איז הינטען נאָכגעפאָהרען, שרייענדינ צו 
די פערד , צװײ בּרייטע פּאַראַללעלע צײכענס האָכּען רי שינעם, נל"ך / 
און פלינק, געלאָזען הינטער זיך אויף רעם קױיטינען קאַלכּיגען װענ. ‏ 
דער הימעל איז געװען גראָה און קאַלט, אַ פײכטער נעפעל האָט ױף / 
װי אַ שטױבּ געשאָטען אויף די פעלדער און אויפ'ן װעג. אין קאַרעטע 
איז די לופט פערשטיקט געווען און ס'האָט זיך געהערט מיט אָרעקאָלאן / 
און שטױיבּ , די קראַנקע האָט עטװאָס אויף הינטען רעם קאָפּ אָבּגעצױ* / 
גען און האָט געעפענט די אויגען . די נרויסע אוינען האָבּען געבּליש- 
טשעט און האָבּען געהאַט אַ פּרעכטיגען דונקעלען פאַרבּ , | 


--- שוין ווידער , האָט זי געואָגט , אָבּרוקענדיג נערװועו טיט איהר 
שענער מאָגערער האַנר דעם בּרעג מאַנטיל פון איהר הויז-מײיריל, װעלכּע - 
האָט זיך עטװאָס אָנגערירט אין איהר פום, --- און איהר מויל האָט זיך 
קרענקליך אויסגעקרימט , מאַטראָשע האָט מיט כּײירע הענר צװאַמענגע / 
נומען איהר מאַנטיל, האָט זיך אונטערגעהײבּען אויף איהרע געונרע פים / 
און האָט זיך צוריק אַװעקגעזעצט , איהר פריש געזיכט איז שטאַרק רױט / 
געװאָרען , רער קראַנקערס פּרעכטיגע טונקעלע איגען האָבּען רורשטיג / 
גאָכגעקיקט יערע בּעוועגונג פונ'ם הויז:מידיל , די מאַרּאַםס האָט זיך אָנ : 
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וויי פויטען. 


געשפּאַרט מיט בּיירע הענר אין געזעס און האָט זיך אויך געװאָלט אַזֹי 
אויפהײבּען , כּרי העכער אַ בּיסעל זיך זעצען ‏ נאָר די כּחות האָבּען איהר 
ענטזאַגט. איהר מױל האָט זיך אויסגעקרימט און איהר נאַנץ געזיכט 
האָט זיך אויפגעקנייטשט אויסדריקענריג אַ מאַכטלאָזע בּייזע איראָניע, 
,װאָלסט מיר כאָטש צוגעהאָלפען !..,* ,אַך ! מען בּעראַרף ניט ! איך קען 
אַלײן, טהו מיר די טובה און לעג ניט אָן הינטער מיר אָט די זעק 
דיינע"!. . . ,אָט בּעסער ריר מיך נאָר ניט װען דו קענסט ניט"!,,,, די 
מאַדאַס האָט פּערמאַכט די אוינען , נאָר בּאַלר האָט זי װידער רי בּרע= 
מען אױפּנעהױיבּען און אַ קוק געטאָן אויפ'ץ הוז:מיריל , מאַטראָשע האָט 
קוקענדיג. אויף איהר געבּיסען די אונטערשטע ליפּ, אַ שװערער ױפֿץ 
האָט זיך אַרױסגעריסען פון דער קראַנקערם בּרוסט , נאָר דער זיפץ האָט 
זיך ניט נגעענדיגט און האָט זיך אין אַ הוסטען פערבּיטען, זי האָט זיך 
אָבּגעקעהרט, פערקרימט, און מיט בּיירע הענד פּאַר'ץ בּרוסט געבאַפּט , 
װען דער הוסט האָט געמיטען, האָט זי װירער רי אױגען געשלאָסען 
און געבּליבּען זיצען אונבּעװעגליך, רי עקיפּאַזשען זענען צוגעפּאָהרען צו 
אַ דאָרף , מאַטראָשע האָט אַרױסגעשטעקט אַ דיקע האַנד פון אונטער 
דער טוך און האָט זיך איבּערגע'צלם'ט , 

-- װאָס איז דאָס ? האָט די מאַראַם געפרעגט , 

-- אַ סטאַנציע, מאַראַם , 

-- איך פרעג, װאָס דו צלם'סט זיך ? 

-- אַ קלויסטער , מאַדאַם , 

די קראַנקע האָט זיך אומגעװענדט צום פענסטער און האָט זיך 
לאַננזאַם גענומען צלם'ען , קיקענדיג מיט איהרע גרויסע בּרײט געעפענטע 
אוינען אויף דעם גרויסען דאָרפישען קלױסּטער, נעבּען װעלכען דער 
קראַנקערס קאַרעטע איז פאַרבּײיגעפאָהרען . 

בײירע עקיפּאַושען האָבּען זיך מיט אַ מאָל אָבּגעשטעלט נעבּען 
דער סטאַנציע, פון דעם הינטערשטען קאָטש זענען אַרױסגענאַנגען דער 
קראַנקערם מאַן און אַ דאָקטאָר און זענען צוגענאַנגען צו דער 


, קאַרעטע . 


--- װי פיהלט איהר יך? האָט דער ראָקטער געפרעגט טאַ: 


- פֿענדינ. איהר פּולס , 


-- נו, װאָס מאַכסטו, מײן טיערע, האָסטו זיך אַיננעמירט? 
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לעא טאלסטאי. 


האָט דער מאַן געפרענט אױף פּראַנצױױיש, װעסטו אפשר אַרױם: 
געהן ! 


מאַטראָשע האָט צװאַמענגענומען איהרע פּעקלעך און האָט זיך ‏ 
פּערשפּאַרט אין אַ װינקעל, כּרי ניט שטערען זײ צו רערען . 


-- גאָר ניט, אַלץ דאָס זעלבּינע --- האָט די קראַנקע געענטפערט -- 
איך װעל ניט אַרױסגעהן, דער מאָן אונטערשטעהענריג אַבּיסעל, אי / 
אַרײנגענאַנגען אין דער שטובּ פון דער סטאַנציע, מאַטראָשע אין יי | 
געשפּרונגען פון קאַרעטע און איז אױף. די שפּיץ-פינגער איבּער רער 
בּלאָטע אַװעקגעלאָפען צום טויער, 


--- אויבּ מי- איז שלעכט, איז דאָך קײן פּלאַן ניט, אַו צוליבּ 
דעם זאָלט איהר קיין פריהשטיק ניט עסען, האָט זי מיט אַ לײכטען 
שמײכעל געואָנט צום דאָקטאָר, װעלכער איו געשטאַנען נעבּען פענ- 
סטער , 


,זײ אַרט קײנעם ניט פאַר מיר', האָט זי כּײ זיך אין האַרצען 
צוגעגעבּען, װען דער דאָקטאָר, אָבּנעהענריג פון איהר מיט שטילע 
טריט, איז שנעל אויף רי טרעפּלעך פון סטאַנציע אַרױפגעלאָפען ‏ 


---, זײ איז דאָך גוט, װאָס מאַכט עס אויס,אָ ! גאָט טיינער ! נאָט מיינער !* 


-- נו װאָס, ערואַרד איװאַנאָװויטש, האָט געזאָגט דער מאַן רער: 
זעהענדיג רעם דאָקטאָר און מיט אַ פרעה זליבען שמײיכעל רי הענר גע 
ריבּען, -- איך האָכּ געהייסען דאָס שפּײזקעסטיל אַרײנבּרעננען, װי זענט 
איהר מכּח דעם ! 

-- זעהר ואויל, האָט רער דאָקטאָר געענטפערט, : 

-- װאָס הערט זיך מיט איהר! האָט דער מאַן זיפצענרינ נע* / 
פרענט עטװאָס שטילער און רערבּײ די בּרעמען אױיפּנעהױיבּען. 

-- איך האָכּ דאָך געזאָגט, אַז זי װעט ניט דערפּאָהרען, ניט / 
נאָר קײן איטאַליע, הלואי דערציהם ז כּיז מאָסקװע. און כּפרט נאָך 
אין אַזאַ װעטער , 

-- װאָס:ושע זאָל מען טאָהן ? אַך, גאָט מײנער ! נאָט מײנער! און 
דער מאַן האָט מיט די הענד דאָס געזיכט פעררעקט. -- דערלאַנג אַהער, 


האָט עֶר צוגענעבּען, װענרענדיג זיך צום מענשען, װאָס האָט דאָס 
קעסטיל אַרײנגעבּראַכט, 
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רדיי מויסען. 


{ = -- מען האָט זיך בּעדאַרפט אָבּשטעלען, האָט דער ראָקטאָר געי 
ענטפערט, מיט רי אַקסלען אַ רריק געבּענריג . 


= 


{ = == אַדרכּה זאָגט, װאָס האָבּ איך געקענט טאָה ? האָט דער מאַן 
- = געענטפֿערט : --- איך האָכּ ראָך אַלע עניכ קײטען אָנגעװענדעט, איהר 
: אָבּעוּהאַלטען, ‏ איך האָכּ מיט איהר גערערט פון די געלר:מיטלען, 
{ | איבּער די קינרער, וועלבע מיר מוזען איצטער איבּערלאָזען, איבּער די 
 -‏ געשעפטען, --- און זי װיל פון קיין שום זאַך ניט הערען, זי מאַכט זיך 
פּלענער, װי זי װעט לעבּען אין אײסלאַנר, פּונקם װי גאָר אַ געזױנרע. 
און דערצעהלען איהר דעם אמת, אין װאָס פאַר אַ לאַגע זי געפינט זיך, 
- | הײסט עס נעהמען זי און טויטען. 


4 -- יאָ, זי איז שוין געטױט, זאָלט איהר זשע עס װיסען, װאַסילי 
 -‏ דימיטריטש. אַ מענש קען ניט לעבּען , וען ער האָט קײן לוננען ניט, 
- און קיין - גע לונגען קענען ניט אױסװאַקסען, ס'איז זעהר שװער או 
- מרויעריג, נאָר אָכּער װאָס קען מען מאַכען! אוזער בּײדענס חוב אין 
- איצמער, מיר זאָלען זיך כּעמיהען, איהר סוף זאָל קומען װי װײט מעגליך 
רוהינער. דערצו בּעראַרף מען אַ גיסטליכען האָבּען, 

וּ -- אַך, גאָט מײנער, פערשטעהט דאָך מײן לאַגע. דערמאָנט 
-איהר װענען איהר לעצטען רצון, זאָל שוין זיין װאָס עס װיל, איך קען 
- איהר װענען דעם ניט זאָגען, איהר װײסט דאָך װאָס פאַר אַ גוט האַרץ 
זי האָט... 


{ -- פונרעסטוועגען פּרובט איהר אַיינרערען, זי זאָל בּלײבּען בּיז 
5 ! ס'וועט זיך שטעלען אַ שליטס:װענ, האָט דער דאָקטאָר געזאָגט, שאָק. 
{ | לענדיג ערענסט מיטץ קאָפּ, -- מיט אַזאַ װעג פּאָהרען קען זיך זעהר 
- שלעכט ענריגען .. . 

3 -- אַקסיושא, האַ, אַקסישא! האָט דעם אויפועהערם מאָכטער 
- געשריען, אָנטאָהנדיג אויפ'ן קאָפּ אַ לײבּיל אויף דעם בּלאָטינען הינטער= 
שטען בּריקעל שטעהענדיג, --- קום, מיר װעלען אַ קוק מאָהן אויף דער 
= שירקינפקער פּריצטע, מען פיהרט זי, זאָנט מען, קין אױסלאַנד, האָט 
אַ האַרץײקרענק, איך האָכּ נאָך קין מאָל נישט געזעהן װי עס זעהען אויס 
- די װאָס האָבּען {סשאַכאָטקע* . 


אַקסיושע האָט זיך בּעוויזען אויפ'ן שװעל און בּירע כאַפּענדיג ויך 
 ,‏ פּאַר די הענר, זענען זײ אַרױסגעלאָפּען אויף יענער זײט טױער. מיט 


לעא טאלמטאי. 2 

לאַננזאַמערע טריט זענען זײ פאַרבּײגענאַנגען נעבּען רער קאַרעטע און . 
פערקוקט אין דעם אַראָבּגעלאָזענעם פענסטער. די קראַנקע האָט צו זײ 
דעם קאָפּ אויסגעדרעהט, נאָר בּעמערקענדיג זײער נײגערינקײט האָט זי 
צוריק דעם קאָפּ אָבּגעקעהרט, 
-- מאַ:אַמענקע, האָט דעם אויפזעהערם טאָנטער געואָנט, אָבּ= . 
נעהענדיג שנעל אין אַ זײט -- אַזאַ ואונדערליכע שענקײט דאָס איז נע= 
װוען, און איצטער, װאָס פון איהר איז געװאָרען? ס'כאַפּט אַוש אַשרעק. 
אָן, האָסט געזעהן, האָסט געזעהן, אַקסישע 34 - 


-- יאָ, װי דאַר זי איז! האָט אַקסיושע צונענעבּען. קום, לאָמיר 
נאָך אַ מאָל אַ קוק טאָן, מיר װעלען זיך מאַכען, װי מיר נעהען צוּם 
בּרונען, זעהסט, זי האָט זיך אָבּנעקעהרט, איך האָבּ זי װירער געועהן 
ס'אַראַ שאָר, מאַשע, 
-- ואס פאַר אַ בּלאָטע! האָט מאַשע נעענטפֿערט. און בּירע 
האָכּען זיך געלאָזט לױפֿען צוריק צום טױער, 
-- ,איך מוז שרעקליך אויסזעהן, האָט די קראַנקע נעטראַכט, 
װאָלט איך שוין װאָס ניכער קיין אוסלאַנד קומען, דאָרט װעט מיר ניך 
בּעסער װערען*, 
-- נו,+ װי פיהלסטו זיך מיין, טײערע! האָט רער מאַן געואָגט, 
צוג עהענדיג צום קאַרעטע און קייענריג אַ בּיסען , 
,אַלץ אײנע און רי זעלבּינע פראַגע, האָט די קראַנקע אַ טראַכט 
גע טאָן, און אַלײן עסט ער!* 
-- אַלץ אײַנס, האָט זי געזאָגט, דורך די צײנער רורכזייענרינ. 
--- װייסט, מײן מײערע, איך האָבּ מורא ריר זאָל ניט װערעך ‏ 
ערנער פון װעג אין אַזאַ שלעכטען װעטער, ערואַרד איװאַנאָװימש ואָגט / 
אויך דאָס אייגענע -- אפשר זאָלען מיר זיך אומקעהרען ! 
זי האָט געשווינען מיט כּעם, 
: -- דער װעטער װעט כּעסער װערען, אפשר װעם זיך שטעלען 
אַ װעג און דיר װאָלט אַבּיסעל נריננער װערען, װאָלטען מיר דאַן אַלע 
צוזאַמען פּאָהרען , 
-- ענטשולדיג. מיר, װען איך װאָלט דיר פֿון לאַנג ניט נעװעוט 
פּאָלגען, װאָלט איך שוין איצטער געװען אין כּערלין און איך װאָלט שוין 
געווען אינגאַנצען געזונר, 
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דויי טויטען. 


: -- װאָס קען מען מאַכען, נשמה מײנע, דו װײסט דאָך גאַנץ 
? - גוט, אַז ס'איז אונמעגליך געוען , װען דו װאָלסט זיך װעלען אָבּשטעלען 
' אויף אַ חודש, דו װאָלט זיך גלענצענד ערהוילט, איך װאָלט מיט מײנע 
געשעפּטען פּאַרענדינט און מיר װאָלטען די קינדער אויך גענומען... 

-- די קינדער זענען געזינד און איך נים, 

-- דו בּעדאַרפסט ראָך אָבּער, מיין טײערע, פערשטעהן, אױבּ ריר 
ואָל, חלילה, ערגער װערען אין װענג,,, איז דאָך דאַן, אַמװעניגסטען, 
איּן דער הײם, 

-- נו, + װאָס אַז אין דער היים?, , , שטאַרבּען אין דער הײים ? 
האָט שאַרף די קראַנקע געענטפערט, נאָר דאָס װאָרט שטאַרבּען, 
װײזט אויס, האָט איהר איבּערגעשראָקען, זי האָט צום מאַן אַ קוק געגעבּען 
און די אוינען איהרע האָבּען װי עפּיס געפרענט, װי רחמים געבּעטען. 
ער האָט אַראָבּנעלאָזט רי אויגען און געשוויגען, ‏ רער קראַנקערס מויל 
האָט זיך פּלוצלינג קינרערש. אױסגעבּוינען און טרערען האָבּען זיך גע: 
נומען פון איהרע אויגען גיסען. דער מאַן האָט דאָס געױיכט מיטץ 
טיכעל צוגערעקט און האָט שווייגענדיג פון קאַרעטע אָבּגעטרעטען. 

-- נײַן, = איך װעל פּאָהרען, האָט די קראַנקע געזאָגט, אױם: 
הױבּענדינ די אױנען צום הימעל און צונויפלענענריג רי הענר, 
האָט זי אָנגעהױבּען צו שעפטשען ניט קײן בּינדיגע װערטער. -- 
פֿאַר װאָס קומט עס מיר, נאָט מײנער ? האָט זי געאָנט און איהרע 
{ = טרערען האָבּען זיך נאָך שטאַרקער גענאָסען, זי האָט הײיס און לאַנג 
- - נעבּעטען, נאָר בּיי איהר אין בּרוסט איז אַלץ אַזױ ענג און יסורים'דיג 
- = נעװען, אויפ'ןץ הימעל , אױף די פעלרער און אױפץ װעג איז 
- = פעװען אַלץ רי זעלבּינע גראָהקײט און די זעלבּיגע פֿינסטערקײט, 
= און אַלץ רער אײגענער אָסיענריגער געפּעל, װעלכער, ניט שנעלער 
{ . אוּן ניט לאַנגזאַמער, איז געפאַלען און געפּאַלען, + אויף דעם בּלאָטינען 

װעג , אויף די דעכער, אױף דער קאַרעטע אוֹן אויף די טולופען פון די 

אָנטרײבּער , װעלכע רעדענריג הויך מיט אַ פרעהליכען קלינגענדיגען קול, 

האָבּען זײ נעשמירט און אַײנגעשפּאַנט די קאַרעטע.. . 


ר 
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רי קאַרעטע איז שיין געװען אַינגעשפּאַנט; נאָר דער אָנטרײבּער / 
האָט זיך פערשפּעטינט, ער איז אַרײן אין שטיבּ, װאו עס האַלטען זיך - 
אויף די אָנטרײבּער, אין שטובּ איז נעװען הײם, די לופט פערשטיקט, / 
פינסטער און שװער, ס'האָט זיך נעהערט אַ ריח פון מענשען, פון פרישי / 
געבּאַקענעם בּרױיט, פון קרויט און פון שעפּסענע פעל. אין שטובּ זענען 
געװען עטליכע אָנטרײבּער, נעכּען אויװען האָט זיך דאָרט נעפּאָרעט רי / 
קעכין ,,. אויפ'ץ אייווען אין אַשעפּסענעם פעל אי געלענען אַקראנקער, / 

-- כװעדער! אַ, פעטער כװערער! האָט נעאָנט אַיונגער כּחה, | 
אַ אָנטרײבּער אין אַ מולופ מיט אַ בּייטש אין נאַרטיל פערשטעקט, אַרײנ? / 
קומענדיג אין שטובּ און ווענדענדיג זיך צום קראַנקען . 

-- נאָך װאָס, די פּלױרערזאַק, כּעראַרפסטו פיערקען 1 האָט ךר : 
אָכּגערופען אײיגער פון די אָנטרײבּער: -- נעה, מען װאַרט שױן דאָרם ‏ 
אויף דיר אין רער קאַרעטע. צ 

- איך װיל כּײ איהם די שטיועל בּעטען, כ'האָבּ מיינע איננאַנ.- | 

צען צוועצט, האָט דער יונג געענטפערט טרײסלענרינ מיט זײנע האָה } 
און פערשטעקענדיג די הענטשקעס אין נאַרטיל -- ער שלאָפּט, צו װאָס! : 
האַ, פעטער ? האָט ער איבּערגע'חזר'ט צום אױװען צוגעהענריג. אצי 

--- װאָס 1 האָט זיך אַ שװאַכע שטימע דערהערט און אַ געל מאָנער / 
געזיכט האָט זיך פון אויװוען אַראָבּנעבּױנען. אַ בּרײיטע, אויסנעטריקענטע + 
און בּלאַסע בּעװאַקסענע האַנד האָט אַרױפנעשלעפּט רי סװימענע אױף / 
רעם שאַרפען אַקסיל אין אַ שמוֹצינער העמד. - - ניבּ, בּרורערקע, װאָס / א 
אַ טרונק צו טאָהן --- װאָס װילסטו? 

דער יונג האָט איהם דערלאַנגט אַ קרינעלע װאַסער. וּ 

-- נוֹ װאָס, פיעריע, האָט ער געואָגט שוין אומכּײטענרינ: רעם - 
טאָן, דו בּעראַרפסט דאָך איצטער נישט קין נייע שטיװעל! ניכּ זײ מיר - 
אֶבּ, כ'מײן, דו װעסט דאָך שוין ניט אַרומגעהן, ע" 

רער קראַנקער איז צוגעפאַלען מיט זײן שװאַכען קאָפּ צום גלאנ? 
צענריגען קרינעל און נעצענריג זײנע שיטערע אַראָבּגעהאַנגענע װאָנסען / 
אין דעם טונקעלעם װאַסער, האָט ער שװאַך אין דורשטינ געטרונקען. / 
זײן צופּלאָנטערטע בּאָרר איז געװוען אומרײן, זיינע אַייגנעפאַלענע אוים* / 


+ 
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דויי טויסען. 


יע" 

- = געלאָשענע אוינען האָכּען זיך מיט מאַטערניש אױיפגעהױיבּען אַ קוק צו 
- נעכּען אויפ'ן יונג, נאָכ'ן טרינקען האָט ער געװאָלט אױיפהויכּען רי האַנר 
= און אָכּװישען זײנע נאסע ליפּען, נאָר ער האָט ניט געקענט און האָט זיך 
- אָבּגעװישט אָן דעם אַרבּיל פון זײין אַרמיאַק, שװײגענדיג און שװער ציי 
{ = הענריג דעם אָטעם דורך דער נאָז, האָט ער געקוקט גלײך דעם יונג 
 -‏ אין די אוינען, אָנװענדענריג זײנע כּחות, 

שי -- אפשר האָסטו זײ שוין אימעצען צוגעואָגט! האָט דער ינג 
- = געזאָגט -- אזוי אומזיסט, רער עקר װאָס אויף דער גאַם אין נאַס און 
איך בּעדאַרף פּאָהרען מיט משא, און איך האָבּ מיר בּעטראכט, אט 
לאָמיך גאָר א בּעט טאָהן בּײ פיערקעץ, ער, מײן איך, בּעראַרף דאָך 
זײ נישט האָבּען, אפשר בּעדאַרפּסטו זײ אליין האָכּען! דו זאָג.., 

כּײ דעם קראַנקען אין בּרוסט האָט זיך עפּים אָנגעהױבּען איבּער? 
ניסען און כּורטשען און אין האַלו האָט איהם אָנגעהױבּען װערגען 
אַַפּערשטיקטער הוסט , 

-- צוּ װאָס כבּערארף ער זײ שוין -- האָט אונגעריכט רי קעכין 
בּײז אויפץ נאַנצען שטובּ אױסגעשאָסען ; --- שיין דעם אנדערען חורש 
אַז ער קריכט פון אויװען נישט אַראָכּ, אָט, װי דו זעהסט, אַזױ רײסט 
ער זיך אֵיין, אַפּילו אין די געדערעם אינוועניג טהוט איהם װעה, אָט 
װי דו הערסט, װאו בּערארף ער שוין דאָרט שטיװעל האָבּען! אין קײן 
נײע שטיװעל װעט מען דאָך איהם נישט בּענראָבּען, און ס'איו שין 
לאַנג צײט נעװען, זאָל מיר גאָט נישט שטראָפען! אָט זעה װי ער 
װײסט זיך די געדערעם אויס, מען האָט איהם בּעדאַרפט אין אנ'אנדער 
שטובּ איבּערטראָגען, אָדער װײם איך װאו? אין שטאָרט , הערסטו דאָך, 
זענען אזוינע האָספּיטאָלען פאַרהאַנען איז דען איושר, ער האָט דאָ 
אַ גאַנצען װינקעל פערנומען און גאָרנישט, נישטאָ זיך װאו א קעהר צו 
פאָן, און דאָ פּאָרערט מען נאָך רײנקײט זאָל זײ זײן, 

-- אײ , סעריאָגאַ! געה זעץ זיך אויף פּאָהרען . די הערען װאַרטען,--- 
האָט אין טיר אַרײנגעשריען דער פּאָטשטאָװער סטאַראָסטע, 

פעריאָגאַ האָט שוין נעװאָלט אַװעקנעהן ניט דערװאַרטענדיג זיך 
קײן השובֿה, נאָר דער קראַנקער האָט איהם הוסטענרינ אַ װינק געגעכּען 
מיט די אױנען, אַז ער װיל איהם עפּים זאָגען. 

{ ( ;- --דו נעהם די שטיװעל, סעריאָגאַ, האָט ער געזאָגט, רערשטי: 
- - קענדיג. אין זיך דעם הוסט און אַבּיסעל דעם אָטעם אָבּכאַפּענדינג. -- 
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נאָר הער, זאָלסט אַ שטיין קויפען, אַז איך װעל שטאַרבּען, האָט ער / 


כריפּענדיג צוגעגעבּען. 

-- אַ דאַנק ריר, פּעטער, װעל איך זײ טאקי נעהמען און אַ שטײן, 
אַיּאַי, װעל איך קויפען. 

-- האָט איהר, בּרירער, געהערט, האָט נאָך דער קראַנקער קּוֹים 
אַרױסגערעדט און בּאַלד האָט ער זיך װידער אַראָבּגעבּױנען און זיך אָנ 
געהײבּען שטיקען מיט'ן הוסט, 

-- נו רעכט, מיר האָכּען נעהערט, האָט נעזאָנט אײנער פון רי 
אָנטרײבּער --- געה , סעריאָנאַ, זעץ זיך שוין אויף, װאָרום דער סטא? 
ראָסטע לויפט שוין װירער. די שירקינסקער פּריצטע איוֹ דאָרט קראַנק, 

סעריאָגאַ. האָט שנעל אַראָבּגעװאָרפען די צוריסענע, ניט נאָך זין 
מאָס נאָך גרויסע שטיװעל און האָט זײ ארונטער=געשלײדערט אונטערץ 
פּאַנק,. דעם פעטער פיאָדערס ניע שטיװעל זענען געװען פונקט פאר 
זיין פוס און סעריאָגאַ האָט, כּליקענדיג אויף זײ, זיך געלאָזט געהן צום קאַרעטע , 

-- אָ, װאָס פאַר אַ װאַושנע שטיװעל! װײו, איך װעל דיר זײ 
אויסשמירען, האָט זיך אָכּגערופען דער יוג מיט די שמירעכטס אין 
האַנר, בעת סעריאָנאַ איז געקראָכען אוף די קאָזלעסּ זיך זעצען, נעה- 
מענדיג די לייטשעס --- אומזיסט געקראָגען ? 

--- כּיוט מקנא, האָט פעריאָנאַ געענטפערט ‏ ער האָט זיך אונטער? 
געהײבּען און רי פּאָלעם פין זײן אַרמיאַק אַיינגעװיקעלט נעבּען רי פיס+-- 
גערירט זיך ; עך, איהר מײנע ליכּע! האָט ער צו די פערר אַ געשה" 
געטאָהן, ער האָט אַ מאַך געטאָהן מיט דער בּייטש און די קאַרעטע 
מיט'ן קאָטש מיט זײערע פּאַסאַזשירען, טשעמאָראַנען און אָנטרײבּער, 
זענען שנעל אַװעקגעפּאָהרען מיט'ן נאַסען װעג, פערשווינרענריג אין רעם 
גראָהען אָסיענריג ען נעפּיל, 

דער קראַנקער אָנמרײבּער אין געבּליבּען לינען אין דער פער= 
שטיקטער אָנגערויכערטער שטובּ אויפ'ן אויװוען, און נישט אויסהוסטענ: 
דיג זיך האָט ער מיט די לעצטע כּחות זיך איבּערגעקעהרט אויפ'ן צװײיטען 
זײיט און איז שטיל געבּליבּען, 

אין שטיבּעל אַרײן אין מען בּיז פאַרנאַכט געקומען און אַװעקנע= 
גאַננען, מען האָט מיטאָג גענעסען -- נאָר דער קראַנקער האָט זיך ניט 
געלאָוט הערען, שון בּײנאַכט איז די קעכען אַרױפגעקראָכען אױפֿץ 
אויװען און דאָרט פון איבּער זײנע פים בּעקומען אַ טולוםּ, 

-- דו זײ נישט אין כּעס אויף מיר, נאַסטאַסיע, האָט דער חולה 
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| ג - געאָגט, --- אין ניכען װעל איך דיר שוין אָבּלעדינען דעם װינקעל דיינעם. 
: -- נו רעכט, רעכט, מיילא װאָס מאַכט עס אויס --- װאָס, טהוט עס 0 
- דיך װעה, פעטער ! זאָג רו, א 

=- פ'האָט זיך מיר אינוועניג אינגאַנצען אלץ אָבּגעריסען. גאָט 
װױסט װאָם דאָרט איז, 6 


-- פ'טהוט דיר שוין , מסתמא, דער האַלז װעה פון אַזױ פיל הי 
הוסטען ? די 
-- פ'טהוט אומעדום װעה, געקומען שוין דער טױיט. אָט װאָם. : 

אָך, אָך, אָךְ! האָט דער חולה געקרעכצט, טי 
-- דו דעק נאָר די פים גוט אֵיין, אָט אַזױ, האָט נאַסטאַסיע געזאָגט , 5 

און אַרופציהענדיג. אויף איהם אויפץ װעג דעם אַרמיאַק, איז זי פון אל 
אויוען אַראָבּגעקראָכען . : 
בּײ נאַכט האָט אין שטיבּעל שװאַך דאָס נאַכט=לעמפיל געבּרענט, 3 
נאַסטאַסיע און אַ מאַן צעָהן אָנטרײבּער האָבּען הויך כראָפּענדיג אויף דער יט 
ערד אוּן אונטער רי בּענק געשלאָפען, בּלויז דער חולה אַלײן האָט שװאַך 7 
געקרעכצט, נעהוסט און האָט זיך נעררעהט אויפ'ן אויװען, אַרום בּענינען   *'‏ / 
איז עֶר איננאַנצען אַנטשװיגען געװאָרען, 3 
-- גאָר אַ וואונדערליכען חלום האָבּ איך הײנט בּײינאַבט געועהן, 1 

- האָט די קעכּין ציהענדיג זיך דערצעהלט אין דעם האַלבּ דונקעלעם צימער, 1 
אויף דֶעם אַנדערען פריהמאָרגען .--- ס'דוכט זיך מיר, װי דער פעמער ט 
כּװעדער איז פון אױיװוען אַראָבּנעקראָכען און איז אַװעקגענאַנגען האָלץ 2 


האַקען. װײז, זאָגט ער , נאַסטיע, איך װעל דיר העלפען; און איך זאָג 
צו איהם: --- װאו קענסטו שוין דאָרט האָלץ האַקען! כאַפּט ער דעם 
האַק און הױבּט אָן גיך, גיך צו האַקען אַז נאָר שפּענער זענען געפלויגען . 
װי קומט עם, זאָג איך צו איהם, דו בּיוט דאָך קראַנק געװען? נײן, 
זאָגט ער, איך בּין געזונר --- און אַז פערמעסט זיך עס מיט'ן האַק, 
אויף מיר איז אַזש אַ שרעק אָנגעפאַלען, אַז איך גיבּ עס א נעשרײי, און 
כ'האָכּ זיך אױפּנעכאַפּט, -- צו איז ער דאָרט אָפּטמאָל נישט געשטאָר? 
- בּען? אמש כװערער ! האַ פּעטער! 
| פֿיאָדער האָט זיך ניט איינערופּען, 

צו איז ער טאַקי אפשר ניט נעשטאָרבּען, האָט זיך אָבּגערופען אַ 
טרײבּער, װעלבער האָט ט זיך פון שלאָף אױפגעכאַפּט, 

די מאָגערע האַנד, װעלבע איז פון אויוען אַראָבּגעהאַנגען, בּעי 
- ואָקע מּיט געלבּליכע האָר, איז געװען קאַלט און בּלאַם, 
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-- מען בּעדאַרף געהן דעם אויפזעהער זאָגען, דוכּט זיך, צי ר 
ארי האָט דער אָנטרײבּער געואָגט, 


אויף מאָרנען האָט מע איהם מקבר געװען אויפ'ן נייעם 
הינטער'ץ װעלדיל, און נאַסטאַסיע האָט עטליכע טענ דורכאַנאַנר דער 
צעהלט דעם חלום, װאָס זי האָט געזעהן, און װענען רעם, אַו ױ האָט / 
זיך די ערשטע געכאַפּט, אַז דער פעטער כװוערער איז נעשטאָרבּען. 


דער פריהלינג איז געקומען. אויף די נאַסע שטאָרטישע נאַסען, 
צװוישען די מיסטיגע שטיקעלך אַיז האָבּען געבּרומט און נעהײלט פרעה? = 
ליכע טײכלעך: דער פאַרבּ פון די קלײרער און דער קלאַנג פון רעם / 
שמועס פון דעם דורכגעהענריג ען עולם, איז געװען שרײענדיג. אין רי ‏ 
גערטענרלעך אויף דער אַנדערער זײט צוים האָבּען אָנגעקװאָלען די קנאָספען 
פון רי בּוימער, און זײערע צװײגען האָבּען זיך קוים-קוים בּעװענט פון 
דעם קילען ינטעל, איבּעראַל האָט זיך גענאָסען און געטריפט רורכ- 
זיכטיגע טראָפּענס... די שפּערלינגען האָכּען נעטשװיטשערט און איבּער. | 
געשפּרונגען און אונטערגעפלויגען אויף זײערע קליינינקע פלינעלעך. אױף / 
דער זוניגער זײם, אױף די צוימען, אױף די הײזער און בּױימער האָט / 
זיך אַלץ בּעװעגט און נעבּלישטשעט, פרעהליך, ינג האָט אַלץ אױס" . 
נעזעהן סײ אויפ'ן הימעל, סיי אויף דער ערר און אוֹיך אין דעם האַרצען 
בּײ דעם מענשען. 

אויף אײנער פון די הױפּט:נאַסען, פאַר אַ נרױסען פריצישען 
הױיז,4 איז געװוען אָנגעשפּרײט פרישע שטרוי; אין שטובּ איז נעלענען 
די ועלבע קראַנקע, װעלכע האָט זיך געאַיילט קײן אױסלאַנר, 

בּײי דער פערמאַכטער טיר פונ'ם צימער זענען נעשטאַנען רער 
קראַנקערס מאַן, און אַ בּעיאָהרענטע פרוי, אויפן דיװאַן איז נעועסען / 
אַ גײסטליכער, די אױגען אַראָבּגעלאָזען און האָט געהאַלטען עפעס 
א פערויקעלטע זאַך אין דעם עפּיטראַכיל"), אין אװינקעל אױף ‏ 


') אַ לאַנגער שאַל, װאָס די גייסטליבע טראָנען בעת זייעד נאָטעסדינסט. 


דויי טויסען. 


אַ װאָלטערישען פּאָטעל אין געלענען אַנ'אַלטיטשקע, דער קראַנקערם 
מוטער, און האָט בּיטער געװײנט, נעבּען איהר אין געשטאַנען דאָס 
הױז:מײריל און געהאַלטען אויפץ האַנר אַ נאָז:טיכעל, װאַרטענדיג די 
אַלטע זאָל איהם בּײ איהר נעהמען: די צװײטע האָט מיט עפּים גע= 
ריבּען רי שלייפען בּײ דער אַלטער און האָט איהר געבּלאָזען אונטערן 
טשיפּיק, אויף איהר גרויהען קאָפּ, 


-- גאָט איז מיט אַייך, האָט גערעדט דער מאַן צו דער בּע= 
יאָהרענטער פרוי, װעלכע איז מיט איהם געשטאַנען בּיי דער טיר, -- 
זי האָט דאָך אַזאַ צוטרוי צו אַיך, איהר קענט אַזױ רערען מיט איהר, 
כּ'בּעט אַיך, רערט זי אֵיין : געהט, מיין טײערע, כ'בּעט אַייךְ, ער האָט 
איהר שוין געװאָלט עפענען די טיר, נאָר רי קוזינע האָט איהם אָבּ. 
געהאַלטען, זי האָט עטליכע מאָל דאָס טיכעל צו די אױגען צוגעלענט 
און האָט אַ טרײסעל געטאָהן מיט'ץ קאָפּ, 


-- אָט איצטער, דוכט זיך מיר , בּין איך ניט פּערװיינט, האָט זי 
נעזאָגט און, אויפּעפענדיג אַלײן די טיר, איז זי אין צימער אַרײן. 

דער מאַן איז געװען זעהר אויפגערעגט אין ס'האָט אויסגעזעהן, 
אַז ער האָט זיך איננאַנצען פּערלאָרען, ער האָט שוין געהאַט געװאָלט 
צונעהן צו דער אַלטער{ נאָר, ניט דערגעהענדיג עטליכע טריט, האָט 
ער זיך אומגעקעהרט און איז צוגענאַנגען צום גײסטליכען, דער גײסטליבער 
האָט אויף איהם אַ קוק געגעבּען, אויפגעהױבּען די כּרעמען צום הימעל 
און האָט אַ זיפץ געטאָהן , זײן געריכט גראָהליך בּערדיל האָט זיך אויך 
אױפּגעהױיבּען און האָט זיך צוריק אַראָבּגעלאָוען . 

-- גאָט מײנער ! גאָט מײנער ! האָט רער מאַן געואָנט, 

-- װאָס קען מען טאָהן ? האָט, זיפצענריג, דער גײסטליכער גע= 
זאָנט און זינע בּרעמען און דאָס בּערדיל זײנס האָבּען זיך װידער אויפ: 
געהױבּען און אַראָבּנעלאָוען , 

-- און די טוטער איז אויך דאָ! האָט דער מאַן מיט שמערצען 
נעזאָגט, --- זי װעט עס ניט איבּערטראָגען. װי זי ליבּט זי, װי זי ליבּט 
זי! װי זי,,, איך װײס ניט, װען איהר, פאָטער, װאָלט כאָטש פּרובען 
זי צו בּערוהיגען, אַיינרעדען, זי זאָל אַװעקגעהן פון דאַנען, 

דער ניסטליכער האָט זיך אױפּנעהױיבּען פון זײן אָרט און איז צו? 
נענאַנגען צו דער אַלטער , 
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ילעא טאלסטאי. 


-- קיינער קען נישט אָבּװעגען אין אָכּשאַצען דער מאַמעס האַרץ, : 


האָט ער געזאָגט --- נאָר גאָט אין דאָך אַ כּעל רחמים , 


דער אַלטערם געזיגט האָט פּלוצלינג אָנגעהױכּען צו ציטערען און / 


זי האָט אױסגעבּראָבען מיט אַ היסטערישען שלוקערץ. 


-- גאָט איז אַ כּעל רחמים, האָט דער גײסטליכער װײטער נע: ‏ 


רערט, נאָך דעם װי זי האָט זיך שוין אַבּיסעל בּערוהינט. == איך בּע. 
דאַרף אַיך דערצעהלען, אַז בּײ אונז איון געװען אַ חולה, נאָך פיל 
שװערער פון מאַריע דימיטראָװנע, און װאָס מײנט איהר, אַ אײנפאַכער 
מענש האָט איהם מיט אַזעלכע גראָזען אוױסגעהײלט אין נאָר אַ קורצער 
ציים. דער דאָזינער מענש װאוינט טאַקי איצטער אין מאָסקװע. איך 
האָבּ װאַסילי דימיטריטשץ געואָגט --- מען האָט עס געקענט אױספּרובען, 
דאָס װאָלט, אויפ'ן קלענסטען פאַל, בּערוהינט אַבּיסעל דער קראַנקער. 
בי נאָט איז אַלץ מעגליך, 


-- ניין, זי קען שין נישט לעבּען בּלײבּען, האָט די אַלטע 
אַרױסגעזאָגט, --- אוי נאָט! בּעסער װאָס איהר, זאָל מיר נעשעהן, אין 


דעם האָט זיך דער היסטערישער שלוקערץ פּערשטאַרקט, און זי איז אין - 


אונמאַכט געבּליבּען, 

דער קראַנקערס מאַן האָט דאָס געזיכט מיט די הענד פעררעקט 
און איז אַרױסגעלאָפּען פון דעס צימער, 

אין קאָרידאָר האָט איהם רער ערשטער בּעגענענט אַ ועקס= 
יאָהריגער אינגעל, װעלכער האָט אין אײן געלױף נאָכגעיאָנט נאָך 
אַ יונגער מיירעלע, 

--- װעט איהר אפשר הײסען די קינדער צו דער מוטער אַרײנ* 
פיהרען ? האָט די ניאַניע געפרענט, 

--- ניין, זי װיל זײ ניט זעהן, דאָס װעט זי אויפרעגען . 

-- דאָס אינגעל האָט זיך אַ װײלע אָבּנעשטעלט, האָט שאַרף 
דעם פּאָטער אִין געויכט אַקִיק געגעבּען, מיט אַ טאָל האָט ער מיט די 


פּיסלעך אַ דריק געטאָן און מיט אַ פרעהליכען אויסגעשרײ האָט ער זיך. 


געלאָזט װיטער לויפען, 


--- זי איז, פּאַפּאַ, דאָס שװאַרצע פערר ! האָט ער אויסגעשריען 
בּעװײזענדיג אויף רער שװעסטער, 
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און אין רער זעלבּער צײט איז די קוינע געועסען געבּען רער 2 
קראַנקער און פיהרענדיג קונציג דעם שמועות האָט זי איהר צוגענרײם . 0 
צום געדאַנק װענען טױט , דער דאָקטאָר האָט נעבּען צװײטען פענסטער . 
- = געמישט עפּים אַ געטראַנק . 2 
רי קראַנקע , אין אַ װײיסען קאַפּאָט און אמגעלענט מיט קישענם, : 

- און געזעסען אויפ'ן נעלענער און האָט שװײגענדיג געקוקט אױף 2 
- רער קוזינע , 5 
| -- איך , מײן פריינר, . האָט זי געזאָגט, איבּערשלאָגענריג אִיהר : : 
אונערװאַרטעם, גרײיט מיך ניט צו, האַלט זיך ניט פאַר קײן קינד . : 
אוך בּין ‏ אַ קריסטין , + איך װײים אַלסדינג  ,‏ איך װײם, אַז מיר איז נאָר 5 


- װעניג איבּערנעכּליבּען צום לעבּען , איך װײם, אַז װען מײן מאַן װאָלט 
- מיר געװעזט פאָלנען, װאָלט איך שוין איצטער געװען אין איטאַליע, און, 
- עס קען געמאָלט זיין, אַז איך װאָלט שוין איצשער אויף געװים נעוונר 
- = געװען . אַלע האָבּען דאָס איהם געזאָגט. נאָר װאָס קען מען מאַכען! 
- מסתּמא האָט עס גאָט אַזױ געװאָלט, אויף אַלע אונזערע לינט פיל זינר, 
- איך װײס עס 1 נאָר איך האָף אויף נאָט'םס חסד , ער װעט אַלעמען מוחל 
זײַן,, מסתמא װעט ער דאָך אַלעמען מוחל זײן , איך װעל מיך בּעמיהען 
 /‏ זיך אַלײן צו פערשטעהן , איך אַלײן בּין אויך גענוג זינדיג געװוען , מין 
- - פֿרײנד, נאָר דערפּאַר, װיפיל יסורים האָבּ איך עס אויסגעליטען... 
איך האָבּ מיר כּעמיהט איכּערצוטראָגען מיט גערולר אַלע מײנע 
= יפורים ,. , 
-- זאָל איך דעם נייסטליכען אַרײנרופען , מײן פרײנד ? אַייך װעט 
נאָך גרינגער װערען אויפץ האַרצען,+ װען איהר װעט זיך מתודה זין , 
האָט די קיזינע געואָגט . 
די קראַנקע האָט מיטץ קאָפּ אַ שאָקעל גענעבּען, אַ ציכען, אַז זי 
- איז מסכּים , 
-- נאָט ! זי מוחל, מיר דער זינדיגער, האָט זי נעשעפּטשעט , 
די קוזינע איז אַרױסגענאַנגען און האָט צום נײסטליכען אַ װינק 
גענעבּען , 
-- דאָס איז אַ מלאַך , האָט זי צום מאַן געזאָגט מיט טרערען אין 
די אוינען, דער מאַן האָט װײַנען אָנגעהױבּען, דער נײיסטליכער איז צו 
איהר אין צימער אַרײן און די אַלטע איז נאָך אַלץ צו זיך ניט געקומען 
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לעא טאלסטאי. 


אַרום איז דער נײסטליכער פוֹן צימער אַרױסנעגאַנגען און אַראָבּנעהטענ* 
דיג דעם עפּיטראַכיל האָט ער זײנע האָר פערריכט , 
-- דאַנקען נאָט , איצטער האָבּען זײ- זיך בּערוהיגט אַ בּיסעל . זײ. 
ווילען אַייך זעהן , | 
די קוזינע און דער מאַן זענען אַרױסנענאַנגען. רי קראַנקע האָפוֹ ‏ / 
שטיל געװײנט קוקענדיג אויפ'ן היילינען בּילר , 


און אין דעם ערשטען צימער איז נאַנץ שטיל נעװאָרען . אין פינף מינוט ג 
| 
1 


--- איך נראַטוליר דיר , מיין טײערע, האָט דער מאַן נעזאָנט , 


-- אַ דאַנק ! װי גוט איז מיר איצטער געװאָרען , װאָס פאַר אײן 
אונבּעגרייפליכען פערנניגען איך שפּיר איצטער, האָט די קראַנקע גע= : 
רעדט { און אַ לײכטער שמײכעל האָט געשפּילט אױף איהרע דינע 
ליפּען , --- װי נאָט איז ערבּאַרעמדינ ! נישט װאָהר ? ער איז ערבּאַרעמריג ּׂ 
און אַלץ קען ער ! און זי האָט װידער מיט דורשטיגעס נעבּעט געקוקט 
מיט טרערען:פולע אויגען אויף דעם הײלינען בּילד , 7 

דערנאָך האָט זי זיך פּלוצלינג װי אָן עפים דערמאָנט, און האָט אַ | 
צייבען געגעבּען דעם מאַן, ער זאָל צוגעהן , : 

--- דו װילסט קין מאָל ניט טאָן דאָס װאָס איך בּעט, האָט זי | 
געזאָגט מיט אַ שװאַכע און אונצופרירענע שטימע.י. 

דער מאַן האָט, די האַלז אויסציהענדיג, אונטערטעניג זי 
צוגעהערט , ; 

-- װאָס, מיין טיערע ? 

-- וויפיל מאָל האָבּ איך געזאָגט, אַז די אַלע דאָקטױרים פֿאַר- 
שטעהען גאָר ניט, ס'זענען פּאַרהאַנען אײנפאַכע רופאים און זײ הײלען " 
אוים,,, אָט, נאָר װאָס האָט דער גײסטליכער געואָגט,.. דאָ אַ מענש | 
איז פאַרהאַן,.,, שיק נאָך איהם , 

-- נאָך װעמען, מיין טײערע ? 


-- גאָט מײנער, װי ער װיל נאָר ניט פערשטעהן!,,. און רי 
קראַנקע האָט פאַר פערדרוס דאָס פּנים פערקרימט און האָט צוגעטאַכּט 
די אויגען , 


דער ראָקטאָר איז צו איהר צוגענאַנגען און האָט איהר האַנר גע* 
נומען, דער פּולס האָט בּערייטענד אַלץ שװאַכער און שװאַכער געשלאָ= 
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נען , ער האָט צום מאַן אַ װינק געטאָן , די קראַנקע האָט דעם צײכען 
בּעמערקט און האָט צושראָקען זיך אַרומגעקוקט . די קוינע האָט זיך 
אָבּגעקעהרט און האָט אָנגעהױיבּען װײנען , 

-- ניט װײין, ניט מאַטער יך און מיך, האָט די קראַנקע 
געזאָגט, -- דאָס נעהמט פון מיר דאָס לעצטע בּיסעל רוהיגקיט צו , 
-- כּיוט אַ מלאַך! האָט די קוינע געװאָנט קושענדיג איהר 
האַנר . : 

-- ניין, = אָט דאָ קוש מיך , בּלויז טויטע קושט מען די האַנר , 
נאָט מײנער ! נאָט מינער ! 

אין רעם זעלבּיגען אָבענד איז בּײ די קראַנקע שוין געװען אַ 
קאַלטער קערפּער , און דער קערפּער אין אַ אָרון איז געשמאַנען אין 
דעם גרויסען זאָל פון דעם גרויסען הױיז , 

אין דעם גרויסען צימער מיט פערמאכטע טירען איז געזעסען בּלוין 
דער ,דיאַטשעק? און האָט אונטער רער נאָו, מים אַ מעסינע שטימע, 
געלעזען פּסוקים פון תּהילים , ראָס העלע װאַקסענע ליכט פון די הויבע 
זילבּערנע לײיבטער איז געפאַלען אויף דעם בּלאַסען שׂטערען פון דער 
געשטאָרבּענער , אויף די שװערע װאַקסענע הענד און אויף די פערשמיי= 
נערטע קנייטשען פון דעם צורעק , װעלכער האָט זיך שטאַרק אויפנע= 
הױבּען אויף די קניע און אויף די פינגער פון די פיס, דער ,דיאַטשעק?, 
ניט פערשטעהענריג זײנע אײגענע װערטער, האָט מעסיג געלעוען, און 
אין דעם שׂטילען צימער האָבּען עפּים מאָרנע געקלונגען און אָבּנעשטאָר= 
בּען די װערטער , פון צײט צו צײט האָט זיך פון אַ װײטען צימער דער= 
טראָנען די קינרערשע קולות און דאָס קלאַפּען פון זײערע מֵריט, 

,תסתר פניך יבהלון, האָט ער אין תהילים געלעזען , תוסף רוחם 
ינועון ואל עפרם ישובון, תשלח רוחך יבראון ותחדש פני אדמה. יהי 
כּבּור ה' לעולם" , 

דאָס געזיכט פון דער געשמאָרבּענער איז געװען שטרענג און 
ערהאַבּען, ניט אין דעם זױבּערען שטערען , ניט אין די צוזאַמענגערריק? 
- טע ליפּען האָט זיך גאָר ניט בּעװעגט, זי איז געװען די אויפּמערקזאַמקײט 


אַלײן , נאָר צו האָט זי כאָטש פּערשטאַנען איצטער אָט די דאָזיגע גרויסע 
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1: 


אין אַ חודש אַרום האָט זיך איבּער דעם קבר פון רער געשטאָר: 
בּענער ערהױיבּען אַ קלויסטעריל, אוף רעם קבר פון דעם אָנטרײבּער 
איז נאָך אַלץ קיין שטײן ניט געשטאַנען, בּלױז די העל גרינע נראָזען, 
װאָס האָבּען זיך אַרױסגעשלאָגען איבּער רעם בּערגיל, זענען דער אײנ= 
ציגער צייבען געווען, אַז ס'האָט אַ מאָל אַ מענש געלעבּט , 


-- דו פּערדינסט אַנ'עברה, סעריאָגא, האָט א מאָל רי קעכין אױיף 
דער סטאַנציע געזאָגט --- אוױבּ דו קויפסט נישט פאַר כווערערען אַ שטײין 
אויף זין קבר , דאָ האָסטו געזאָגט, אַז ס'איז װינטער =- און איצטער 
װועסטו אויך קיין װאָרט נישט האַלטען ! -- דאָס איז דאָך פּאַר מײנע 
אויגען געווען , ער איז שוין איין מאָל נעקומען צו דיר בּעטען, װעסט 
נישט קויפען, װעט ער נאָך אַ מאָל קומען און ער װעט אָנהײבּען 
צוישטיקען , 


-- װאָס, איך זאָג זיך רען אָבּ, האָט סעריאָגאַ געענטפערט, איך 
װֹעל קויפען אַ שטײן, כ'װעל קױיפען, װי איך האָבּ געואָגט, פאַר 
נאַנצע אָנדערטהאַלבּען קאַרבּען װעל איך קױפּען, איך האָבּ נישט פער* 
נעסען , און מען בּעדאַרף דאָך איהם בּרענגען צופיהרען, ס'וועט זיך מיר 
מאַכען אין שטאָרט, װעל איך קויפען. 


-- װאָלסט כאָטש אַ צלם אַ װעקשטעלען, האָט זיך אָבּגערופען 
אַנ'אַלטער אָנטרײבּער, װען נים, איז עס זעהר מיאום, די שטיװועל זיינע 
טראָגסטו . 


-- וואו זאָל איך דען נעהמען דעם צלם? װעסט דאָך איהם פון 
קיין שטיקעל האָלץ נישט אויסטעשען , 


--- װאָס רעדסטו דען 1 װעסט פון האָלץ נישט אויסטעשען, נעהם 
אַ האַק און געה אַבּיסעל פריהער אַװעק אין װעלריל אַרײן און אָט װועסטו 
דאָרט אויסטעשען, װעסט שוין דאָרט אַ יאַסענעם בּוימיל אױסהאַקען . 
אָט װעסטו אַ צלם האָבּען. װעסט דאָרט נאָך דעם אויפהיטער צו טרינ- 
קען געבּען, פּאַר יערער נאַרישקײט איהם טרינקען געבּען -- װעסטו 
גאָר אַזױ פיל נישט קענען אָנגרײטען, כ'האָבּ ראָ לענגער אַ דראָנג צו? 
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בּראָכּען, האָבּ איך אַ נייעם נאָר אַ װאַזשנעם אױסגעהאַקט, קיינער האָט 
קױן װאָרט ניט גערערט, 
גאַנץ בּענינען, קוים װי ס'האָט זיך אויף טאָג פערנומען, האָט 
פּעריאָגאַ אַ האַק גענומען און איז אין װעלדיל אַװעק, 
אויף אַלץ איו געלענען אַ קאַלטער, מאַטער צורעק, פון דעם טוי, 
װעלכער איז נאָך געפאַלען און איז נאָך ניט געװען פון דער זון בּע= 
לױכּטען, אונבּעמערקט איז דער מורח אַלץ העלער געװאָרען, אָב 
שפּיגלענדיג זין שװאַכען ליכם אויף די דין פערצויגענע װאָלקענדלעך אויף 
רעם הימעל --- קיין איין גרעזעלע אונטען, ניט קיין איין בּלעטיל אויף די 
אויבּערשטע צװײיגלעך פון די בּױמער האָבּען זיך ניט גערירט, בּלוין 
דער גערויש פון פליגעל צװישען די צװײגען פון די בּױמער, אָדער אויף 
דער ערר אָבּקלאַפּענדיג, האָט געשטערט די רוהינקײט אין װאַלר, 
פּלוצלינג האָט זיך עפּיס אַ מאָרנער קלאַנג, אַ פרעמדער פאַר דער נאַטור, 
צוטראָגען און איז פערלוירען נענאַנגען בּיים בּרעג װאַלד, נאָר דער 
קלאַנג האָט זיך װירער געלאָזט הערען און האָט זיך װירערהאָלט אין אײן 
מאָס אונטען בּיים שטאַם פון איין אונבּעוועגליכען בּוים, איינער פון די 
בּומער-שפּיצען האָט עפּיס אונגעװעהנליך אַ ציטער געטאָהן, זײנע 
זאַנפּטיגע בּלעטלעך האָבּען זיך עפּים צווישען זיך גענומען סור'ען. און 
אַ מאַלינאָווקע, װאָס איז געזעסען אויף איינעם פון זײינע צװײגעלעך, איו 
טיט אַ נעטשװיטשערײ אַ פּאֶר מאָל איבּערגעפלויגען הין און צוריק און 
האָט זיך געזעצט אויף אַ צװײטען בּױים, 
: דער קלאַנג פון דעם האַק האָט זיך אַלץ שטומפער געלאָזט 
הערען,, זאַפּטינע װײסע שפּענער זענען געפלויגען אויף דעם מויבּע: 
דעקטען גראָז און אַ לײיכטעם קנאַקען האָט זיך אָנגעהױבּען צו הערען 
: נאָך יעדען קלאַפּ מיט דער האַק, דער בּוים האָט מיט זיין גאַנצען קערפּער 
אַ ציטער געגעבּען, האָט זיך אַ בּויג געמאָן און גליך זיך אויסגעגלייבט, 
נעװינט זיך צושראָקען אויף זײן װאָרצעל, אױף אין אױגענבּליק איז 
אַלץ שטיל געװאָרען, נאָר בּאַלר האָט זיך דער בּוים װירער אױסגעבּויגען, 
אין זיין שטאַם האָט זיך אַ בּראָך דערהערט, און בּרעכענדיג די צװייגען 
 {‏ - האָט עס אַ פאַל נעטאָן מיט זיין קרוין אויף דער נאַסער ערד, די קלאַנ: 
נען פונ'ם האַק און דער נערויש פון טריט איז שטיל געװאָרען. 
די מאַלינאָווקע האָט אַ פייף געטאָן און איז אַרויפגעפּלוֹיגען העכער , 
+ דאָס צװײיגעלע, װעלכעם זי האָט מיט איהרע פלינעלעך פערטשעפּעט, 
8 האָט זיך אַ צײט געװינט, האָט זיך בּערוהינט גלייך מיט רי איבּעריגע, 
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מיט אַלע זײערע בּלעטלעך, די בּוימער האָכּען נאָך פרעהליכער נע: 
שײנט אויף זײער ניעם פרייען אָרט מיט זײערע אונכּעװעגליכּע צװײנען, 

די ערשטע שטראַלען פון דער זון, דורכשלאָגענדיג זיך דורך דעם 
צעריסענעם װאָלקען, האָבּען אין הימעל אַ בּליץ געטאָן און דורבגעלאָפען 
איבּער ערר און הימעל, דער נעפּעל האָט זיך נענומען איבּערניסען און 
וועלען אין די נירעריגע ערטער, דער טוי האָט בּלישטשענריג נענוטען 
שפילען אויף אַלע גרינסען, דורכזיכטיגע װײס:נעװאָרענע װאָלקענרלעך 
האָבּען זיך אַײילענדיג צולאָפּען איבּער רעם בּלאָהען הימעל, די פויגעלען 
האָבּען זיך אויפגערורערט אין די קוסטעס, און װי צוטישטע האָבּען זײ 
אָנגעהײבּען עפּים גליקליכעס צו פיפּסען ; די זאַפּטיגע בּלעטער האָנּען 
פרעהליך און רוהיג געשעפּטשעט אויף די שפּיצען כבּױימער און רי 
צװײַנען פֿון רי לעבּעריגע בּוימער, האָכּען זיך לאַנגזאַם, ערהאַבּען נע: 
נומען װינען איבּער דעם טויטען געפאַלענעם בּוים, 
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די מוּטער, 


(ערצעהלונג), 


די מוטער, 
(ערצעהלונג) , 


בּײ ‏ אַ יוננער מוטער האָט געהאַלטען בּיים שטארבּען אַ דרײ: 
יאָהריגער אינגעל, ער איז בּײ איהר געװען אַנ'אײנאונאײינציגער, בּיים 
אינגעל איז געװוען אַ װאַסער אין קאָפּ -- דאָס איז אַזאַ חולאַת, פון װעל: 
כער צוריק געזינד װערען איז שוין כּמעט אונמעגליך, דער דאָקטאָר 
אי געקומען, האָט נאָר ניט געאָגט, ער האָט אַראָבּגעלאָזען 
דעם קאָפּ, און די מומער האָט איהם אֶהן װערטער פּערשטאַנען, מען 
האָט גלײך געקענט רערקענען פון דעם, װי ער שװײנט און דער מאַן 
שװײגט, אַז מיט'ן קינד איז שוין נאָר קײן האָפּנונג ניטאָ, די מוטער 
האָט אַ קוק געמאָן אויף איהד מאַן מיט איהרע גרויסע, מיערע אױינען 
און איז אַװעק אין קינדערצימער , 


דאָס איננעל אין געלענען בּײ דער נאַניע אױפ'ן האַנד מים 
א וויים קישעלע אונטער'ן קאָפּ אונטערגעלענט, די אויגען זענען בּיי איהם 
געװען אָפען, נאָר ער האָט מיט זײ ניט געקוקט, פון דעם צונויפגע? 
ררעהטע מיילבעלע האָט זיך געבּלעזעלט אַ שוים , די ניאַניע האָט מיט 
אֵיין עֶרענסט, ערהאַבּענעס געזיכט געקוקט אין ערגעץ פאַרבּײ דאָם 
קינדס געויכט און האָט זיך קיין ריהר ניט גענעבּען, װען די מוטער איז 
אַרײנגעקומען . װען די מוטער איז האַרט צו איהר צוגעגאַנגען און האָט 
די האַנד אונטער'ן קישעלע אַרונטערגעזעצט, דאָס קינד בּיי רער ניאַניע 
איבּערנעהמען,. האָט רי ניאַניע שטיל געואָגט: ,ער געהט אוים!* און 
זי האָט זיְךְ אָבּגעקעהרט פון דער מוטער, נאָר די מוטער האָט איהר 
ניט געפּאָלגט און מיט אין פּלינקער צוגעװעהנטער בּעװענונג האָט זי 
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לעא טאלסטאי. 


דאָס איננעל צו זיך אויפ'ן האַנד גענומען, דעם אינגעלס לאַנגע,- 
קרייזעלטע האָר האָכּען זיך פּערפּלאָנטערט, זי האָט זײ פערריכט := 
האָט אַ קוק געמאָן אויף זיין געזיכט , שא 


-- גיין, איך קען ניט,--- האָט זי געשעפּטשעט און מיט אַשנע 
לער, נאָר פּאָרויכטינער בּעװענונג האָט זי איהם אָבּנעגעכּען דער / 
ניאַניאַ און איז פון צימער אַרױסגענאַנגען, 8 
דאָס קינד איז שוין די צװײטע װאָך קראַנק, : 

פאַר דער פֿאַנצער צײיט, װאָס ער איז קראַנק געװען, איז די מוטער - 
עטליכע מאָל אין טאָג, דאָ זיך מיאש געװען און דאָ װירער אָנגעהײבּען | 
צו האָפּען, פאַר דער דאָזינער צײט איו זי געשלאָפען אפשר צו אָנ 
דערהאַלבּען שעה אין מעת:לעת, די נאַנצע צײט האָט זי ניט אויפנץ: 
הערם, צו עטליכע מאָל אין טאָג איו זי נענאַננען צו זיך אין שלאָפֿי. 
צימער, האָט זיך געשטעלט פאַר דעם גרויסען, הײלינען בִּילר אין דער 
גאָלדערנער ריזע און האָט גאָט נעבּעטען, ער זאָל איהר ראַטעװען איהף . 
קינד. דאָס הײיליגע געזיכט אינ'ם דונקעלעם פאַרבּ האָט אין זין קלײנעה . 
שװאַרצער האַנר אַנאָלרען כּוך נעהאַלטען, אױף װעלכען מיט | 
שװאַרצע אותיות איז נגעװען אָנגעשריכּען: ,קמט צו מיר איהר אַלע | 
פערמאַטערטע, װאָס זענען מיט לאַסטען בּעלעסטינט און איך װעל איף | 
בּערוהיגען", שטעהענריג פאַר דעם בּילר האָט זי געבּעטען , אויסניסענרי = 
איהר נאַנצע נשמה אין דער תּפילה, - 


איצטער, װען זי האָט פערשטאַנען, אַז דאָס קינר איו געשטאָרבּען, / 
האָט זי רערשפּירט, אַז בּײ איהר אין קאָפּ איז עפיס נעשעהן, װי עפּים / 
האָט זיך דאָרט אָבּגעריסען און גענומען זיך דרעהען און, אַרײנקומענריג. 
אִין איהר שלאָפצימער אַרײן, האָט זי פערוואונרערט נעקוקט אויף אַלע 
איהרע זאַכען, װי זי װאָלט דעם אָרט ניט דערקענען, דערנאָך האָט זי 
זיך געלענט אויפן בּעט און אין מיטץ קאָפּ געפאַלען, ניט אױף רע . 
קישען, נאָר אויף דעם צואַמענגעלענטען מאַנ'ם כאַלאַט און האָט איה 
פּערשטאַנד פּערלאָרען . 6 


און אין חלום דאַכט זיך איהר אוים, אַו איהר קאָסטיע איוֹ / 
געזונר, פרעהליך, זיצט זיך מיט זײנע געקרײזעלטע האָר און דינער 
װײסער העלזעלע אויף זיין שטולעכיל, שאָקעלט מיט זײנע פולע א 
און אויסשטעלענדיג די ליפּעלעך, מאַטערט ער זיך אַװעקצװעצען זײן 0 
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וופע אויף א פּאַפּירענעם פערריל אֶהן אַ פום און מיט אַ רורכגעלעכערטען 


,װי. גוט װאָס ער לעבּט -- טראַכט זי --- און װי אונערבּאַרעמריג 
דאָס, װאָס ער איז געשטאָרבּען, פאַָר װאָס איז עס געשעהן ? צו האָט 
2 דען װעמען עם איז געשטערט? צו װײסט רען ניט גאָט, אַו ער 
מײין נאַנצער לעבּען געװען, אַז אֶהן איהם קען איך ניט לעבּען! 
צונעהמען פּלוצלינג און פערמאַטערען אָט ראָס אומגליקליכעס, ליבּעם, 
: צשולריגעס בּעשעפּעניש און צושלאָגען מיין לעבּען אין אויף אַלע מינע 
ענטפערן מיר מיט רעם, אַז בַּײ איהם זאָלען זיך די אײגען 
אָכּשטעלען,, ער זאָל זיך אויסציהען, קאַלט און פערגליװערט װערען" . 
און װוידער שטעלט איהר זיך פּאָר, אָט געהט עֶר, אַואַ קלײניטשקער 
און געהט אין אַזױנע הויכע טירען אַרײן, געהם ער און מאַכט מיט די 
יהענטעלעך װי גרויסע נעהען און ער קוקט און שמײכעלט... ‏ קינר 
מו" 

 {‏ ,און פּלוצלינג, מאַטראָשע, דאָס געהילף:מיירעלע בּיי דער ניאַניע, 
הױיבּט אָן צורעדען עפּים גאָר זאָנרערכּאַרעס, די מוטער װײסט, אז דאָם 
אי מאַטראָשע, און דאָך, אין דער זעלבּער צײט, איז זי מאַטראָשע און 
אַ מלאַך, ,נאָר אויבּ זי איז אַ מלאָך---טראַכט די מוטער --- טאָ פאַר װאָס 
האָט זי גיט קײן פלינעל אויפ'ן פּלײצע!* און זי דערמאָנט זיך, אַ 
עטיצער, זי גערענקט נים װער, נאָר אײנער, װאָס מען מעג איהם 
גלױבּען--- האָט איהר געזאָגט, אַז איצטער טרעפען זיך מלאכים אֶהן 
על, אוּן דער מלאך מאַטראָשע רערט : 

-- אומזיסט בּעלײדינט איהר זיך , מאַדאַם, אויף גאָט . ער קען 
ם אופֿן ניט פֿאָלנען יערער אינצינען , זײ פּערלאַנגען זעהר אָפּט 
ם, װען דו װעסט עם מאָן אײנעם, װעסטו דאַמיט רעם אַנרערען בּע: 
ען. װי זאָל ער דען אַנדערש טאָן, מאַראַם 1 --- זאָגט מאַטראָשע , 
-.- == יאָ,, דאָס איז אַזױ , אַלע װײיסען עס און אַלע זאָגען אַזױ. איך 
רעד גאָר פון עפּים אַנדערש , פּאַר װאָס האָט ער ניט געקענט ערפילען 
טין געבּעט, װען איך האָבּ בּײ איהם קין שום בּייזעס ניט פּערלאַנגט, 
שך האָבּ נאָר פון איהם געכּעטען, ער זאָל מיר ניט פערמאַטערען מיין 
3 קינד, איך קען דאָך אָהן איהם ניט לעבּען, -- האָט די מוטער גע: 
שדם, און זי פיהלט װי ער נעהמט איהר אַרום, אַרום האַלז מיט זײנע 
ע װײַכע הענטעלעך און זי שפּירט מיט. איהר קערפּער זײן װאַרים 
זֶערפֿעריל . ,נום װאָס דאָס איז ניט געשעהן* , טראַכט זי , 
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ק 
-- אָכּער ניט בּלױז דאָס אַלײן, מאַדאַםס -- שטעהט צו איהה/ 
מאַטראָשע צו ,. אומגעלומפערט װי שטענריג --- ניט נאָר ראָס אַלײן . עש = 
טרעפט, אַז בּלוז אײינער בּעט װאָס עס איז און ער קען איהם ניט טאָ 
דאָס װאָס ער פּערלאַנגט, מיר װײסען עם גאַנץ נוט, וי 
,אָכּער זעהט נאָר, װי נוט זי רעדט, דרי מאַטראָשע"--טראַכט 5 
מאַראַם , 
--- און ער קען עס פאַר קײן פאַל ניט, װײל יערערער בערארף. 
אַלײן פאַר זיך זאָרגען . נאָר װען מען זאָרנט פאַר זיך קומט אַ נוצע 
אַרױס , איהר אַלײן, מאַדאַם, האָט דאָך מיר גענעכּען לעוען רי מעשה / 
װענען דאָס װײסע הינדעל. דאָרט דערצעהלט זיך, װי אַזױ די װײסע ‏ 
הון האָט דעם אינגעל געגעבּען, דערפאַר װאָס ער האָט זי פון טױט נע- . 
ראַטעװעט , אַ כּשוף לײןקערענדיל , אַזױנס װאָס װי לאַנג ראָס קערענײַל. 
איז בּײ איהם אין הויזען:קעשענע געלעגען, האָט ער ניט לערנענרינ -- ) 
זײנע אױפנאַכּען געואוסט, און װי ער האָט טאַקי צוליכּ דעם אײנענעם, 
קערענדיל לערנען אויפגעהערט און האָט זײן זכּרון פּערלאָרען. נאָט 
דער פּאָטער טאָר ניט צונעהמען בּײ מענשען ראָס שלעכטע. או זײ' 
בּעדאַרפען איהם גאָר ניט בּעטען װענען דעם, זײ אַלײן בּעראַרפען עס 
אַרױסנעהמען , אויסרײיסען און אױסװאָרצלען פון זיך , : 
,פון װאַנען װײסט זי עס אַזעלכע װערטער". טראַכט די מאַדאַם 
און רערט , ף 
-- דו,. מאַטראָשע, ענטפערסט מיר פונדעסטװענען ניט אויף סײן | 
פראַנע , 
-- האָט צײט, איך װעל אַלץ זאָגען --- רערט װײטער מאַטראָשע--= = 
עס טרעפט אַ מאָל נאָר אַזױ : איך ניכּ איהם איבּער, אַו ניט צוליעכּ. | 
איהר שולר איז אַ משפּחה פּעראָרימט געװאָרען, 5 קלאָנען : אָנשטאָט ‏ : 
שענע צימערען װאוינט מען ערגעץ אין אַ װינקעל, אפילו קײן קאַּ מײ | 
איז אין שטובּ ניטאָ, זײ בּעטען מען זאָל זײ חאָמש װי ס'איו העלפען, | | 
און דאָס קען ער אויך ניט טאָן אַלץ װי זײ װילען און פּערלאַננען, װײל | 
ער װײסט, אַז אַזױ איז פאַר זײ בּעסער, זײ זעהען ניט, אָבּער ער, 
נאָט דער פאָטער, אַז װען ער זאָל זײ לאָזען לעבּען אין עשירות, ועלען ‏ : 
זײ גאָר צולאָזען ווערען . 
-- נאָר ניט דאָס פרעג איך -- חור'ט איבּער די מוטער -- איה 
פרעג, פאַר װאָס האָט דײן נאָט געװאָלט אַװעקנעהמען בּײ מיר טײן / 
קינד ? --- און די מוטער זעהט פאַר זיך איהר קאָסטיע'ץ אַ לעבּערינען 
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או' וי הערט זין קלינגענריגען קינרערשען, זיין בּעזאָנרערס ליבּען קינ: 
רערשען געלעכטער, -- פאַר װאָס האָבּען זײ איהם צוענומען 
ו מיר ! 

און װאָס בּערײט עם : מאַטראָשע איז שוין נאָר ניט מאַטראָשע, 
ר עפים א אַניאַנדער , נאָר אַ ניעם, זאָנרערבּאַרעס און אונקלאָרעס 
געשעפעניש , ראָס בּעשעפעניש רערט ניט מיט'ן מױל און אויפ'ן הויכען 
ל, נאָר עפיס מיט גאָר אַ בּעזונדערען מיטעל רעדט זי גלײך דער 
ער אין האַרצען אַרײן . 

-- דו אָרימעם, בּלינרעס און עוות'ריגעם בּעשעפעניש, האָט גע: 
אָגט יענץ צו איהר --- דו זעהסט דײן קאָסטיע'ן אַזױנעם , װי ער האָט 
פנעזעהן מיט אַ װאָך צײט צוריק , מיט זיינע שטאַרקע, שטייפע גלירער: 
לעף, מיט זיינע לאַנגע געקרײזעלטע האָר און מיט זינע ליבּע:קינדערשע און 
קלונע רײד, נאָר צו איז ער רען שטענדיג אַזױ געװען !---ס'איז דאָך געװען 
אַ צײט, װען דו בּיזט צופרירען געװען, װען ער האָט נאָך קוים געקענט 
װויפּרערען די װערטער { מאַמע*. און ,בּאָבּע* און ער האָט פּערשטאַנען 
- װער און װעמען 1 און נאָך פריהער כּיזטו ענטציקט געשטאַנען און געקוקט 
װי עה, קוים אויף די פיסעלעך אָנהאַלטענדיג זִיך, לויפט דורך קאַטשענריג 
בּין צום שטול, און נאָך פריהער האָט איהר זיך געפרעהט, װי אַזױ 
;ר קריכט װי אַ חיה'לע אום איבּער'ן זאַל, און נאָך פריהער האָט איהר 
זיך געפרעהט, װאָס ער דערקענט און װאָס ער קען אַײנהאַלטען זיין הויל 
קעפּעלע. און נאָך פריהער האָט איהר זיך אַלע געפרעהט, װאָס ער, 
בי ך נאָר אַ רויטינקער, װײנט, שרײט בּיטער בּענייענריג זיינע לונגעלעך . 
נאָך פריהער, מיט אַ יאָהר פריהער , װאו איז ער געװען, דאַן װען 
איז נאָך נאָר אויף דער װעלט ניט געװען? איהר אַלע מײנט, אַן 
איהר שטעהט אויף אײן אָרט און אַז איהר און די אַלע, װעמען איהר 
- ליבּט, בּעראַרפען שטענדיג פערבלייבען אַזױנע װי זײ זענען איצטער, נאָר 
איהר שטעהט דאָך ניט קין אײן מינוט, איהר אַלע לױפט דאָך װי אַ 
שײיך, װי אַ שטײין פאַלט איהר אַראָכּ, צום טױדט, װעלכער פריהער 
(אָדער שפּעטער ערװאַרטעט אַייך אַלעמען . װי פערשטעהסטו עם ניט, 
| אוב ער איז פון נאָרנישט נעװאָרען דאָס װאָס ער איז געװען , װאָלט 
ער דאָך אויף אײין מינוט ניט פּערבּליבּען אַ זעלבער, װי ער איז געװען ווען 
ער איז געשטאָרבּען,. און אַזױ װי פון נאָרנישט װערט אַ זױגלינג, פון 
אַ זויגלינג װערט אַ קינד, אַזױ װערט פון אַ קינר אַ שול:אינגעל, אַ יונגער- 
מאַן אַ דערװאַקפענער, אַ עלטערער און נאָר אַנ'אַלטער . דו װײסט ראָך 
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לעא טאלסטאי, 


ניט, װאָס פון איהם װאָלט געװאָרען, װען ער װאָלט לעבּען בּלײבּען, און 
אי ויים, = : 
און די מוטער זעהט , אַז אין אַ בּעזונרערען העל:עלעקטריש בע 
לויכטענעם קאַבּינעט אין אַ רעסטאָראַן (איין מאָל האָט זי דער מאַן נעפיהרט. 
אין אַזאַ רעסטאָראַן) בּײ אַ טיש, אויף װעלכען עס ליגען געבּליבּענע טײלען. 
פון אָבענרבּרױט, זעהט זי אַנ'אָנגעבּלאָוענעס, אָבּנעלעבּטען און טיט 
פערדרעהטע אויף אױבּען װאָנסען, אָבּשױליכען אַלטען , װעלכער מאַכט / 
זיך אַ יונג אויסועהן ... : 

-- ס'איז נישט װאָהר, ראָס אין ניט ער, דאָס איז ניט יי 2 
קאָסטיע ! שרייט די מוטער מיט שרעק אוים, קוקענדינ אייף רעם אָב / 
שויליכען אַלטען, װעלכער איז מיט דעם שרעקליך, װאָס אין זיין בּליק, / 
אין זײנע ליפּען איז פּאַרהאַנען עפּיס אַזױנס, װאָס דערמאָנט איהר בֹּעי ‏ 
זאָנרערס קאָסטיע'ס, 
,גוט װאָס דאָס איז בּלױיז אַ חלום --- טראַכט זי --- רער אמת'ער 
קאָסטיע אָט איז ער" , און זי זעהט א װײסענקען נאַקעטען מיט פונערינעץ / 
בּריסטעלעך קאָסטיע'ן, װי ער זיצט אין װאַנע און לאַכענדיג פּליושקעט עה / 
מיט זײנע פיסעלעך -- ניט נאָר זי זעהט איהם, נאָר זי פיהלט װי עה / 
כאַפּט פּלוצלינג אַרום איהר נאַקעטע בּיו'ן עלענבּיינען האַנר און קושט / 
זי, קושט זי און צום סוף בּייסט ער זי, אַלײן ניט װיסענדיג װאָס צוײ / 
טאָן מיט דער ליבּער איהם האַנד, : 
,אָט ראָס איז קאָסטיע, אָבּער ניט דער שרעקלינער אַלטער* == / 
רערט זי אַלײן צו זיך, און בּיי דיזע װערטער װאַכט זי זיך אויף און 
מיט שרעק דערקענט זי די װירקליכקײט, פון וועלכער טען קען זיך שוין | 
ניט ערװאַכען. 
זי געהט אין קינדער:צימער, די ניאַניע האָט שױן קאָסטיען 
אַרומגעװאַשען און אָנגעטאָן, מיט אַ װאַקסענעם און פערשפּיצט געועלע, 
טיט גריבּעלעך בּײ די נאָזלעכער און פערקאַמטע פון שטערען רי ‏ 
הערעלעך, ליגט ער עפיס אויף אֵיין העכערען אָרט. אַרום בּרענען ליכט 
און שטעהען ליליענפאַרבּינע און ראָזע ניאַצינטען, רי ניאַניע הױכּט ױך / 
אונטער פון שטול און, אויפהויבּענדיג די כּרעמען און אויסציהענריג רּי 
ליפּען, קוקט זי צום אױפגעהױבּענעם פערשטײנערט-אונבּעװעגליכען 
פנים'ל, פון דער צװײטער טיר, דער מוטער אַנטקענען, געחט אַרײן 
מאַטראָשע מיט איהר פּראָסטען, גוטמוטיגען געזיכט און פֿערװײנטע . 
אויגען , 
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זי געװײנט*, האָט די מוטער אַ טראַכט געטאָן, און זי װענרט אָן 
בּליק אויף דעם געשטאָרבּענעם, אין דער ערשטער מינוט איבּער? 
אַשט איהר און שטויסט זי אָבּ די שרעקליכע עהנליכקײט פון דעם 
טויטען נעזיכט צו דעם געזיכט װאָס זי האָט אין חלום געזעהן, נאָר 
פּערטרײבּט רעם ראָזיגען געראַנק און, איכּער'צלם'ענדיג זיך, . רירט 
זיך צוּ מיט איהרע װאַרימע ליפען צום קאַלטען, װאַקסענעם שטע: 
ענריל,, דערנאָך קישט זי רי פערלעגטע פערנליװערטע קלײנענקע 
הענטעלעך, און פּלוצלינג דער ריח פון דעם גיאַצינט, װי ער װאָלט צו 
עפּים נאָר נייעס רערען, פון רעם, אַז ער איז שוין ניטאָ און ער 
ט שוין מעהר ניט זיין, און עס װערגען איהר אַזױ די טרערען און זי 
ט נאָך אַמאָל זײן. שטערען און צום ערשטען מאָל װײנט זי, זי װײנט, 
זי װײַנט ניט מיט האָפּנונגסלאָזע, נאָר מיט אונטערטעניגע ליבּליכע 
פרערען , איהר טהוט עס װעה, נאָר זי ערגערט זיך ניט, זי האָט קײן 
טענות ניט; זי װײסט, אַז דאָס װאָס ס'איז געשעהן, האָט עס געמווט 
אוֹי זײַן און רעריבּער איז עס גום אַזױ געװען. 

- - == מען טאָר, מאַטעלע, נישט װײנען, -- זאָגט די ניאַניע און 
צוגעהענדיג צום קלײנענקען בּרימנן, װישט זי מיט אַצונויפגעלעגט טיכעל 
א מומערס טרערען, װעלכע זענען פּערבּליבּען אויף קאָסטיע'ס 
ענעם שטערען --- פון די טרערען װעט זײן נשמה'לע שווער זײן, 
איהב אין שוין איצטער נוט, 
ט לעכּען בּלײבּען, װער װײסט װאָס עס װאָלט געװען. 
-- אַזױ, אַזױ, נאָר פונדעסטווענען טהוט װעה, שטאַרק װעה!-- 
זאָגט די מוטער , 


- ,וי האָט זי עס מיר געאָנט, אַז מען טאָר ניט דאנה'ן און אַלײן 


אַניאונשולדינער מלאך'ל, און װען ער" 
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54 1 
זי = 

{ פינף רייכע יונגע לײט זענען געקומען צופאָהרען פיער אַ זײגער 
פּײַנאַכּט זוך לוסטיג מאַכען אין פּעטערבּורגער בּאַליק, 

{ || שאַמפּאַניער-האָט מען אויסגעטרונקען גענוג, רי גרעסערע טײל 
וו די לײט איז בּעשטאַנען פון נאָך נאָר יוננע מענשען, די מײרלעך 
ענען שענע געװען, דער פאָרטאָפּיאַן און אַ פִּירעל האָבּען ניט אויפ: 
געהערט צושפּילען אין פּאָלקע נאָך דער אַנדערער: דאָך איו עפיס 
וומעדיגליך געווען , - ניט גרינג אויפ'ן האַרצען, יערען בּעזונדער האָט 
יך אויסנערוכט (װי עם טרעפט גאַנץ אָפט) אַן דאָס אַלץ אין עפּים 
יט דאָס װאָס עס בּעדאַרף צו זין . 


עטליִבע מאָל האָבּען זי איבּערגעװאַלר געװאָלט מאַכען פרעהליך , 
אָר די געמאַכטע פרעהליכקײט איז נאָך פיל שװערער געװען װי דער 


אױנער פון די. יונגע לײט, װעלבער איז מעהר פון אַלע עפים ניט 
פחידען געװען, - נים מיט זיך, -ניט מיט'ן צװײטען, נִיט מיט'ן גאַנצען 
ובענד -- האָט זיך מיט אַ געפיהל פון עקעל אויפּגעהױבּען, אָנגעטאָן זײין 
וט און איז.. אַרױסגעגאַנגען מיט'ן געראַנק, שטילערהיר זיך אַװעק: 
הרען : : 2 
אין פאָדערצימער איז קײנער ניט געװען, נאָר אין דעם שכנישען = 
מער. פון אונטער'ן טיר האָכּען זיך דערהערט צװײי שטימען, װי אַ פ 


"7 ר 


לעא טאלסטאי. 


מחלוקת װאָלט דאָרט פאָרקומען. דער יוננערמאַן האָט זיך אָבּגעשטעלט = 
און צוגעהערט, 


--- ס'איז ניט ערלױבּט, דאָרט זענען געסט, האָט אַ פרויען:שטימע . 
גערערט , צ' 


--- לאָזט מיר, איך כּעט אַייך, איך װעל דאָרט נאָר ניט טאָהן! / 
האָט זיך געבּעטען אַ שװאַכע מענער=שטימע. א 


-- אָהן דער ערלױבּעניש פון די מאַדאַמען װעל איך ניט לאָוען, | 
האָט גערעדט דאָס פרױענציטּער! --- ואוהין װילט איהר! מיט אַאַ. . 
אויסזעהן !.. . 


די טיר האָט זיך אױפגעפּראַלט און אויפ'ן שװעל האָט ך בע 
וויזען אַ זאָנרערבּאַרע מענער-פינור, 


דערזעהענדיג דעם גאַסט האָט דאָס דינסטמײדיל איהם שוין מעהר 

ניט פּערהאַלטען, און די זאָנרערבּאַרע פיגור, אַ נויג נעכּענדינ װי צוי 
שראָקען און שאָקלענריג זיך אויף די אױסגעבּוינענע פים, אי אין ‏ 
צימער אַרײן, דאָס איו געװען אַ מאַנספּאַרשײן מיטעלער װאוקס מיט אַ ‏ 
שמאָלע אַיינגעבּוינענע פּלײצע און לאַנגע שװאַרצע צופּלאָנטערטע האָר, . 
אויף איהם איז געװען אַ קורצער פּלאַשטש אִין שמאָלע צעריסעגע ‏ 
הויזען איבער רי אױסגעריבּענע, ניט קין גערייניגטע שיך, אַ נאַלסטוק, / 
צוזאַמענגעדרעהט װי אַ שטריקעל, איז געװען אַרומנעבּונדען אַרוםּ זײן . 
לאַנגער װײסער האַלו, פון די אַרבּעל איז אַרױסגעקראָכען דאָס שמוציגע / 
העמר איבּער זײנע אױסגעמאָנערטע הענר, נאָר ניט קיקענריג אויף דעם, / 
װאָס זיין קערפער איז אַזױ אױסנעדאַרט נעװען, דאָך איו זײן נעױכט / 
נעװען צאַרם, װײם, און זאָגאַר אַ פֿרישע ראָוקײט האָט נעשפֿילט אױף | 
זײַנע בּאַקען, װאָס איבּער זין שװאַרצע שיטערע בֹּאָרֹר און בּאקעןף . 
בּאָרֹד, זײנע ניט צוקאַמטע האָר זענען געװען פּערשאַרט אויף אַרוֹיף און 
עם האָט זיך אַרױסג עועהן נים קײן נאַנץ הויכער און זעהר אַ זיבּער* . 
ריינער שטערען, זיינע מיעדע, רונקעלע אויגען האָנּען פֿאָרװערטם נע*. 
קיקט אַזױ װיך, און האָכּען װי געזוכט עפֿיס,. דער אויסררוק פֿון ר 
אוֹיגען. האָט זיך צוואַמענגענאָסען מיט דעם אויפררוק פון רי אויסנע 
קרימטע אין די װינקלען ליפּען, װעלכע ס'האָבּען זיך אַרױסגעועהן פֿון. 
: אונטער זינע שיטערע װאָנסען. 


אָבּגעהענדיג עטליכע טריט האָט ער זיך אָכּנגעשטעלט, האָט זיך. 


ךייה יייז קידייל זי יי ההייייהייי! 


אָלבּערט. 
אומנעקעהרש צום יונגען מאַן און אַ שמײכעל געטאָן, ער האָט אַ שמייבעַל 
געמאָן װי עפּים מיט מאַטערניש; נאָר װען רער שמײיכעל האָט ס'ג עויכּט 
זײַנט בּעלויכְטען, האָט דער יונגער מֵאַן, אַלײן ניט װיסענדיג פּאַר װאָם, 
- אויך אַ שמײכעל געטאָן. 

3 -- װעף איו ער אַזעלכּערּ? האָט עֵרּ שִטִיל געפרעֶגט בַּיים דינסט: 
מײדיל, נֵאָך דעם װי די פינור אִיז אַרײן אין רעם צימערּ, פון װאַנען 
- פּיהאָט זיך געהערט מאַנצענריג , 

-- אַ צודרעהטער קּלעזמער פון טעאַטער, האָט דאָסּ מײריל גע: 
יענטפּערט --- ער קומט אַמאָל צוגעהן צוּ דער בּעל:חבּית'טע, 
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-- ואוהין. בּיזטו אַװעקגענאַנגען, דעלעסאָװ ? האָט מען אין דער 
זעלבּער צײט געשריען פון זאַל, 


: דער יונגער מענֵשׁ, װעלכען מען האָט גערופען דעַלעסאָװ, האָט 
זיך אומנעקעהרט צוריק אין זאָל אַרײן , 


: דער קלעזמער איז געשטאַנען נעבּען טיר און נגעקיקט אויף די 


טענצעח, שטמיכַּלענַּיג אין צומופּענדיג מּיט'ן פוס, האָט ער אוסגערריקט 
דעם פאַרגניגען, װאָס די סצענע פּערשאַפּט איִהם, 

יֶּ -- נו, . קומט אויך טאַנצען, האָט צו איהם געואָגט אײינער פון די 
געסט . 

עה קלעזמער האָט זיך אַ נייג געטאָן און געקוקט מיט אַ פראַנעס: 
אויסדחוק צוּ הער בּעל:הבּית'טע, 


1 -- געהט, נעהּט, אױבּ די העררן לאַדען אַייך אֵיין, הּאָט זיך די 
װירפין אַרײנגעמישט, 
= די מּאָנערּע, שװאַכע גלידער פון דעם קלעזמער האָבּען זיך אָנ: 
געהײבּען שטאַרק צובּעװענען, װינקענדיג און שמײכלענדיג און װי אונ: 
טערטאַנצענדיג האָט ער שװער און אומגעלומפּערט זיך געַלאָזט שפּרינגען 
: איבּערן זאַל, אין מיטען קאַדריל האָט א אָפּיצער; טאַנצענריג בּעגײסטערט, 
- גהּאַציען און שען , גאָר אוּמנערּען אַ שטויס געמאָן מיט'ן אַקפּעל רעם 
. די שװאַכע, מיעדע פִּים אל דעם גלײכגעװיכט ניט גע: 
קענט אַײַנהאַלטען, און דער קלעזמער, מאַכענדיג עטליכע אונטערגע= 
ענע טרים אין אַ זײט, איז פּלוצלינג װי גרויס ער איז אומגעפאַלען , 
גיש קוקענדיג: אויף דעם שאַרּפּען אוּן טרוקענעם קלאַפּ, װאָס זיין פאַלע 
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ר 


לעא טאלסטאי. 


האָט אַרױסגערופען, דאָך האָנּען זיך כּמעט אַלע אין דעם ערשטען / 
אױגענבּליק צולאַכט , שצ עי 

נאָר דער קלעזמער האָט זיך ניט אױפגעהױבּען, די געסט זענען ש 
שטיל געבּליבּען. אפילו דער פּאָרטאָפּיאַן האָט אויך אױפֿגעהערט צוֹ* / 
שפּילען, און דעלעסאָו מיט דער װירטין זענען די ערשטע צוגעלאָפען - 
צוֹם געפאַלענעם, ער איו געלענען אָנגעשפֿאַרט אויפץ עלענבּױנען און / 
האָט טעמפּ געקוקט צו דער ערד. װען מען האָט איהם אױפֿגעהױבּען ‏ 
און אויף אַ שטול אַװעקגעועצט, האָט ער פלינק מיט זין בּײנערדיגער / 
האַנד אַרױפגעמאַכט די האָר פון זיין שטערען און האָט געשטײכעלם 
גאָר ניט ענטפּערענדיג אויף אַלץ, װאָס מען האָט איהם געפּרענט. : 


= -- הערר אַלבּערט! הערר אַלבּערט! האָט די בּעל:הבּית'טע צו 
איהם גערערט: -- װאָס, איהר האָט זיך צושלאָנען! אין װעלכען 
אָרט ? איך האָבּ געזאָגט, אַז איהר האָט ניט בּעראַרפט טאַנצען. ער אי / 
אַזױ שװאַך ! דאָט זי זיך געװענדעט צו די נעסט -- מוים װאָס ער נעהט ‏ 
אַרום, װי קומט ער דערצו ! 4 


-- װער איז ער אַעלכער! האָט מען נעפרענט בּײי רעה | 
וירטין , 

-- אַ עלענדער מענש, אַנ'אַרטיסט, זְעָהּר אַװאױלער יונג, נאָר אָט 
אַזױ עלענר, װי איהר זעהט , 


זי האָט עס גערערט, ניט שטערענדיג זיך, װאָס דער קלעומער אי / 
דערבּײי, דער קלעומער איז נעקומען צו זיך. װי רערשרעקענרינג זיף / 
פאַר עפּיס , האָט ער זיך אַיינגעקנורעט און האָט פון זיך אָבּנעשטױסען 6 
אַלע, װאָס האָבּען זיך אַרום איהם אַרומגעשטעלט, 


-- דאָס איז נאָך אַלץ נאָרנישט -- האָט ער פלוצלינג געאָנט, 
און געמאַטערט זיך אויפצושטעהן פון שטול. 


און אום צובּעװײזען, אַז איהם טהוט נאָר ניט װעה, איז ער אַרוֹים: 
געגאַנגען אויפ'ן מיטען צימער און האָט װידער געװאָלט אַ שפּרונג טאָן, 
נאָר ער האָט זיך אַ װאַקעל געפאָן און װאָלט נעװים װידער אומנעפאַלע, / 
װען די אַרומיגע װאָלטען איהר ניט אונטערכאַפּען. אַלעמען אי עֹפּים . 
נעװאָרען אַזױ אונגעקועם : קיקענריג אױף איהם האָבּען אַלע גע* / 
שוויגען, : 
דעם קלעזמערס בּליק האָט זיך ווירער אױסגעלאָשען; און װי עם / 


אלנעיט, 


יעט, האָט ער זיך פאַרנעסען אָן רי אַלע אַרומיגע אין האָט זיך געי 
ט אין קניע --- פלוצלינג האָט ער אויפגעהױבּען זיין קאָפּ, אַ שטעל 
פען אויף פאָרענט אַ פוס, װעלכע האָט געציטערט, אוּן װי פריהער 
אַ געמײנע בּעוועגונג האָט ער זײנע האָר אַרױפגעמאַכט. צוגעהענריג 
6 פירלער, האָט ער בּײ איהם זיין פירעל גענומען, 

ְׂ -- פ'איז אַלץ נאָר ניט! האָט עֶר נאָך אַ מאָל איבּערגע'חור'ט , 
פֿאַך טאָהענריגג. מיטץ פירעל: מײנע הערשאַפּט, לאָמיר אַ בּיסעל 


אר' 


-- װאָס פאַר אַ זאָנרערבּאַרעס געזיכט ! האָכּען צװוישען זיך רי געסט 


ר יי 
: ' 


-- מענליך,, אַז אין רעם אונגליקליבען בּעשעפעניש געהט צום 
גחונר אַ גרויסער טאַלאַנט -- האָט געואָגט אײנער פון רי געסט. 


-- אָ, נעכּעך , נעכּעך! האָט נעזאָגט דער צװײיטער. 


-- װאָס פאַר אַ וואונרערשען געזיכט !,., אין איהם איז פאַרהאַן 
אַזױנם. אונגעוועהנליכעס -- האָט געזאָגט דעלעסאָװ : אָט װעלען 


ר גאלר וע 
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אין דער צײט האָט זיך אַלבּערט אויף קײנעם ניט אומגעקוקט 
ריקע די פידעל צום אַקסעל, האָט ער יט אי 
פֿאָרטאָפּיאַנא און האָט זי רענולירט, די ליפּען זײנע האָבּען זיך 

אַטענגעדריקט אין אַ קאַלטען אויסדרוק, זײנע אויגען איז ניט געװען 
| טע זקען 1 נאָר זײן + שמאָלע, בּיינערדיגע פלײיצע, זיין לאַנגע װײסע 

וס זײַנע קרומע פים און זײן שװאַרצער צוקאָלטענטער קאָפּ, האָבּען 
הגעשטעלט. אַװאונדערבּאַרעס און אין דער זעלבּער צײט װײט ניט 
: עכּערליכעם בּילר . אָנסטרױענדיג די פידעל , האָט ער פלינק נֶע: 
| אײַן אַקאָרֹד. פּערװאַרפענדיג דעם קאָפּ האָט ער זיך געװענדעט 
אַנוסט,, וועלכער האָט זיך גענרײט איהם צו אַקאָמפּאַנירען , 


: 
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לעא טאלסטאי. 


-- מעלאַנכאָליע ג:דור ! האָט ער מיט אַ בּעפּעלענרע בּעווענונג זיף // 
געװענדעט צום פּיאַניסט, און גלײך נאָך דעם, װי בּעטענדיג ענטשולריגוֹננ ‏ 
פאַר זיין שטרענגען טאָן, האָט ער בּעשירען אַ שמײכעל געטאָן און מֿיט 
רעם זעלבּען שמײנעל האָט ער אַרומגעקיקט דאָס פֿובּליקום, אַרױפֿ: 
מאַכענדיג. די האָר מִיט דער האַנד, אין װעלכער ער האָט דעם בּױנען 
געהאַלטען, האָט אַלבּערט זיך געשטעלט בּיים װינקעל פאָרטאָפּיאַנע און 
מיט אַ ליכטער בּעװוענונג האָט ער דעם בּוינען אַ פיהר גענעבּען איבּער 

סטרונעס, איבּער'ץ צימער האָט זיך דורכגעטראָגען אַ רײנער אוּן גְלֵי: 
0 טאָן, און ס'איז געװאָרען גאַנץ שטיל, 
די טענער פון דער טעמאַ האָבּען זיך פּרײ, נלענצענר אַ נאָס 
גענעבּען גלייך נאָך דעם ערשטען קלאַנג און מיט אַ אונערװאַרטעטער 
כּערוהינונגס:ליכטיגקײט פלוצלינג בּעלויכטען די נשמה פון יעדען צוהערער . 
בּעזינדער, קיין אײן אײינציגער פאַלשער, אָדער שרײיענדינער פֿאָן האָט 
ניט אָנגערירט די אונטערטעניגקײט פון די צוהערער. אַלע טענער זענען 
נעװען קלאָר, גראַציעז און שטאַרק, אַלע האָבּען שװײגענדיג מיט אַ 
אינערליכער אויפרענונג נעװאָרט אויף דער װײטערדיגער ענטװויקלונג פון 
די טענער , פון דעם אומעדינען צושטאַנד, צושטרײטקײט און נייסטינען 
שלאָף, אין װעלכען עס האָבּען זיך אָט רי אַלע לײט געפונען, וענען 
זײ פלוצלינג , נאָר אכּעמערקט, געװאָרען איבּערגעטראָנען אין 
אַנאַנץ אַנדער װעלט, אין אַ װעלט פון פערגעסענע חלומות, דאָ 
האָט זיך אין האַרצען ערװעקט און אויפגעבּליהט די פּערנאַנגענהײט, 
דאָ לײרענשאַפּטליכע זכרונות פון געװעוענעם גליק, דאָ אַנ'אנ* 
ענדליכער װילען צו נגעװועלטיגען אין דעם פּרעכטיגען לעבּען און ראָ 
אַנ'אונטערטעניגקײט, ניט קײן בּעפריריגטע ליבּע און בּענקעניש, -- דאָ 
צערטליבע אומעדיגע און בּאַלר שרײענדיגע און האָפּנוננגסלאָוע קלאַנגען 
האָכּען זיך פרײ צװאַמענגענאָסען און אינאײנעם נעמישט. די טענער 
האָבּען זיך אַזױ פרײי גענאָסען און גענאָסען אײנער נאָך דעם אנדערען, 
אַװױי שען, אַזױ שטאַרק און עֲפּיס אַזױ אינגאַנצען אינפּערשטענדליך, אַז 
ניט קיין קלאַנגען האָבּען זיך געהערט, נאָר אַלײן פון זיך האָט זיך נע: 
צויגען צו יעדען אין נשמה אַרײן אַ שטראָם פון נאַנץ לאַנג בּעקאַנטער, 
נאָר נאָך ניט קיין אויסנערריקטער פּאָעױע. -- אַלבּערט איז װאָס אַ מיניט 
אַלץ העכער און העכער אױסגעװאַקסען, ער איז װײט ניט נעווען מיאוס, 
אָדער זאָנדערבּאַר,. צודריקענדינ מיטץ נאָמכּע די פירעל, האָט ער 
לײירענשאַפּטליך זיך צונעהערט צו זײנע טענער און האָט פֿיגּערּהאַפּט 
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-. איבּעחגעשטעלט זיינע פים, דאָ האָט ער זיך אױיסגעצויגען מיט זײן 


נאַנצען װאוקס און דאָ האָט ער זיך סטאַרענדיג אױיסגעַבּוינען זיין פּלײצֶע, 


- דוּ לינקע אָנּגעשטרענגטע אױסגעבּויגענע האַנד איז װי פערגליוערט גע: 


װאָרען אויף איהר אָרט, נאָר מיט די פינגער פיבּערהאַפּט בּעװועגענדיג : 
אוּן די רעכטע האָט זיך בּעװענט לײכט, שען גאָר אונבּעמערקט. דאָס 
פּנים האָט געלױיכטען און אױסגעדריקט אַ אונענדליכע ערהאַבּענע 
פחיר : די אויגען האָבּען געבּרענט מיט אַ טרוקענעם ליכטיגען אָבּנלאַנץ, 


 - 0‏ חי געולעכער האָכּען זיך אױפּגעבּלאָזען, און די רויטע ליפּען האָבּען זיך 


געעפענט פון תּענוג , 
צײמענװײז האָט זיך זײן קאָפּ נירריגער אַראָבּגעפּױגען צום פידעל. 
די אויגען פערמאַכט און ראָס געזיכט, האַלבּ מיט זיינע האָר פעררעקט, 
האָט בּעלױכּטען אַ ליבּער פערנניגענס:שמײיכעל, צײטענװײז האָט ער זיך 
שנעל אױסגעגלײכט, איין פום אַפּערגעשטעלט און זיין זױיבּערער שטערען, 
זײַן גלעצענדער בּליק, װעלכען עה האָט געװאָרפען איבּערּץ גאַנצען 
צימער =- האָט געלױכּטען מיט. ערהאַבּענהײט, מּיט אַנערקענונג זײן 
אײגענעף גרױיסקײט, אין מאָל האָט דער פּיאַניסט אַ פעהלער געמאַכט 
אוּן גענומען ניט קיין ריכטיגען אַקאָרר, אַ פיזישערּ װעהטאָג, האָט זיך 
נעשפּירט, האָט דורכגענומען די נאַנצע פינור אין דאָס געױיכט פון 
דעם קלעזמער. ער האָט זיך אויף אַ סעקונרע אָבּנעשטעלט און מיט אַ 
קינדערשע צורײצטקײט האָט ער מיט די פים געטיפּעט און געשריען: 
,מאָלל, סע מאָלל*, דער פּיאַניכט האָט זיך בּאַלד פערריכט און אַלבּעדט 
האָט כּערמאַכט די אױגען, אַ שמייכעל געטאָן און װידער פערגעסענריג 
זיך, אַלע אַרּומינע, אוּן די נאַנצע װעלט, האָט ער זיך איבּערגעבּען 
זײן פּפּליכּט , 


אַלע, װאָס האָבּען זיך אין צימער געפונען בּעת אַלבּערט 
האָט געשפּילט , האָבַּען אונטערטעניג געשוינען און סהאָם 
אױסנעועָהן, אַו אַלע האָבּען געאָטעמט און נעלעבּט בּלױו מים 
זײנע טענער . 


דּער פרעהליכער אָפיצער איז אונבּעװעגליך געזעסען אױף אַ שטול 
בּח'ם פענסטער , אָנװענדענדיג זײן פערגליווערטען בּליק צו דער ערד און 
האָט זעלטען דעם אָטעם געכאַפּט. די פריילינםס, פאָלשטענדיג שװוייגענ- 
ריג, זענען געזעסען בּײ די װענד, נאָר צײטענװײז מיט אַ װילדער 


צופּרירענקײט אײַנע צו דער צװוייטער זיך מיט בּליקען דורכגעװאָרפען . 


יט == -- //18 ר (====:01=::::22. יע ענטגנטטמאף, 


אנ אט { "בע = 


לעא טאלסמאי. ושי / 
דאָס ריקע שמיכלענדיגע געזיכט פון דער בּעל:הבּית'טע האָט זך נֹאָה / 
צעשוואומען פּאַר תּענוג , דער פּיאַניסט האָט זיך מיט רי אױגען אַיננע ‏ // 
געסען אין אַלבּערטען, מורא:האָבּענדינ, ער זאָל װירער קײן פעהלעה / / 
ניט מאַכען , . און האָט זיך בּעמיהט צו סליעדירען נאָך איהם. אײנעה / 
פון די געסט, װעלכער האָט מעהר פון אַלע געטרונקען, איו געלענען 
מיט'ן פּנים ארויף אויפ'ן דיװאַן און זיך געמאַטערט, ניט קײן ריהר צו 
געבּען זיך, אום מען זאָל ניט מערקען זין אויפרעגוננ, דעלעסאָװ האָט 
גאָר אונגעוועהנליכעס איבּערגעלעכּט, עפּיס אַ קאַלטער רײף האָט זײַן 
קאָפּ אַרומגענומען , = און דער ריף האָט דאָ איהם צװואַמענגעדריקש און. 
דאָ װירער. אָבּנעלאָזען. ער האָט אָנגעהױבּען צו פיהלען די װאָרצלען 
פון זײנע האָר , אַ פראָסט איז איהם פון אונטען אַרױף דורך זיין פּלײַצע 
רורבגעלאָפען , ס'האָט זיך איהם עפּים אַזױנס אוױּפּנעהיבּען, אַלץ 
העכער אין העכער צים האַלו צונעטרעטען, װי מיט דינע נאָרלען האָט 
עס איהם געשטאָכען אין נאָו און אין נומען און ניט בּעמערקט האָבּען 
טרערען זינע כּאַקען גענעצט. ער האָט זיך געשטאַרקט, געװאָלט הי 
טרערען צוריק אין זיך אַרינציהען , אָכּװישען זײ , נאָר פרישע טלערען 
האָבּען גערונען און געגאָסען זיך איבּער זיין געויכט. עפים דורך אַ 
מאָרנעם - צוזאַמענבּונר הא רי ערשטע קלאַנגען אַלבע-טס איבּערגע: 
טראָגען דעלעסאָװ'ן צוריק צו זיין ערשטער יוגענר, ער --- שיין ניט קײן 
יונגער ,- מיערער פון לעכּען, פערמאַטערטער , האָט זיך פלוצלינג רעה: 
שפּירט אַ זיכּעצעהן:יאָהרינעס, צופרירען=שענעס און נאַריש:גליקליכּעם ‏ . 
בּעשעפעניש. ער האָט זיך דערמאָנט אָן זײן ערשטער ליבּע מיט זײַן 
קוזינע אין אַ ראָו קליירעלע , אין רי ערשטע ליבעםיערק קלערינג. אין דער 
לינדען:אַלעע, ער האָט זיך דערמאָנט אָן דער אונפערשטענרליכּער ריץ 
און פייער פון דעם ערשטען אונשולהינען קיש. ער האָט זיך רערמאָנט 
אין דער פער'כּשופ'טער אין יענער צײט אַרומינער נאַטור , אין זײן פאַנ 
טאַזיע, װעלכע האָט זיך אויף צוריק איבּערגעטראָגען האָט זי גענלאַנצט 
אין רעם נעבּעל פון אונקלאָרע האָפּנונגען, אונפערשטענרליכע פּערלאַנגען 
און שטאַרקען גלױיבּען אין רער מענליכל קײט פון גאַנץ אונטענליכעס גליק, 
אָט רי אַלע גליקליכע מינוטען פון יענער צײט זענען פאַר איהם עה* 
שינען , נאָר ניט װי די אינבּעמערקטע מאָמענטען פון זיין פאַרבּײלויפענ- 
דער געגענװאַרט, נאָר װי בילבער פון רער פערנאַנגענהײט, װעלכע 
שטעלען זיך אָבּ קלאָר ון לאַנג פאַר די איינען און זאָגען מוסה. עה 
האָט מיט תּענוג געקיקט אב זײ און האָט געװײנט , ניט דערפאַר װאָס 
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סאפּאָריבּע. גענאַנגען יענע - ציים  ,‏ װעלכע ער האָט געקענט נוצליכעה 

- פֿערכּרענגען,. (ווען מען װאָלט איהם איצטער אומגעקעהרט יענע צײטען;- צ 
װאָלט ער זיך ניט אָנגענומען זײ נוצליכער צו פערבּרענגען) נאָר ער האָט 6 
געװײַנט , װאָס יענע צײיטען זענען שוין אַװעק און קיין מאָל וועלען זײ זיך 5 
שוין צוריק ניט אומקעהרען. די זכרונות זענען אַלײן פון זיך אָנגעקימען, : 
אוּן אַלבּערט'ס פירעל האָט גערערט אַליץ דאָס זעלבינע א האָס זעל? = 
- בּיגע, זי האָט גערערט : , ס'איז אַװעק פון דיר, אַװעק אױף אײביג אל 
 /‏ די צײט פון קראַפּט, פון ליבּע און גליק --- מ'איז אַװעק און קײן א 
מאָל װעט זי זיך שוין ניט צוריקקעהרען , בּעװײן זי, װײן אוים רי גאַנצע = 

{ = מרעהען , . שטאַרבּ אין טרערען פערגיםענדיג אויף יענער צײט -- דאָס : 
איז = יע גליק, װעלכעס האָט זיך נאָך אָבּנעשטעלט פאַר דיר", : 
5 שלום פון דער לעצטער װאַריאַציע אין אַלבּערט'ס געױכט : 
רוט ואס די אוינען זיינע האָבּען געבּרענט, ניט פערלעשענדינ 5 
זיך גרויסע טראָפּענס שוויים האָבּען גערונען אי בער די בּאַקען, אויף זײַן : 
שטערען האָבּען זיך אױפּנעבּלאָוען די אָרערען, זיין גאַנצער קערפּער א 
אי װאָס װײטער אַלץ מעהר אין בּעװעגונג געקומען, די בּלאַסגעװאָרענע 6 

- ליפּען האָבּען זיך שוין מעהר ניט צוגעמאַבט און זיין גאַנצע פינור האָט א 
 ,‏ אויסגעדריקט אונענדליכע דורשטינקײט צום גענום, מיט. פערצווייפלונג עי 
-האָט ער - מיט זיין גאַנצען קערפּער אַ ציטער גענעבּען. א טרײסעל : 
מּאָהנדיג מיט זײנע האָר, האָט ער אַראָבּגעלאָזען זיין פירעל און מיט 2 
: אַ שמייבעל פון שטאָלצקײט, ערהאַבּענהײט און גליק האָט ער אַבּליק 3 
2 אָהפֿען. אויף דעם גאַנצען עולם. רערנאָך הָי זיך זײן פּלײצע אוים= : 

. געפּױנען, דער קאָפּ האָט זיך אַראָבּגעלאָוען, די ליפּען האָבּען זיך = 
!= צוֹזאַמענגעפרעסט, די אוינען האָבּען זיך איטגעט קר װי שעמענריג יב 

= זיך פֿאַר זיך אלײן, ‏ װאַרפענדיג אַרום זיך פּהרײנע בּליקען, פּלאָנטע? 8 
רענדינ מיט רי פים, איז ער איבּערגענאַנגען אין דעם צװייטען צימער , 8 
יו = 

4 עטװאָס זאָנדערבּאַרעס איז געשעהן מיט אַלע, װאָס האָבּען זיך‎  { 
: אין צימער נעפונען, און עטװאָס זאָנרערבּאַרעס האָט זיך געשפּירט אין‎ - 
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לעא טאלסטאי. : 
==5522 ילק ,:,51,5, ייא = 


דער טויטער שטילקײט, װאָס האָט געהערשט נאָך אַלבּערט'ם שפּילען, 
יעדער אױנציגער האָט עפּים װי געװאָלט, נאָר נִיט געקענט אַרױסּואָנען 
דּעם גאַנצען בּעדײט דערפון, װאָס בּערייט עם -= אַ ליכטיגער, הײסּעה 
צימער, רײיצענדע פְּרוּיען, דאָס שװאַכע מאָרגענליכט אין די פענסטער, 
אויפגערענטעם בּלוט און דער רײנער נענום פון די פאַרבּײינעפלױינענע 
קלאַנגען ? נאָר קײנער האָט זיך ניט געפרואװט אַרױסצװאָגען רעם בּע= 
דייט דערפון ‏ ניט בּכֹּה האָבּען זײ זיך געשפּירט דאָס צו טאָן, 


-- אָכּער ער שפּילט דאָך אױף צום אמתץ נוט, האָט געואָגט 
דער אָפּיצער, 


-- וואונדערליך ! האָט גֶעענְטפַערם, אין דער שִטִיל די בַּאַקֶען 
ווישענדיג, רעלעסאָװ , 


כ'מײן, מיינע לײט, אַז ס'איז שוין צײט צו פאָהרען, האָט נע= 
זאָגט, שוין קימענדיג צו זיך, דער װאָס איז געלענען איפן דיװאַן. 
מען כּעדאַרף איהם װאָס ס'איו נעבּען, מײַנע הערען. לאָמִיר זיך 
צוּזאַמענלעגען. 


אַלבּערט איז אין יענער צײט געזעסען אין צווייטען צימער אויפ'ן 
דיװאַן, אָנשפּאַרענדיג זיך מיט די עלענבּויגענס אױף די בּינערריגע 
קניע, האָט ער מיט די פערשויצטע, שמוציגע הענד ראָס געזיכט געגלעט, 
האָט געפּלאָנטערט די האָר און אליין צו זיך צופּרירען געשמייבעלט, 

מען האָט זיך אויפנעלעגט פון דער בּריטְעֶר האַנר און דעלעסאָװו 
האָט זיך אָננענומען איהם דאָס געלד איכבּערצוגעבּען. אױסער דעם 
אין דעלעסאָװ'ן, אויף װעלכען דאָס שפּילען האָט געמאַכט אַ שטאַרקען 
און אונגעװעהנליכען אַײנדרוק, אַרײן אַ געדצנק אין קאָפּ, אֶט דעם 
טענשען עִפִּים נוטס מאָן,. איהם איז אַרײן אַ געראַנק אין קאָפּ נעהמען 
אַלכּערטען צו זיך אַ הײם, בּעקליידען איהם, אַײנאָרדענען איהם אויף 
וועלכער ס'איז שטעלע, איבּערהױפּט אַרױסשלעפּען איהם פון אָט דער 
שמוציגער לאַנע, 

--- װאָס, איהר זענט מיד ! האָט דעלעסאָװ געפרענט אריינגעהענריג 
צו איהם אין צימער, 

אַלבּערט האָט געשטײכעלט, 

--- איהף האָט אַניאמת'ן טאַלאַנט, איהר האָט זיך ערענסט בּע* 
דאַרפט אָבּגעבּען מיט מוזיק, שפּילען פּאַר'ץ פּובּליקום. 


אט 


אלנערט. 


אט = בװאָלש עפּיםֿ געטרונקען, האָט אַלבּערט געואָנט, ער 

- װאַכּענריג. זיך , 

{ = דעלעפֿאָװ האָט אַרײנגעבּראַכֿט װײן אוֹן אַלכּערט האָט דורשטיג 

סגעטרונקען צוויי גלעזער , 

-- װאָס פֿאַר אַ פֿרעכטיגער װײן! האָט ער געזאָנט, 

--מעלאַנכאָליע, אַך, װאָס פאַר אַ וואונדערשענע זאַך עם איוֹ! 

האָ רעלעסאָװ געזאָגט , 

= גאָר ענטשולדיגט מיר, איך װײים ניט, מיט װעמען איך האָבּ די עהרע צו 

- דערען, מעגליך איהר זענם אַגראַף, אָרער אַ פירשט: קענט איהר 

פֿיר נים בֿאָרגען אַבֿימעל געלר ?---ער האָט אַ װײלע געשוויגע! ,---איך האָבּ 
= גאָר ניט, איך בִּין אַנ'אָרימאַן, איך װעל אַײיך ניט קענען אָבּגעבּען. 


דעלעפאָו איז רוט געװאָרען , איהם איז עפּים אונכּעקװעם גע: 
װאָרען אוֹן ‏ אַײלענדיג האָט ער איבֿערנעגעבּען רעם קלעומער ראָס 
- צונױפֿגעקליבּענע געלר, 

ֹ -- איך דאַנק אַייך זעהר, האָט אַלבּערט געאָנט, כּאַפּענדיג ראָס 
געלד ? == איצטער קיממ, לאָמיר מוזיצירען ; װיפּיל איהר װילט װעל איך 
אַײךְ שפּילען , כאשָל נאָר װעלען װאָסּ פ'איז אויפטרינקען, האָט ער 
צוגעגעבּען אויפשטעהענריג , 

{ - דעלעסאָוו האָט איהם געכּראַכט נאָך װײן און האָט איהם געבּעטען 
= זיצען נעבּען זיך, 

ענטשולריגט מיר, װאָם איך װעל זיין אָפּענהערציג ‏ מיט אָײיך; 

: אַײער א האָט מיך אַזױי פיל פֿעראינטערעסירט -- מיר רוכט, אַז 
= איהל געפינט זיך אין אט לאַגע! 

= אַלבּערט האָט געקיקט ,--- אַ מאָל אויף דעלעסאָװן און אַ מאָל אויף 
- דע װירטין,. װעלבע אי אין רער זעלבּער צײט אַרײנגעקומען אין 
= צימער אַרײן , 

= ערלױיבּט מיר פֿאָרצולענען אַייך צו דינען -- האָט װײטער גע: 
יערם דעלעפֿאָו : -- אוב איהר נוישֿינם זיך אין װאָס ס'איז, איך װאָלט 
= זעהר צופרירען געװען, װען איהר װאָלט אויף אַ געװיסע צײט אַריבּער: 
- = געפּאָהרען צו מיר ואוינען. איך װאיין אײגער אַלײן און ס'קען 
הֶענליך זײן, אַז איך װאָלט אַיךְ מיט עפּיס נוצליך געװען. 
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לעא טאלסטאי. 


אַלבּערט האָט אַ שמײכעל געטאָן נאָר ניט ענטפערענריג, / 

--- פאַר װאָס בּעראַנקט איהר נישט? האָט געזאָנט די ווירמין, - 
פערשטעהט זיך, אַז פאַר איהם װאָלט עס אַ גליק געװען. נאָר איף / 
װאָלט עס אֵיך ניט ראַטען צו טאָן -- האָט זי װײטער גערעהט / 
וענדענדיג זיך צו דעלעסאָװו'ן, ‏ שאָקלענדיג דערבּײ מיט'ן קאָפּ, אַ צײכּען / 
אויף נײַן, 2 
-- איך דאַנק אַייךְ זעהר, האָט אַלבּערט געואָגט, דריקעגריג / 
מיט זיינע נאַסע הענר דעלעסאָװ'ס האַנד, נאָר איצטער לאָמיר אַבּיסעל / 
מוזיצירען,,--- כ'בּעט אַיך , * 


נאָר די איבּערינע געסט האָבּען זיך שײן געקליבּען פאָהרען | 
אַ הײם און ויפיל אַלבּערט האָט זײ ניט אֵנגערערט, דאָך זענען זײ . 
אַרױם אין פאָדערצימער, 


אַלבּערט האָט זיך געוענענט מיט דער װירטין און אָנטאָהנריג + 
זײן אױסגעריבּענע הוט מיט די בּרײטע בּרענען און זײן אַלטעןן, זומערדיגען 
פּלאַשטש, פון װעלכען ס'איז בּעשטאַנען זין נאַנצע װינטערקלײרונג -- 
איז ער צװאַמען טיט דעלעסאָװ'ן אַרױס אויפץ גאַניק, 


װען דעלעסאָװו האָט זיך מיט זײן ניעם בּעקאַנטען געזעצט אין 
קאַרעטע און האָט דערשפּירט דעם אואַנגענעהמען ריח פון שכּרוֹת / 
און אונזיבּערקײט, מיט װעלכען דער קלעומער איז געװען דורכּנעואַפֿט,4 / 
האָט ער אָנגעהײכבּען חרטה האָבּען אױף דעם, װאָס ער האָט דאָ / 
געטאָן, און האָט זיך אלײן בּעשילדיגט פאַר זײן אינגעלשע װײנקײט / 
און ניט:אויסגערעכענטקײט, און דערצו נאָך,. איז אַלץ װאָס אַלבּערט 
האָט גערעדט געוװען אַזױ נאַריש און געמײן און ער א אױף 
דער פרײער לופט אזוי מיאוס שיכּור געװאָרען --- אַז ער איז רעלעסאָװץ 
עקעלדיג געװאָרען. 


,װאָס װעל איך מיט איהם טאָן!* האָט ער געטראַכט, 
: א ּ 


אָבּפּאָהרענריג בּײ אַ פערטיל שעה איז אַלבּערט אַנטשװיגען גע= 
װאָרען , דער הוט איז איהם צו די פיס אַראָבּנעפאַלען, אַלײן האָט 
ער זיך אַרײנגעװאָרפען אין אַ װינקעל פון קאַרעטע און האָט אָנגעהײיבּען 
כראָפֿען, די רעדער האָבּען נעסקריפּעט אויף דעם געפראָרענעם שנײ 
אוּן רורך די פערפראָרענע פענסטער פון קאַרעטע האָט זיך קוים דורב= 
געשלאָגען ראָס שװאַכע שיין פון בּענינען. : 
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אלגערט. 


דעלעפּאָװ האָט אַרומגעקיקט זײן שכן, א לאַנגער קערפּער, איבּער= 62 
ט מיט אַפּלאַשטש, איז װי אַ טױטער געלעגען נעבּען איהם. 

{לעפּאָװ'ץ האָט זיך אויסגערוכט , אַז אַ לאַנגער קאָפּ מִיט אַ דונקעלער 
נאָו שאָקעלט זיך אויף אָט דעם קערפּער , נאָר אז ער האָט זיך צוגעקוקט 
4 טער האָט ער בּעמערקט, אַז דאָס, װאָס ער האָט אָנגענומען פאַר : 
- אַנאָז און אַ געויכט, איז דאָס גאָר געװען זײנע לאַנגע האָר, און ראָס : 
- - װירקליכּע געזיכט איז גאָר געװען נידעריגער, ער האָט זיך אַינגעבּױגען 
- און האָט בּעטראַכט אַלבּערטס געױכט. דאַן האָט איהם דער 
- שענעה שטערען זײנער און דער רוהיג-אויפגעפאַסטער מױל װידער 
= איבּערראַשט , = 


נאָר פון אונטער דער ווירקונג פון די מיד:צורייצטע נערװען פון דעם 
= נימײשלאָפען און פון די מוזיק, װאָס ער האָט געהערט, האָט זיך 
דעלעטאָװ קוקענדיג אין אַלבּערטס געויכט װירער איבּערגעטראָגען אין 
- יענעה גליקלעכער װעלט, אין װעלכער ער האָט אַרײנגעקוקט הײנט בּײ | 
-נאַכּט1 ער האָט זיך װידער דערמאָנט אָן די גרויסמוטיגע יוגענרליכע 6 
יאָהרען, און ער האָט אויפגעהערט חרטה צו האָבּען אויף רעס, װאָס אנ 
רער האָט אָב עטאָן, ער האָט אין דיזער מינוט מיט'ן נאַנצען האַרצען 02 
הײם געליבט אַלבּערט'ן און האָט פעסט בּעשטימט איהם צו העלפען, 


יי הי יי יי := 


צִן א 
: 


אויף מאָרגען אין דער פריה, װען מען האָט דעלעסאָװ'ץ אויפ= 
- געװעקט געהן צו זײן בּעשעפטיגונג, האָט ער מיט א פערגניגענס: יי 
{ = פערוואונדערונג. בּעמערקט אַרום זיך זײנע אַלמע שירמען, זיין אַלטען עו 
דינער און דאָס זײגעריל אויפ'ן טיש'ל, װאָס דען אַנדערש א איך 6 
|| געװאָלט זעהן אַרום זיך, אױבּ ניט דאָס אַלץ װאָס ריננעלט מיך אַרום ל א 
האָט ער אַלין בּײ זיך געפּרענט, בּאַלד האָט ער זיך דערמאָנט אָן די : 
שװאַרצע אויגען און דעם נליקליכען שמייכעל פון דעס קלעומער : דער 

מו אלאנבאָל:עי און די גאַנצע שאט 0 נאַכט נעכטיגע האָט : 
- זיך איהם אין געדאַנק דורכגעטראָגען, | 
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ער האָט אָבּער קיין ציים נים געהאָט איצטער צו טראַכטען, אױבּ - 
ער האָט גוט געטאָן מיט דעם, װאָס ער האָט גענומען דעם קלעומער / 
צו זיך, אָנטאָהנדיג זיך, האָט עֶר אין געדאַנק בײ זיך רעם טֿאָנ אֵײנֹ / 
געטײלט: ער האָט פֿערנומען די נייטינע פֿאַפּירֹען, - האָט איבּערנענעבּען - 
די נויטיגע פּעראָרדנונג אין שטוֹבּ און מּֿים אַײלענישׂ אָננעפֿאָן זײן / 
שינעל און די קאַלאָשען, פּאַרבֿײגעהענריג נעבֿען עסען:צימער, האָט 
ער אַ קוק געגעבּען אין טיר, אַלבּערט האָט זיין קאָפֿ אַינגענראָבּען אין + 
קישען, + און אױסנעבּרײט זיך אין זיין שמוצינער העמר, איו ער חי 
אַ טויטער געשלאָפֿען אויף דעם סאַפּיאַן-ריװאַן ‏ וואו מען האָט איהם הּאָ / 
נעבכטען ניט בּים גאַנצען געדאַנק אַװעקגעלענט.-- עפּיס טױנ עס / 
ניט, האָט זיך דעלעאָװו'ן ניט װוילענדיג. אויסגעװיזען. 4 

-- וועפט אזוי גוט זיין צונעהן, אין מײן נאָמען, צוֹ כּאָווֹ ‏ 
זאָוסקען, בּעט בּײי איהם אויף אַ פֿאָר טעג אַ פירעל, האָט עה געואָגט 
צוֹ זיין דינער : --- יא, װען זײ װעלען אויפשטעהן, זאָלסטו זײ דערלאַנגען 
קאַפֿע אין גיב זײ אָנטאָן װעש פֿרישע, פוֹן מײנע , און אַװי פון מינע 
אָבּנעניצטע זאַכען זאָלסטו אופֿװכען, איבּערהױפּט שטעל איהם דאָ 
גיט צופרירען --- איך בּעט דיר, 

קומענדיג צוריק אַ היים, שוין שפּעט אין אָװענר, האָט דעלעסאָו, 
צו זיין גרויס בּעוואונדערונג, א ניט געטראָפּען . 


--- וואו זשע איז ער ? האָט ער געפרענט דעם רדינער. 
-- גליך נאָך מיטאָג זענען זײ אַװעקגעגאַננען : -גענומען רי פירעל 
און אַװעקנענאַנגען, יי אין אַ שעה אַרום צו קומען, און אי 
נאָך בּיז איצט נישטאָ, 


-- טע -- טע -- דאָס פערדריסט מיר, האָט רעלעסאָװ אַרױם: 
גערעדט, װי זשע האָסטו עס איהם, זאַכאַר, אָבּגעלאָוען ? 

זאַכאַר איז געװען אַ פּעטערבּורגער לאַקײ און האָט שױן אַכּט 
יאָהר געדינט בּײי דעלעסאָװ'ץ, דעלעסאָװ, אַלס אײנזאַמער בּחוּר, האָט 
ניט װילענדיג איהס פערטרויט אַלע זײנע אױסיכטען און האָט ליבּ 
געהאַט אויסצוהערען פון זאַכאַרען א מינונג װענען יערע זאַך, װאָס ער 
האָט אין זינען געהאַט צוטאָן, 


--- וי האָג איך דאָס געקענט איהם ניט לאָזען! האָט זאַכאַר 
געענטפערט שפּילענדיג זיך מיט'ץ שטעמפּעל, װאָס בי זײין זײגעריל: -- 
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װען איהר, דימימרי איװאַנאָװיטש, װאָלט מיר פערזאָגען איהם ניט אַרױס: 
- - צולאָזען, װאָלט איך איהם שוין דאָ אַײנגעהאַלטען, אין שטובּ, איהר האָט 
- מים מיר גערערט נאָר װעגען זײנע קלײדער.-- 


-- טאַ! דאָס פערדריסט מיר! נו, װאָס האָט ער דאָ געטאָן 
אָהן מיר ? 

זאַכאַר האָט אַ לאַך געטאָן, 

-- דאָס קען מען שוין אָנרופען אַנ'אַרטיסט, דימיטרי איװאַנאָװיטש , 
װי זײ זענען אויפגעשמאַנען, האָבּען זי געבּעטען מאַדערע און דערנאָך האָט 
ער מיט דער קעכין און מיט דעם שכנ'ם דינער פּערבּראַכט, עפּים נאָר 
אַ מאָדנער זענען זײ.,, נאָר אַ כאַראַקטער, װײזט אויס, האָבּען זי אַנוטען , 
איך האָבּ זײ ‏ מטײ געבּראַכט, מיטאָג רערלאַנגט -- אַלײין האָבּען זי גאָר 
ניט געװאָלט פערווכען, דוקא מיך אויך אַיינגעלאַדען, און שפּילען זײ 
אויפ'ץ פירעל --- איז שוין אײנמאָל געשפּילט --- אַזױנע אַרטיסטען איז 
שוין בּײ איזלער ען אויך קיין סך נישטאָ צו נעפינען. אַזאַ מענשען 
קען מען האַלטען, אַז ער האָט אונז אויפגעשפילט ,װניז פּאָ מאַטושקע 
פֿאָ װאָלנע", האָט עס דאָרט, װי אַ מענש זאָל װײנען, שוין אײנטאָל 
גוט ! פון אַלע עטאַזשען זענען זיך מענשען צװאַמענגעקומען צו אונז אין 
פֿאָרהױז און האָבּען זיך צוגעהערט, 


-- נו, האָסטו איהם האָטש אױסנעקלײדט? האָט איהם דער 
, בּאַרון* איבּערגעשלאָגען . 


-- װײסט, װי דען? איך האָבּ איהם אַײערע אַנאַכט:העמר גע: 
געכּען און מיין מאַנטעל האָבּ איך איהם אָנגעטאָן, אַואַ מענשען מעג 
מען העלפען, דאָס איז שוין אויף ריכטיג אַ ליבּער מענש,-- זאַכאַר האָט 
אַ שטייכעל נעמאָן,---זײ האָבּען זיך אַלץ נאָכגעפרעגט, װאָס פאַר א טשין" 
איהר האָט, און צו האָט איהר עפּים גרויסע בּעקאַנטשאַפּט? און ויפיל 
פֿױערען איהר האָט? 


יט טט, נאָר איצטער וװעט מען איהם בּעראַרפען אויפזוכען 
און ווימער איהם גאָר ניט געבּען צוטרינקען -- װאָרוס אַנדערש װעט 
מען איהם נאָך ערגער מאַבען, 
יש = דאָט אין אמת, האָט זאַכאַר איבּערגעשלאָגען, וויזט אויס, 
אַז ער איז נאָר שװאַך אין געזונד, בּײ אונז איז פונקט א זעלכער בּיים 
| העררן א פּריקאַזשטיק געווען , 
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דעלעסאָװו, װעלבער האָט שױן נוט געװאוסט די היסטאָריע 
מיט'ן פּריקאַזטשיק, האָט זאַכאַר'ץ רי געשיכטע ניט געלאָוט ענריגען. 
ער האָט איהם געהייסען צוגרײטען אַלץ אױף נאַכט און האָט איהם גע: 
שיקט אויפזובען און בּרענגען אַלבּערטען , 


ער האָט זיך געלעגט אין בּעט, פּערלאָשען רי ליכט, נאָר לאַנג 
האָט ער ניט געקענט אַנטשלאָפען װערען, ער האָט אַלץ געטראַכט פון 
אַלבּערטץ, ,חאָטש עס קען אויסזעהן אונפערשטענדליך פאַר פיל פון 
מיינע בּעקאַנטע, האָט דעלעסאָװ געטראַכט, נאָר אַזױ זעלטען טהוסטו 
דאָך עפּיס פאַר דעם אַנדערן, איך בּעדאַרף איצטער גאָט דאַנקען, װאָס 
ער האָט מיר אַזאַ געלעגענהײט געשאַפּען, און איך װעל איהם ניט 
אָבּלאָוען, אַלץ װעל איך טאָן, װאָס נאָר מענליך װעל איך טאָן, אַבּי 
איהם צו העלפען, מעגליך, אַז ער איז נאָר קיין משוגע'נער ניט, ער 
האָט זיך נאָר פער'שכּור'ט, טײער װעט עס מיר ניט קאָסטען, דאָרט 
וואו איינער , װעט דער צװײטער אויך זײן. דערװײלע זאָל ער װאוינען 
בּײ מיר אַבּיסעל, שפּעטער װעלען מיר פאַר איהם אַ קאָנצערט אֵײנ 
אָרדענען, אַרױסשלעפּען איהם פון זײן דלות און דערנאָך וועלען מיר שוין 
װי ס'איז װײטער זעהן*, 

אַ זיסער געפיהל פון צופרירענקײט אַלײן מיט זיך האָט איהם 
אַרומגענומען נאָך אַזױנע מחשבות, ,װירקליך , איך בּין נאָר ניט קײן 
שלעכטער מענש, אָבּער גאָר קיין שלעכטער מענש ניט, האָט ער גע= 
טראַכט, זאָגאַר זעהר אַ גוטער מענש בּין איך, אין פערגלײך מיט 
אַנרערע*,., 

ער האָט שוין אָנגעהײבּען אַיינצוררעמלען, נאָר פון פאָדערהויו 
האָט זיך דערהערט דאָס גערויש פון טיר בּים עפענען און ער האָט 
זיך װי ערוואכט, 

,איך װעל זיך מיט איהם בּענעהן פאָרזיכטיג -- האָט ער 
אַ קלער געטאָן,--- אווי איז בּעסער ; און איך װעל טאַקי אַזױ מאָ". 

-- ער האָט אָנגעקלונגען . 

-- נו, װאָס, געבּראַכט ? האָט ער געפרעגט בּי זאַכאַרען, װועלכער 
איז צו איהם אַרײנגעקומען , 

-- אַ עלענטער מענש, דימיטרי איװאַנאָויטש,---האָט זאַכאַר געואָגט 
שאָקלענריג ערענסט מיטץ קאָפּ און צומאַכענדיג די אויגען, 


-- 140 -- === === מ+---= = === 
: 


א אלבערט. 


-- װאָס, . ער איז שכּור ? 

-- זעהר שװאַך , 

-- די פּירעל האָט ער? 

-- געבּראַכט, די בּעל:הבּית'טע האָט אָבּגענעבּען. 

-- נו,, װעסטו אַזױ גוט זיין, איצטער איהם שוין ניט אָבּלאָוען, 
לעג איהם שלאָפען און מאָרנען, גערענק, זאָלסשו איהם ניט אַרױם: 
= לאָזען מעהר פון שטובּ אַרױם, 
נאָר זאַכאַר האָט נאָך קין צײט ניט געהאַם אַרױסצוגעהן און 
- אַלבּערּט איז אין צימער אַרײנגעקומען . 


- 


--- איהר װילט שוין שלאָפּען! האָט אַלבּערט געפרעגט שמײב: 
= לענדיג: -- און איך בּין געװען דאָרט, בּײ אַננאַ איװאַנאָװנאַ. ב'האָבּ 
{ / זעהר נוט דעם אָבענד פערבּראַכט: מען דאָט מװיצירט, זעהר אֵין 
אַײינּגענעהמע געועלשאַפּט געװען דאָרט, איך װאָלט אַייך בּעטען, מיר 
צעבּען אויסצוטרינקען אַ גלאָז װאָס:ס'איז -- האָט ער צוגעגעבּען, אָנ 
עהמענדיג. דעם גראַפּין װאַסער, װאָס איז אויפ'ן טישעלע געשטאַ 
! צאָר קיין װאַסער זאָלט איהר מיר ניט געבּען. 

א אַלבּערט האָט איצטער אויסגעזעהן פּונקט װי נעכטען: װי נעכטען 

- האָבּען זיינע ליפּען און אויגען שען געשמײכעלט,. דער זעלבּיגער ליכטי: 
גער און בּענײסטערטער שטערען און די שװאַכע נלירער זיינע, זאַכאַרס 
מאַנטעל האָט זיך זעהר נוט געפּאַסט צו איהם און דער זױבּערער, לאַנ- 
גער און ניט קיין קראָכטאַליטער קאָלנער פון דער נאַכט-העמר, װעלבע 
איז קינסטלעריש נעווען אַריכּערגעװאָרפען אַרום זיין װײסען האַלו, האָט 
איהם צונענעבּען עטװאָס בּעזאָנרערעם, קינדערשעם און אומשולדיגעם, 

- ער האָט זיך צונעועצט בּיי רעלעסאָװ'ן אוֹיפ'ץ געלעגער, געקיקט אויף 
- = איהם שמײכלענדינ מים פרײר און דאַנקבּאַרקיט. דעלעפאָ האָט 
 {‏ אַלבּערטען אין די אויגען אַרײנגעקיקט און האָט זיך פּלוצלינג װירער 
{ | דערשפּירט איננאַנצען געפאַנגען פון זיין שמײיכעל, איהם האָט זיך שוין 
אויפגעהערט צו װעלען שלאָפּען, ער האָט זיך שוין נאָר פערגעסען אָן 
דעם, װאָס ער האָט זיך אַ װאָרט גענעבּען מיט איהם שטרענג צו זײן { 


לעא טאלסטאי. 


איהם האָט זיך, אינגעגענטײל, איצטער געװאָלט פרעהליך זיין, הערעךן : 
מוזיק, און האָטש בִּיו אין דער פריה פרינדליך פערבּרענגען מיט 
אַלבּערט'ץ, דעלעסאָו האָט זאַכאַרען געהײסען דערלאַנגען אַ פּלאַש װײן, 
פּאפּיראָסען און די פירעל, 


--- אָט דאָס איז וואויל, האָט אלבּערט געזאָגט: -- ס'איז נאָך 
נאַנץ פריה, מיר װעלען אַבּיסעל מויצירען. איך װעל אַיך שפּילען 
װיפּיל איהר װילט , 


זאַכאַר האָט מיט אֵיין אָפּענעם פערגענינען געבּראכט אַפּלאַש 
לאַפּיט, צװײ גלעזער, שװאַכע פּאַפּיראָסען, װעלכע אַלבּערט האָט גע= 
רויכערט, און די פירעל. נאָר אָנשטאָט צו געהן שלאָפען, װי דער 
, בּאַרין? זײנער האָט איהס פערזאָנט, האָט ער אַלײן פעררויכערט אַ צי- 
גאַר און האָט זיך אַנירערגעזעצט אין רעם שכנישען צימער, 


--- לאָמיר בּעסער אַבּיסעל שמועות'ץ, האָט רעלעסאָװ געזאָגט: 
צום קלעזמער , װעלכער האָט שוין גענומען די פירעל אין האַנר, 
אַלבּערט האָט זיך געפאָלגט, ער - האָט זיך געועצט אויפץ בּעט. 
און האָט װידער צופרירען אַ שמײבעל נעטאָן, 


-- אַך ! יאָ, האָט ער געזאָגט, פּלוצלינג אַ בּקלאַפּגעבּענריג זיך מיטיך 
האַנד אָן שטערען און מאַכענדיג עפּים אַ בּעשעפטינטען און ניינעריגען 
אויסדריק (זיין געזיכט האָט שטענדיג פריהער אויסגערריקט דאָס, װאָס 
ער האָט געװאָלט זאָגען) ערלױיבּט מיר צו פרענען בּיי אַיך,. . ער האָט 
זיך אַבּיסעל אָבּגעהאַלטען... אָט דער הערר , װאָס איז געװען דאָרט 
נעכטען אין אָבענד, מיט אַײיך.., איהר האָט איהם אָננערופּען ג. ראָס 
איז ניט אַ זוהן פון דעם בּעריהמטען ג, ? 


--- זײנער אַ זוהן, האָט דעלעסאָװ געענטפּערט, פאַר קיין פאַל ניט' 
פערשטעהענריג , צו װאָס קען עס איהם נויטיג זײין צו וויסען. 

-- אָט דאָס אי עס -- האָט ער צופרירען געשמײכעלט -- איך 
האָבּ גלײך אין זיינע מאַניערען דערקענט עפּיס אַזױנס, בּעואָנרערעס. 
אַריסטאָקראַטישעס ; איך ליבּ זעהר אַריסטאָקראַטען ; עטװאָס אַזײנס 
שענעס, פּראַכטפאָלעס מערקט זיך בּײ אַריסטאָקראַטען , און אָט רער 
אָפּיצער , דער װאָס טאַנצט אַזױ שען -- האָט ער געפרעגט: -- ער אי 
מיר אויך זעהר געפעלען געװאָרען, אַזאַ פרעהליכער און אַנ'אָנשטענרינער.. 
דאָס איז דער אַדיטאַנט נ, נ., װי מיר דוכט , 
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אלבערט 


-- װעלכע- 1 האָט רעלעסאָװ געפרעגט , 
-- אָט דער דאָזיגער, וועלכער האָט זיך אָן מיר אָנגעשטױסען, וען 
-מיר האָבּען געטאַנצט, װײזט אויס אויך אַ וואוילער מענש , 


--- ניין, ער איז אַ פּוסטער יונג , האָט געענטפערט דעלעסאָװו : 


: -- אַך,, נײן ! האָט זיך הים אָנגענומען פאַר איהם אַלבּערט ; 
- איץ איהם איז פֿאַרהאַן עפּים אַזױנס זעהר אַינגענעהמעם. און ער איו 
אַ פּראַכטפּאָלער מוזיקער , --- האָט אַלבּערט צוגענעבּען, -- ער האָט דאָרט 
פֿון אַנאָפּערע עפּיס געשפּילט , שוין לאַנג אַז עמיצער זאָל מיר אַזױ 
שטאַרק געפעלען זיין , 
-- -- יא, ער שפּילט זעהר גוט, נאָר איך ליבּ ניט זיין שפּילען , 
האָט דעלעסאָװ געזאָגט , װעלענדיג אַרײנציהען זײן שכן אין אַ שמועות 
איבּעה מװיק : -- ער פערשטעהט ניט קײין קלאַסישע מוזיק -- דאָניצע: 
- טייס אַדער בּעלליני'ס איז דאָך קיין מוזיק ניט , איך מיין, אַז איהר זענט 
- אוֹיך די זעלבּע מיינונג ? 
-- אָי , ניין, נין, ענטשולדינט מיר, האָט אָנגעהױבּען אַלבּערט מיט 
אַ װײַכער = פערמײדיגונגם:שטימע : --- אַלטע מוזיק איז מוויק ,. און נײע 
מוזיק איז אויך מוזיק , אויך אין דער נײער מוזיק זענען פאַרהאַן אונגע: 
אזאויגליבע שענקיימען און סאָמנאמבּולא ? ! און דער פינאל פון ליוציאָ?! 
און שאָפּען 1 איך טראַכט נאנץ אָפּט.,., ער האָט זיך אָבּנעהאַלטען אַ 
װײלע, װי בּרענגענדיג אין אָרדנונג זײנע געראַנקען : --- איך קלער, װען 
-בּעמהאָװען װאָלט איצטער געלעבּט, װאָלט ער דאָך געװײנט פאַר פרײר, 
הערענדינ סאמנאמכּולען , איבּעראַל איז ואונרערשענעס פאַרהאַן --- איך 
האָבּ צום ערשטען מאָל סאמנאמבּולען געהערט, ווען דאָ זענען צום ערשטען 
- מאָל געװען װיארדאָ און רובּיני-- אָט װאָס דאָס איז געװען ! האָט 
- ער אַרױסגערעדט. בּליצענדיג מיט זיינע אויגען און מאַכענריג אַואַ בּעי 
- ווענונג. מיט בּיידע הענר 0 װי ער װאָלט עפּיס פון האַרצען אַרױם: 
געריסען --- ווען דאָס װאָלט ג ך אַ כיסעל דויערען, װאָלט שוין אונמעגליך 
געװען איבּערצוטראָנען , 
- נו, װי געפעלט אַייך איצטערריגע אָפּערען ? האָט רעלעסאָװ 
| צעפרענט , 


-- כּאָזיאָ איז גוט, זעהר גוט, נאָר, האָט ער געענטפערט, זי ריהרט 
ט אָט דאָ, האָט ער געאָגט בּעװײזענדיג אױף דער אײנגעפאַלע= 
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לעא טאלסטאי. 


נער בּרוסט, אַזיננערין בּעראַרף לײדענשאַפט האָבּען, און דאָרט 
איז עס ניט פאַרהאַן, זי מאַכט פרעהליך, אָכּער פערשאַפּט קײן יסורים 
ניט, 

-- נו, און לאַבּלאַש ! 


--- איך האָכּ איהם געהערט נאָך אין פּאַריז אין דער אָפּערע 
,סיווילער צירולניק" -- דאַן איז ער געװען דער אײנאונאײנציגער, נאָך 
איצטער איז ער שוין אַלט, -- ער קען שוין ניט זײן קיין אַרטיסט,, ער 
איז אַלט, 


-- װאָס מאַכט עס אױים, אַז ער איז אַלט, אָבּער אין אײניגע 
ראָלען איז ער נאָך זעהר שען, -האָט רעלעסאָװ געזאָגט, 


-- װאָס הײסט ,עס מאַכט ניט אױם, אַז ער אין אַלט!* האָט 
אַלבּערט שטרענג געענטפערט -- ער טאָר ניט זיין אַלט, אַ קינסטלער 
טאָר ניט אַלט װערען, זעהר פיל פאָרערט די קונסט, נאָר דער עקר-- 
פייער בּעדאַרף מען האָכּען! האָט ער אַרױסגעזאָנט בּליצענרינ מיט רי 
אוינען און אויפהויבּענדיג די הענד אין דער הויך, 
און װוירקליך עפיס אַ שרעקליכער אינערליכער פײער האָט נע= 
בּרענט אין דער גאַנצער פיגור זײנער, 
-- אַך מײ 0 האָט ער פּלוצלינג געזאָגט, קענט איהר נאָר ניט 
פּעטראָװ'ן -- דעם טמ אַלער } 


--- גײן, איך קען איהם ניט, האָט שמײכלענדיג געענטפערם 
דעלעסאָװ , 


-- אָ, - װי איך װאָלט װעלען, איהר זאָלט זיך בּעקאַנט מאַכּען! 
װי ער פערשטעהט אויך די קונסט! מיר פלענען זיך מיט איהם פריהער 
אָפּט בּענעגנען בּײ אַננא איװאַנאָװונא, -- נאָר זי איז. פאַר עפּיס אויף 
איהם אין כּעס געװאָרען , און איך װאָלט זעהר װעלען, איהר זאָלט בּע= 
קאַנט װערען, ער איז זעהר אַ גרויסער טאַלענט 


-- װאָס, ער מאָלט בּילרער ! האָט דעלעסאָװ געפרענט, 


--- איך װײם ניט: דוכט זיך, אַז ניין. ער איז נגעװען מאַלער איך 
דער אַקאַרעמיע, װאָס פאַר אַ געראַנקען ער בּעויצט! רערט ער אַמאָל; 
איז עס אַ װאונרער אין דער װעלט. אָ, פּעטראָװ האָט אַ נרױסען 
טאַלענט, נאָר ער פיהרט אַ בּיסעל אַ צו.לוסטיגען לעבּען... ראָס איד 
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אלבּערט 


אַ שאָר, האָט אַלבּערט צוגעגעבּען שמײכלענדיג, בּאַלד נאָך דעם האָט ער 
זיך אױפּגעהױבּען פון געלעגער, ער האָט גענומען די פירעל און אָנגע: 
הױבּען זי רעגולירען, 

צ -- שוין לאַנג אַז איהר האָט די אָפּערע בּעװכט? האָט איהם 
רעלעסאָװ געפרענט, 

-- אַך, אַז איך קען שוין ניט מעהר, האָט ער געזאָנט, כאַפּענ: 
דיג זיך פּאַר'ן קאָפּ, ער האָט זיך װירער נעבּען רעלעסאָװץ געזעצט. 
איך װעל אַייךְ דערצעהלען -- האָט ער פאַסט שעפּטשענדיג אַרױם? 
, | גערערט --- איך קען אַהין ניט געהן, איך קען דאָרט ניט שפּילען, איך 
- | האָבּ נאָר ניט, נאָר ניט: ב'האָבּ ניט קין קלײרער, כ'האָבּ ניט קײן 
װאוינונג , בּ'האָבּ ניט קיין פירעל --- אַ מיאוס לעבּען! אַ מיאום לעבּען! 
-האָט ער עטליכע מאָל איבּערגע'חזר'ט, און װידער נאָך װאָס דען בּערדאַרף 
איך אַהין געהן ? צו װאָס! מען בּעדאַרף ניט, האָט ער געואָגט שמײב: 
לענדינ -- אַך, דאָן זשואַן! 

און ער האָט זיך איבּער'ץ קאָפּ אַ קלאַפּ גענעבּען . 

--- מיר װעלען אַ מאָל אַהין צואַמענפאָהרען, האָט רעלעסאָװ גע: 
זאָגט, 

: ניט ענטפערענריג, איז אַלבּערט פון אָרט אויפגעשפּרוננען, אַ 


- = ערשטען אַקט פון דאָן זשואַן, דערצעהלענדיג מיט זיינע אייגענע װער: 
, - טעד דעם אינהאַלט פון רער אָפּערֹע. 

: בּיי דעלעסאָװ'ן האָבּען זיך די האָר אויפ'ץ קאָפּ נענומען ריהרע', 
װען ער האָט געשפּילט די שטימע פון דעם שטאַרבּענדען קאָמאַנדיר, 
-- נײן, = איך קען הײנט ניט שפּילען, האָט ער געואָגט, אַװעק: 
לענענדיג די פידעל, איך האָבּ הײנט צופיל געטרונקען. 

- = אוּן גלײיך נאָך דעם איז ער צונענאַנגען צום טיש, האָט זיך אָנ 

| גענאָסּען אַ נלאָז װײין, פּאַראַמאָל זי אויסגעטרונקען און האָט זיך װידער 
= געזעצט אויפ'ן בּעט, געבּען רעלעטאָוו'ן, 

דעלעסאָװ האָט קין אױג ניט אַראָבּנענומען פון אַלבּערטץן 
אַלבּערט האָט צײמענװײז געשמײיכעלט. און דעלעסאָװו האָט אױך צונט: 
שטייבעלט. זײ האָבּען בּיידע נעשװיגען; נאָר צװישען זײ, דורך די 


ישי 6 א ייט 


כּאַפּ געטאָן די פירעל און האָט גענומען שפּילען דעם פינאַל פון רעם,, 
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לעא טאלסטאי. 


בּליקען ; און שמײכלען האָם זיך אױסגעאַרבּײט אַ ליבּעס-בּעציהונג, 
אי האָט געשפּירט, אַז װאָס װײטער בּעקומט ער אַלץ מעהר ליב 
אָט דעם מענשען, און האָט דערפון אַ אונבּענרייפליכען תּענונ -- איהר 
האָט אַ מאָל געליבּט! האָט. ער פלוצלינג געפרעגט, 


אַלבּערט האָט זיך אייניגע סעקונדען פערטראַכט, דערנאָך האָט אַ 
טרויעררינער ‏ שמײבעל. בּעלויכטען זין געויכט. ער האָט זיך אֵיננע: 
בּױינען צו דעלעסאָװ'ץ און האָט איהם אויפמערקואַם אַרײנגעקיקט גלײך 
אין די אויגען אַרײן , 


--- צוליבּ װאָס האָט איהר עס נעפרענט בּײ מיר? האָט ער 
שעפּטשענריג געפרענט, נאָר איך װעל אַייךְ אַלץ דערצעהלען -- איהר 
זענט מיר נעפעלען, האָט ער װײטער גערערט, אַרומקוקענדיג זיך פון 
אַלע זײטען, איך װעל אַייך ניט אָבּנאַרען -- און װעל אַייך דערצעהלען 
אַלץ װי ס'איז געווען פון אָנהױבּ אָן. ער אין שטיל געבּליבּען און זיינע 
אויגען האָבּען זיך עפּים מאָרנע װילד אָבּנעשטעלט. -- איהר װײסט, 
אַז איך בּין אַבּיסעל אויפ'ן שכל שװאַך געװאָרען, האָט ער פּלוצלינג 
געזאָגט, יאָ, יאָ, אַננא איװאַנאָוונא האָט אַייךְ געװים װענען דעם דער: 
צעהלט, זי דערצעהלט אַלעמען, אַז איך בּין אַ משוגע'נער ! דאָס איז ניט 
אמת, פון שפּאַס װענען זאָנט זי עס. זי איז אַ וואוילע פריי , נאָר איך 
בּין טאַקי עפּיס שוין פון אַ נעװיסע צײם ניט בּים נאַנצען נעװנר, 
אָלבּערט האָט װידער געשויגען אַ װײלע, מיט בּרײט געעפענטע אױגען 
האָט ער אַ קיק גענעכּען אין דער פינסטערער טיר. --- איהר האָט מיר 
געפרענט, אױבּ איך האָבּ אַ מאָל געליבּט? יאָ, איך האָבּ געליבּט, האָט 
ער שעפּטשענריג געזאָנט און אױיפּגעהױבּען די כּרעמען, דאָס איו נע: 
שעהן שוין נאַנץ לאַנג, װען איך האָבּ נאָך מײן שטעל נעהאַט אין 
טעאַטער, איך לעג געהן שפּילען די צװײטע פירעל אין דער אָפּערע 
און וי פלענט פּאָהרען אין טעאַטער, אין איהר לאָזשע בּענואַר, װאָס 
געבּען אָרקעסטער פון דער לינקער זײט, 

אַלבּערט האָט זיך אױיפנעהױיבּען און זיך צוגעבּוינען צו רעלעסאָװוס 
אויער , 

--- נײן -- צואװאָס זאָל איך איהר נאָמען אָנרופען , האָט ער 
געואָגט, איהר קענט זי געװים, אַלע קענען זי. איך פלעג שװײנען, איך 
האָבּ נאָר נעקוקט אויף איהר, איך האָבּ גוט געװאוסט, אַו איך בּין 
ניט מעהר װי אַנ'אָרימער אַרטיסט און זי איז אֵין אַריסטאָקראַטישע 
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, איך האָבּ עס זעהר גוט געואוסּט, איך האָכּ נאָר געקוקט אויף 
, אָבּער נאָר ניט נעטראַכט, 
אַלבּערט האָט זיך פּערטראַכט, דערמאָנענדיג זיך , 


-= װי דאָס אי געשעהן, גערענק איך שוין אַלײן ניט; נאָר מיך 
האָט מען איין מאָל אַהין גערופען, אי 0 איהר אַקאָמפּאַנירען אױפֿץ 
פידעל, ,, נו, װאָס, איך בּין אַנ'אָרימער אַרטיסט! האָט ער געואָנט 
צושאָקלענריג. מיטץ קאָפּ און שמייבלענדיג -- אָ,. נײַן, איך קען ניט רער: 
צעהלען, איך קען ניט,, , האָט ער יוב עראעשלאָען כאַפּענדיג זיך פֿאַר'ן 
האָפ, = װי נְליכ קליך איך בּין ן געוען ! 

{ | =- זענט איהר בּיי איהר אָפּט געווען ‏ האָט רעלעסאָװ געפרעגט, 
-- אײן מאָל אַ אינאונאינציגען מאָל בּלױז,,, נאָר איך אַלײן 
צין שולדיג געװען, איך בּין שיעור פון זינען ניט אַראָב , איך בּין אֵנֵ'= 
אָרימער אַרטיסט און זי איז אַנ'אַריסטאָקראַטישע ראַמע, איך האָכּ איהר 
גאָר ניט בּעראַרפט זאָנען, נאָר איך בּין פון זינען. אַראָכּ און האָבּ אבּ: 
געמאָן אַ נאַרישקײט, פון יענער צײט האָט זיך פּאַר מיר אַלץ געענדיגט, 
פֿעטראָװ האָט מיר רעם אמת געואָגט, אַז ס'װאָלט פאַר מיר גלײכער 
- געװען, װען איך זעה זי נאָר אין טעאַמ זער . 


+ -- װאָסיזשע האָט איהר אַזױנם בּענאַנגען? האָט רעלעסאָװו 
עפרענגט . 


- אַך, לאָזט מיר, לאָוט , איך קען עם ניט דערצעהלען. 
און צורעקענדיג דאָס געױכט מיט די הענד האָט ער אַ װײלע 
געשוויגען . 


-- איך בּין אין אָרקעסטער אַרײנגעקומען שפּעט . רעם ראָזיגען 
/אָבּענד האָכּ איך מיט פּעטראָװ'ן געטרונקען און איך בּין געװען זעהר 
אױפנערענט , זי איז געזעסען אין איהר לאָושע. און האָט גערערט מיט 
אַ גענעראַל , װער דער גענעראַל איז געװען אַזױנער, װײס איך ניט, 

איז געזעסען נאָר בּיי'ם כּרעג, איהר האַנד האָט ױ אַנירערגעלענט 
: פ'ן ראמפּע , זי האָט געטראָגען אַ װײס קלײד און פּעריל אה האַלז, 
6 האָט גערעדט מיט איהם און האָט געקיקט אויף מיר , צװײי מאָל האָט 
- אַ קּוק גענעבּען אויף מיר , די פריזור איהרע איז אָט װי געװען : 
איך האָבּ ניט געשפּילט. איך בּין געשטאַנען נעבּען בּאַס און האָבּ נע+ 
קוקט. און דאָ איז מיר צום ערשטען מאָל עפּים מאָדנע געװאָרען. זי 


-- 
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-שי-ייקייי-, 


האָט אַ שמײיכעל געטאָן צום גענעראַל און אַ קוק גענעבּען אױף מיר . 


איך האָכּ דערשפּירט, אַו זי רערט װעגען מיר, און פלוצלינג האָבּ אי / 


דערזעהען , אַז איך געפין מיר ניט אין אָרקעסטר, נאָר איך שטעה בּײ 
איהר אין לאָזשע און האַלט זי פאַר'ן האַנד, אָט בּײ דעם אָרט, -- 
װאָס זאָל עס בּערײטען! האָט אַלבּערט נעפרענט און אי שטיל 
געװאָרען . 

-- דאָס אין אַ לעבּערינע פאָרשטעלונג -- האָט רעלעסאָװ 
געזאָגט , 

-- ניין,. נײן.,, ‏ אַז איך קען ניט דערצעהלען -- האָט אויפקני= 
טשענריג. זיך געזאָגט אַלבּערט -- איך בּין שוין דעמאָלט אָרים געװען. 
קיין קװאַרטיר האָבּ איך שױין ניט נעהאַט און אַו איך פלענ נעהן 
אַ מאָל אין טעאַטער אַרײן , בּין איך שױין דאָרט פערבּליבּען 
געכטיגען . 

-- װאָס הײסט ? אין טעאַטֿער ? אין דעם פינסטערען לעריגען 
זאָל ? 


-- אַך ! איך האָכּ קײין מורא ניט פאַר אַזױנע נאַרישקײטען , לאָזט 
מיר נאָר , װי אַלע פלענען פון טעאַטער אַװעקגעהן, בִּין איך אין יענער 
לאָזשע גענאַננען אין פלעג דאָרט נעכטינען, דאָס איו מײן אײנציגע 
פריר געווען , אָ, װאָס פאַר אַ נעכט איך האָכּ דאָרט פּערבּראַכּט. נאָה 
איין מאָל האָט זיך עס װידער אָנגעהױבּען מיט מיר , מיר האָט זיך בּײ. 
נאַכט אָנגעהױבּען זעהר פיל פאָרצושטעלען.,. נאָר איך קען אַיך קײן 
זאַך ניט דערצעהלען, -- אַלבּערט האָט שאַרף אָנגעקוקט רעלעסאָװ'ן, 
װאָס זאָל עס בּערײטען ! האָט ער געפרענט. 

-- זאָנרערבּאַר ! האָט רעלעסאָװ געזאָנט , 

--- נין , לאָזט נאָר, לאָזט! --- ער האָט איהם אין אױער שעפּ. 
טשענדיג װײטער דערצעהלט -- איך האָבּ געקישט איהרע הענר, איך 
האָבּ אָט דאָ נעבּען איהר געװײנט, איך האָבּ זעהר פיל גערערט מיט 
איהר, איך האָכּ געשפּירט דעם ריח פון איהרע פּאַרפומען, איך האָבּ 
געהערט איהר שטימע, זי האָט מיר פאַר אײן נאַכט זעהר פיל נע: 
זאָגט. דערנאָך האָבּ איך גענומען די פידעל, איך האָבּ נאַנץ שטיל אָנ: 
געהױבּען צו שפּילען , און איך האָבּ זעהר גוט געשפּילט, נאָר מיר איז 
געװאָרען שרעקליך . איך האָבּ פאַר' די אַלע נאַרישקײטען קיין מורא ניט -- 
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אלנערט. 


איך נלויבּ ניט אין דעם , נאָר מיר האָט געשראָקען פאַר מיין קאָפּ , 
האָט ער געזאָנט, אַ שמײכעל:טאָהנדיג מיט ליכּע און צורירענדיג זיך 
מיט'ן האַנר צום שטערען : --- מיר איז שרעקליך געװאָרען פאַר מײן 
אָרימען שכּל, מיר האָט זיך אויסגערוכטען , אַז בּיײי מיר אין קְאָפּ איז 
{פים געשעהן, מעגליך אַז ראָס אין נאָר ניט ? װי מײנט איהר ? 
בּיירע האָבּען אייניגע מינוטען געשויגען , 
,אונר װען די װאָלקען זי פערהילען , 
די זאָנגע בּלײבּט דאָך עװיג קלאַר*, 
האָט אַלבּערט געזונגען שטיל צושמײכלענדיג, נישט װאָהר ? האָט 
צוגענעבּען . 
,איך אויך האַבּע געלעבּט אונר גענאָסען". 
אַך, דער אַלטער פּעטראָװו, ער װאָלט עם אַיך אַלץ אױם: 
, זלט . 
דעלעפאָו האָט שװײגענדיג און מיט שרעק געקוקט אױף ראָם 
אויפגערענטע און בּלאַסע געזיכט פון זײן חבר , 
: -- איהר קענט דעם יוריסטעןוואַלצער? האָט אַלבּערט 
- פֿלוצלינג. אויסנעשריען , - און נים דערװאַרטענדיג זיך אויף אַ ענטפער , 
יאיז ער פון אָרט אויפגעשפרונגען , געכאַפּט זײן פירעל און האָט אָנגע= 
- הױבּען שפֿילען אַ פרעהליכען א א פאָלשטענדיג זיך פאַרנעסען . ער 
-האָט, װי עס שינט, נעמײנט, אַז אַ נאַנצער אָרקעסטער שפּילט מיט איהם 
- מיט, שמײכלענדיג האָט ער זיך :א יי אויף אַלע זײטען, איבּער= 

שטעלענריג יעדע װײלע אַ פום און האָט אױיסנאַהמליך געשפּילט, 
{ == ע, גענוג לוסטיג מאַכען זיך ! האָט ער געזאָגט ענדיגענריג א 
אָט אַ מאַך געטאָן אויף אַלע זײטען מיט דער פירעל . 
-- איך װעל שוין נעהן, האָט ער געזאָגט נאָך דעם, װי ער איז 
ל אַ בּיסעל אונטערנעזעסען : -- און איהר װעט ניט געהן ! 
--- וואוהין  ?‏ האָט פערוואונרערט געפרענט רעלעסאָװ . 
-- לאָמיר נעהן צו אַננאַ איװאַנאָונאַ; דאָרט איז פרעהליך : אַ 
, טענשען , מויק , 
אין דער ערשטער מינוט האָט דעלעסאָװ שיעור ניט מסכּים געװען, 
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לעא טאלסטאי. 


נאָר קומענדיג צו זיך האָט ער אָנגעהײיבּען אַיינרערען אַלבּערטען, ער זאָל 
שוין הײינט ניט געהן , 

--- איך װאָלט בּלױיז אויף אַ מינוט , 

--- פּאָלגט מיר, געהט ניט 

אַלבּערט האָט אַ זיפ'ץ געטאָן און האָט אַװעקגעלעגט רי אל 
ער האָט נאָך אַ מאָל אַ א גגעבּען אויפ'ן טיש (קיין װײין איז שוין ני 
געװען) און װינשענדיג אַ נוטע נאַכט, איז ער אַרױסנעגאַנגען . 

דעלעסאָװ האָט אָנגעקלונגעו . 

-- זעה, א דעס הערר אַלבּערט אין ערגיץ ניט אַרױסלאָזען 
אָהן מין װיסען, געזאָגט צו זאַכאַר'ן, 
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אויפ'ן צװײטען טאָג איז געװען אַ יום:טוב . דעלעסאָװ, װעלבעף 
איז שוין געווען אױפּגעשטאַנען, איז געועסען בּיי זיך אין גאַסט=אַל און 
געטרונקען קאַפּע און געלעוען אַ בּיך, אַלבּערט אין דעם שכנישען צימער 
האָט זיך אפילו נאָך ניט געריהרט , 
זאַכאַר האָט פאָרזיכטיג געעפענט די טיר אין האָט אַרײנגעקוקט 
אין צימער אַרײן , 
--- איהר װעט גלױבּען, דימיטרי איװאַנאָװיטש, ער שלאָפּט ראָך 
אויף דעם הוילען דיװאַן! האָט נאָר ניט געװאָלט אונטערבּעטען 
אונטער זיך, בּנאמנות, װי אַ קליין קינר, דאָס איז מיט אַנ'אמת 
אַנ'אַרשיסט , 
אַ זײנער צװועלף האָט זיך אויף יענער זײט טיר דערהערט קרעב: : 
צען און הוסטען , 
זאַכאַר איז װירער געקומען אין עסען:צימער אַרײן ; און דעלעסאָװ 
האָט דערהערט זאכארס װײכע ליבּליכע שטימע און אַלבּערטס שװאַכע 
בּעטענרע שטימע , : 
-- נו, װאָס ? האָט דער בּאַרין געפרענט בּײ זאכאר'ץ, װען ער 4 
איז אַרױסנעגאַנגען, 6 
: 
2 


- אלבּערט. 


-- ער איז אומעטיג , דימיטרי איװאַנאָװיטש ; ער װיל זיך ניט 
0 2 

אַײנּװאַשען , + אַזױ פערפינסטערט , ער בּעט אַלץ, מען זאָל איהם געבּען 
- אויסצוטרינקען , 


{ - -- ניין , האָכּ איך זיך אונטערגענומען, בּעדארף מען דעם כאַראַק: 
טער אוסהאַלטען , האָט צו זיך אַלײן רעלעסאָװ געזאָגט , 


און פּערזאָגענדיג איהם ניט צו געבּען קיין בּראַנפען, האָט ער זיך 
- װידער גענומען פּאַר זיין בּוך און ניט װילענדיג האָט ער זיך צוגעהערט 
- צו דעם װאָס עם קומט פאָר אין עסען:צימער , דאָרט האָט זיך נאָר ניט 
כבּעװענט, נאָר צײטענװײז האָט זיך דאָרט געהערט אַ טיפעם כּרוסט= 
הוסטען און שפּײיען , דעלעסאָװ, שוין אַיין אָנגעטאָנענער , אײירער ער 
איז פון שטובּ אַרױם, האָט ער בּעשטימט אַ קוק געבּען, װאָס עס טהוט 
- דער שבן זיינער , אַלבּערט איז אונבּעועגליך געזעסען בּיי'ם פענסטער , 
דעה קאָפּ אויף די הענר אָנגעשפּאַרט,. ער האָט זיך אומגעקוקט, ראָם 
| געזיכט זײַנס איז געװוען געל, צוקנייטשט, און ס'האָט אויסגעועהן ניט 
בּלויז טרויעריג , נאָר שטאַרק אונגליקליך . ער האָט געפרובט אַ שמײכעל 
מאָן אַלם בּענריסונג, נאָר דאָס געזיכט זײנס האָט בּעקומען נאָך מעהר 
 {‏ אַ פּערבּיטערטען אויסדריק , ס'האָט אויסגעזעהן , אַז ער װעט זיך בּאַלר,,. 
- צעװײנען . האָט זיך מיט פיל מיה אױפֿגעהױבּען און אַ נױג געטאָן, 


- ער געזאָגט מיט אַ בּעטענרע שטימע ? -- איך בּין אַזױ שװאַך , איך בּעם 
איך ! 


ראַמהען . 


: אַלבּערטם געזיכט האָט פּלוצלינג פּערלאָרען דעם קינדערשׂען 


און שװאַך זיך אַראָבּ אט אויפ'ן שטול , 
--- װילט איהר אָפּטמאָל ניט פרישטיקען ? 
--- ניין ,. איך דאַנק, איך האָבּ קײן אַפּעטיט , 


- טיה ניט שטערען, האָט רעלעסאָװ געזאָנגט, לעגענדיג די פירעל 
אויפ'ן טישי. ‏ * 


-- אפּשר אי מענליך אַ גלעזעלע איינפאַכען בּראַנפען, האָט" 


= -- קאָפּע װעט אֵיך בּעסער קרעפטיגען, איך װאָלט אַיך. 


אויסדריק : ער האָט קאַלט און פינסטער אַ בּליק גענעבּען צום פענסטער. 


-- אוב אַייך װעט זיך פערוועלען שפּילען, װעט איהר דערמיט 


יי 


לעא טאלסטאי. 


אַלבּערט האָט מיט אַ פּעראַכטונגס שמייכעל אַ קיק געגעבּען. אויף 
רער פּירעל , 


--- נײַן , איך בּין צו שװאַך , איך קען ניט שפּילען, האָט ער גע= 
זאָגט און האָט אָבּגערוקט פון זיך דעם אינסטרומענט, 


7 דערנאָך, װאָס דעלעסאָװ האָט איהם ניט געבּעטען, ער האָט 

איהם פּאָרגעלעגט זיך דורכנעהן , און אין אָבענד פּאָהרען אין טעאַטער, 
אויף דעם אַלעמען האָט אַלבּערט נאָר אונטערטעניג זיך געניינט און געשוויגען, 
רעלעסאָו איז אָבּגעפאָהרען פון הויף , האָט אָבּנעשטאַט עטליכע װיזיטען, 
געמיטאָגט ערניץ אין נעסט, און פאַר'ן טעאַטער, איו ער צונע- 
פאָהרען אַ היים זיך איבּערטאָהן און נעװאָהר-װערען, װאָס עס מאַכט דער 
קלעזמער, אַלבּערט איז געועסען אין דעם פינסטערען פּאָדערהויז און 
אָנשפּאַרענדיג דעם קאָפּ אויף די הענר, האָט ער געקוקט צום אַינגע: 
הײיצטען אױוען , ער איז געװען אויפגערוימט אָנגעטאָן, אַרומגעװאַשען / 
און פאַרקעמט , נאָר דרי אויגען זיינע זענען געװען אױסנעלאָשען , טױט , 
און זיין גאַנצע פינור האָט אױיסגעדריקט שװאַכקײט, איסנעמאַטערטקײט, 
נאָך מעהר װי אין דערפריה , 


-- נו װאָס, איהר האָט נעטמיטאָגט, הערר אַלכּערט! האָט רעלע= 
סאָוו געפרענט , 


-- אַלבּערט האָט מיט'ן קאָפּ אַ צייכען גענעבּען, אַו יאָ, און אַ קוק: 
געבּענריג דעלעסאָװ'ן אין די אױינען, האָט ער עפּיס װי צושראָקען רי 
אויגען אַראָבּגעלאָזען , דעלעסאָװ'ן איז געװאָרען אונאַנגענעהם , 


-- איך האָכּ הײנט גערערט מיט'ן דירעקטאָר , האָט דעלעסאָװ 
געזאָגט אויך מיט אַראָבּגעלאָזענע אױגען: -- ער װאָלט איך זֹעהר 
גערן צונעהמען, װען איהר װאָלט ערלױבּען, ער זאָל אַייך אויסהערען. 

-- איך דאַנק, איך קען ניט שפּילען , האָט אַלבּערט אַרױסגערערט 
פֿאַר זיך אונטער דער נאָז און איז אַװעקגענאַנגען צו זיך אין צימער 
אַרײן און צומאַכענדיג בּעזאָנדערם שטיל די טיר הינטער זיך, 

אין עטליכע מינוט אַרום האָט זיך אויך אַזױ שטיל רי הענרטיל 
פון שלאָס אומגעדרעהט , ער איז אַרױס פון זיין צימער מיט דער פירעל. 
װאַרפענריג אַ בּייזען בּליק אויף דעלעסאָװ'ן, האָט ער די פירעל אַװעקנע* 
לעגט אויף דעם שטול און איז װירער פערשואונדען געװאָרען . 

דעלעסאָװ האָט אַ דריק געטאָן טיט די אַקסלען. און געשמײכּעלט. 


= ןעט -- 128 -- 


אלנערס. 


אָם קען איך נאָך טאָן! מיט װאָס בּין איך שולריג 1 האָט ער גע* 


- נו, װאָס מאַכט רער קלעומער! איז געװען ראָס ערשטע 
ער האָט געפרעגט, װען ער האָט זיך שפּעט אומגעקעהרט 
-- שלעכט! האָט קירץ און שאַרף געענטפערט זאַכאַר. -- ער 
ט אין אײן זיפצען און רעדט נאָר ניט, נאָר אַ מאָל פינף האָט ער 
גראַנפען געכּעטען, איך האָכּ איהם שוין אײנס גענעבּען, אַנרערש האָבּ 
זוך מוראָ, מען זאָל איהם נאָר ניט אַװעקקױלענען, דימיטרי איװאַנאָװיטש. 
ײ איז דאָך געװען מיטץ פּריקאַזטשיק.. -- 


-- און אויפ'ן פירעל האָט ער ניט געשפּילט ? 


- - ער רירם זיך אַפּילו צו איהר ניט צו, איך האָכּ זי איך 
אוהם. אַ פּאָר מאָל אַרײנגעטראָגען, -- נעהמט ער זי שטילענקעהײר 
יש זי צוריק אַרױם, האָט זאכאר געענטפערט מיט אַ שמײ: 
-- איז הײפּט איהר איהם ניט געבּען צו טרינקען ? 


-- דערװייל נאָך נים, לאָמיר נאָך אַ טאָג אָכּװאַרטען, װעלען מיר 
עהן, װאָס װעם זין, װאָס טהוט ער איצטער? 


-- ער האָט זיך פּערשפּאַרט אינ'ם נאַסט+זאל, 


דעלעסאָו איז אַרײן צו זיך אין קאַבּינעם, האָט אױסגעקליבּען 
ע פראַנצויזישע בּיכער און אײן עזאַנגעלים / אויף רייטש, 


-- װעסט די בּיכער איהם מאָרגען אַװעקלעגען אין זיין צימער , 
זעה, לאָז איהם ניט אַרױם, האָט ער זאַכאַרען אָנגעזאָגט, * 

אויף ‏ מאָרנען האָט זאכאר בּענאַכריכטעט זין , בּאַרין?, אַז דער 
האָט אַ נאַנצע נאַכט ניט געשלאָפען: ער אין אומגענאַנגען 
ּפּעה אַלע צימערן, געװאָלט עפענען דעם בּופעט, די טירען פון די 
אַלמערם. און, אַז אַ דאַנק זײן מיה, איז אַלץ געװען פּערמאַכט, זאכאר 
ט דערצײלט, אַז מאַבענדיג זיך אַז ער שלאָפט, 
זי אַלבּערם האָט עפּיס אַלײן צו זיך נערערט און האָט נעמאַכט מיט 
י רי הענר . 

1 יקרם איז װאָס אַ טאָג פינסטערער געװאָרען, שװײנענריגער 
ען, פ'האָט אויסנעזעהן, װי ער װאָלט פאַר דעלעסאָװ'ץ מורא 


ק לעזטע 
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האָט ער נעהערט . 


לעא טאלסטאי. 


האָבּען, און אויף זיין געזיכט האָט זיך אויפנערריקט אַ קרענקליכּער פּחה, - 
ווען זײערע בּליקען האָכּען זיך צוזאַמענגעטראָפען, ער האָט אין האַנר / 
ניט גענומען נים קײן בּוך, ניט די פירעל און האָט ניט געענטפערט 
אויף דעם, װאָס מען האָט איהם געפרענט, 


אויפ'ן; דריטען טאָג צײט דער קלעזמער איז בּײ איהם געװען, 
האָט דעלעסאָװו, זיך אומגעקעהרט אַהײים שפּעט בּײ נאַכּט מיער און 
אויפנערעגט, ער אין דעם נאַנצען טאָג אומנעפאָהרען עפּים װענען 
אַנ'עסק, װעלכער האָט זיך איהם אויסגעוויזען אַװי איינפאַך און גרינג 
און,, װי עס טרעפט נאַנץ אָפֿט, האָט ער קײן טריט פֿאָרװערטם ניט 
געמאַכט, ניט קוקענדיג אויף זײנע פיל מיה, אויסער רעם איז ער אַרײן 
אין קלוכּ און האָט דאָרט אין וויסט פערשפּילט, ער איז נעװען אין 
אַ שלעכטער שטימונג, 


-- האָכּ איהם אַ נוט יאֶהר און נאָר! האָט ער געענטפערט 
זאכאר'ץ, װעלכער האָט איהם געמאָלדען פון אַלבּערט'ס טרױערינען 
צושטאַנד, --- מאָרגען װעל איך בּײ איהם דערגעהן אויף זיכער: צו װיל 
ער זיך אֶבּשטעלען בּיײי מיר און פּאָלנען װאָס איך װעל איהם הײסען! 
אוב ניט --- בּעדאַרף מען ניט. רוכט זיך, אַז כ'האָבּ געטאָן אַלץ װאָם 
כ'האָבּ געקענט, 


,אָט אַזױ טהו טובות מענשען ! האָט ער אַלײן פאַר זיך געטראַכט. 
איך אַלײן מאַך מיר ענג צוליבּ איהם, האַלט אין שטונּ דאָס שמוציגעת / 
בּעשעפּעניש און איך קען בּײ זיך אין שטובּ קײן בּעקאַנטען מענשען ניט 
אויפנעהמען ; איך כּרעך מיר רעם קאָפּ פון זײערט װענען, לױף אום 
און ער קוקט אויף מיר װִי אויף אַ נזלן, װעלכער צוליבּ זײן אײנענעם 
פערגניגען האָט איהם פּערשפּאַרט אין אַ שטײנ, און רער עק, אַלײן 
פֿאַר זיך װיל ער קײן טריט ניט מאַכען, אַזױ זענען זײ אַלע (מיט דעם 
װאָרט ,אַלע* אין ער אויסען געװען אין אַלגעמײן מענשען און איבּער+ 
הױפּט אָט די אַלע, מיט װעלכע ער האָט הײינט אַ געשעפט געהאָט), און 
װאָס איז מיט איהם ? װענען װאָס טראַכט ער, און צוליבּ װאָס איו ער 
אומעדיג ? ער בּענקט נאָך רעם אוֹיסגעלאַסענעם לעכּען, פון װעלכען איך 
האָכּ איהם אַרױסגעריסען ? נאָך די ערנירערונגען, אין װעלכע ער האָט 
זיך געפונען ? נאָך דעס אַרמוט, פון ועלכען איך האָכּ איהם אָבּנעראַי 
טעװעט, עס זעהט שוין אוים, אַז ער איז אַזױ נירריג געפאַלען, װאָס עה . 
קען שוין אויף קיין אָרענטליכען לעבּען ניט קיקען, | 
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אלנערט, 


,נין, דאָס איז געװען אַ קינדערשקייט, האָט דעלעסאָװו אַלײן בּײ 
בּעשטימט, װי קומט עס צו מיר זיך נעהמען פאַר אַואַ אַרבּײט, 

ם אַנדערען אױסצובּעסערן , בּעת אַ דאַנק נאָט , װאָס מען קען אַלײן 
ט זיך אויסקומען", ער האָט שוין בּאַלר געװאָלט נעהמען איהם אַרױס: 
, נאָר בּעקלערענריג זיך אַבּיסעל, האָט ער עס אָבּנעלעגט בּיז 
ע. 

רעלעפּאָװ'ץ האָט בּיי נאַכט אויפגעװעקט רער קלאַפּ פון איין אומ. 
- געפּאַלענעם טיש אין פּאָדערהויז,4 מענשען:קולות און שװערע טריט, ער 
האָט אָנגעצונדען אַ ליכט און האָט זיך פערוואונדערט צוגעהערט.., 


-- װאַרט, װאַרט, איך װעל דימיטרי איװאַנאָויטש'ן זאָגען, האָט 
זאכאר גערערט. אַלבּערט האָט עפיס שטיל געבּרומט מיט היץ און ניט 
בּינריג, דעלעסאָװ אי פון געלענער אַראָבּגעשפּרונגען און מיט דער 
ליכט אַרױם אין פאָרערצימער, זאכאר איז אין זײין בּלױזען נאַכט=קאָסטים 
געשמאַנען נעבּען טיר און אלבּערט, שוין אין הוט און אין זיין פּלאַשטש 
אויף זיך, האָט איהם געװאָלט אָבּשטופּען און מיט אַ װײנענדינען קול 
געשריען אויף איהם, 


* אפ 
+י 


== איהר האָט קײן רעכט מיך ניט אַרױסצלאָזען, איך האָבּ אַ 
פפאָרט, איך האָבּ נאָר ניט פערנומען בּײי אַייך, איהר קענט מיך אַרומ: 
זוכען, איך װעל צום פּאָליצמײסטער געהן. 


6 -- זײט אַזױ נוט, דימיטרי איװאַנאָװויטש! האָט זיך זאכאר גע: 
ענדעט צו זײן העררן --- און מיט דער פלײיצע די מיר בּעשיצענדיג, --- 
זענען ‏ בּיי נאַכט אױפּנעשטאַנען, געפונען דעם שליסעל אין מײן 
1 אל אוּן האָבּען אויסגעטרונקען אַ פולען גראַפּין זיסע בּראַנפען, איז 
ם דען נוט אַזױ? און איצטער װילען זײ אַװעקנעהן, איהר האָט ניט 
געהײסען און דאַריבּער קען איך זײ ניט אָבּלאָוען, 

אַלבּערט, דערזעהענדיג רעלעסאָװ' איו עה נאָך שטאַרקער צו: 
געשאַנען צו זאכארץ : 

-- קײנער קען מיך ניט האַלטען ! מען האָט קיין רעכט ניט! האָט 
ר אַלץ שטאַרקער און שטאַרקער געשריען. 


4 -- טרעט אָבּ, זאכאר, האָט דעלעסאָװ געזאָגט: --- איך יל אַייך 
נים פּערהאַלטען און איך קען עס נִיט, נאָר איך װאָלט אַיך ראַטהען 
בּלײבּען בִּיז מאָרגען, -- האָט ;עה זיך געװענדעט צו אַלבּערט'ן, 
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לעא טאלסטאי. 


-- קיינער קען מיך ניט פּערהאַלטען, איך װעל צום פּאָליצמײם: 
טער נעהן, האָט אַלבּערט אַלץ שטאַרקער זיך צושריען, װענדענריג 
זיך נאָר צו זאכארץ און קיין בּליק אפילו ניט געבּענדיג. אויף רעלע: 
סאָוו'ן --- קאַראַאול! האָט ער זיך פּלוצלינג צושריען אויפן הױכען. 
קול, 


-- װאָס שרייט איהר אַזױ? קינער האַלט דאָך אַייך נישט, האָט 
זאכאר געזאָגט עפענריג די טיר, אט 


אַלבּערט האָט אויפגעהערט שרײען, ,ס'האָט זיך אַייך ניט אֵײנ. 
געגעבּען? איהר האָט מיך נעװאָלט פערמאַטערן. נײן!* האָט ער אַלײן 
פאַר זיך נעבּרומט אָנטאָהנריג די קאַלאָשען, ניט געזענענדיג זיך, און 
ריירענדיג עפּים אַזױנס אונפערשטענרליבעס, איז ער אַרױם פון טיר, 
זאכאר האָט איהם צונעלױכטען בּיו צום טױער און האָט זיך אום* 
געקעהרט, 


געלױבּט איז דער אױיבּערשטער, דימיטרי איװאַנאָװויטש ! װאָרום 
װי װײט איז בִּיז אַנ'עברה צו טאָן, -- האָט ער זיך נעױענרעט צום 
,בּאַרין? : -- איצטער בּעראַרף מען רי זילבּערװאַרג דורכזעהן , 


רעלעסאָװ האָט נאָר געשאָקעלט מיטץ קאָפּ און האָט גאָר ניט 
געענטפערט, איהם האָט זיך לעכּעריג פאָרגעשטעלט די ערשטע צװײ 
אָבענדען, װעלכע ער האָט פערבּראַכט מיט דעם קלעומער, ער האָט זיך 
דערמאָנט אָן די לעצטע צװיי טרויעריגע טעג, װעלבע אַלבּערט האָט 
צוליכּ זײן שולר דאָ פּערבּראַכט און איבּערהױפּט האָט ער זיך דערמאָנט 
אָן די זיסע געפיהלען, נעמישטע פון פערוואונרערונג, ליבּעץ און מיטלײר, 
וועלכע ס'האָט פון דעם ערשטען בּליק אָן דערװעקט. אין איהם אָט רער 
דאָזיגער זאָנרערבּאַרער מענש, און ער האָט אויף איהם רחמנות געקרינען, 
, און װאָס װעט איצטער זײן מיט איהם!* האָט ער אַטראַכט געטאָן. 
אָהן נעלר , אָהן װאַרימע מלכּושים, איינער אַלײן אין דער גאכט. ,, ער 
האָט שוין נעװאָלט שיקען נאָך איהם זאכאר'ן, נאָר ס'איוז שױן נעװען 
צו שפּעט , : 


-- ס'איז עפּיס קאַלט אויף דער נאַס 1 האָט רעלעסאָװ געפרענט , 


-- אַ שטאַרקער פּראָסט, דימיטרי איװאַנאָויטש, האָט זאכאר גע= 
ענטפערט: -- איך האָכּ אַייך פערגעסען צו טעלרען, אַז בּיו וועסנע װעט 
מען נאָך בּעדאַרפען האָלץ קויפען . 
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אלבערט. 


לייט :יי עי םג 
=+ וט טיט יע הייטע יע 


-- װי קומט עס, האָסט דאָך געואָגט, אַז ס'װעט נאָך איבּער+ 
- * בּלײבּען ? 


3 :שש 


אויף רער גאַס איז טאַקי געווען גוט קאַלט, נאָר אַלבּערט האָט 
ניט געשפּירט קײין קעלט --- אַזױ האָט עֶר זיך צוהיצט פון דעם בּראַנפען, 
װאָס ער האָט אויסנעטרונקען, און פון דער מחלוקת, 


אַרוסגעהענדיג אויף דער נאַס, האָט ער זיך אַרומגעקוקט און האָט 
מיט שמחה געריבּען די הענד, די נאַס איז שוין געװען לער, נאָר די 
לאַנגע שורה לאַמטערנעס האָט נאָך נעלויכטען מיט רויטע פיערען, דער 
הימעל איז געווען לוימער און אויסנעשטערענט, ,װאָס!*,., האָט ער 
זיך געװענדעט צום ליכטיגען פענסטער אין דעלעסאָװם װאוינונג, ‏ און 
פערשטעקענדיג די הענד אונטער דעם מאַנטעל אין רי הויזען-קעשענעס, 
הִאָטּ ער זיך אױסגעבּויגען אויף פאָרענט און מיט שװערע, ניט זיבערע 
טריפ האָט אַלבּערט זיך געלאָזט נעהן מיט דער נאַס אוף רעכטם, ער 
האָט געשפּירט אין די פים און אין מאָגען עפּים אַ אונגעהויערע שווער? 
קייט, אין קאָפּ האָט איהם עפּיס גערוישט, אַ אונזיכטבּאַרע קראַפט האָט 
- איהם נגעשטויסען. אויף רעכטס און אויף לינקס, נאָר ער אי אַלץ גע: 
גאַנגען פּאָרװוערטם, אין דער ריכטונג צו אַננא איװאַנאָװנאַ, אין קאָפּ 
= בי איהם האָבּען זיך אומגעפּלאַנטערט מאָרנע, ניט קיין בּינדינע גע: 
דאַנקען,. דאָ האָט ער זיך דערמאָנט אין זײן לעצטען קאָנפליקט מִיט 
זאכאר'ן און דאָ עפּים דעם ים און זײן ערשטע רײזע מיט'ן שיף קײן 
רוסלאַנר, ראָ עפּיס אין אַ גליקליכער נאַכט, װעלכע ער האָט מיט זיינעם 
אַ גוּטען בּרודער פּערבּראַכט אין קרעמעל, נעבּען װעלכער ער איז פאַר- 
- - בּײַגענאַנגען 1 פּלוצלינג האָט בּײ איהם אין געראַנק גענומען זינגען עפּיס 
אַ בּעקאַנטער איהם מאָטיװ און ער האָט זיך דערמאָנט די סבּה פון זײן 
- לײרענשאַפּט און די שרעקליכע נאַכט, װאָס ער האָט פערבּראַכט אין 
טעאַטער , 


נאָר ניט קוקענרדיג אויף דער ניט:גאַנצקײט פון די געראַנקען, 
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לעא טאלסטאי. 


דאָך זענען אַלע זײנע זכרונות פאַר איהם אַזױ קלאָר און דײטליך אויס- 
געקומען אין זיין פאַנטאַזיע, אַז פערמאַכענריג די אױנע! האָט ער ניט 
געקענט אונטערשיידען, װאָס איז מעהר געװען אין דער װירקליכּקײט: צו 
דאָס, װאָס ער האָט געטאָן, אָרער דאָס, וועגען װאָס ער האָט געטראַכּט! 
ער האָט ניט גערענקט און ניט געפיהלט, װי ער האָט זײנע פּים נע= 
שטעלט, װי ער האָט זיך װאַקלענדיג אין דער װאַנר אָבּגעשלאָנען און 
װי אַזױ ער אין איבּערגענאַנגען פון אײן נאַס אין דער צװײטער. ער 
האָט נאָר גערענקט דאָס, װאָס עס האָט זיך איהם ואונדערליך איבּער: 
געמישט און צונױפּגעפּלאָנטערט פאָרגעשטעלט. 


,יי 


יע 


דורכנעהענדיג די מאַלאַיאַ מאָרסקאַיאַ האָט ער זיך פערטשעפעט 
און איז אומגעפאַלען, קומענדיג צו זיך אויף אַנ'אױגענבּליק האָט ער 
דערזעהן פאַר זיך עפּים אַמוראָ'דיג גרויסען און פּרעכטינען בּנין און ער 
האָט זיך געלאָזט געהן װײטער, אויפ'ן הימעל איז קיין אײן שטערען ניט 
געװען, ניט קין בּענינען:ליכט און ניט קײן לבנה, נאָר אַלע געגענ* / 
שטאַנרען האָכּען זיך קלאָר אַרױסגעועהן, אין די פענסטער פון דעם 
געבּײ, װעלכער האָט זיך אַרױסגעהױבּען אין עק נאַס, האָכּען זיך גע- 
לויכטען פייערען, אין די פיערען האָבּען זיך נעװינט, װי עפּיס אַנ'אָבּ 
שפּיגלונג, דאָס הויז איו אַלץ דײטליכער און קלערער אױסגעװאַקסען 
פאַר אַלבּערטץ, נאָר די פײערען זענען פערשוואונדען װי נאָר אַלבּערט 
איז אַרײן אין די בּריטע טירען, און אינװענינ איז געװען פינסטער. 
איינזאַמע טריט האָבּען זיך קלינגענריג געלאָזט הערען אונטער רי גע: 
װעלבּען און עפּיס שאָטענס, שאַרענריג זיך, זענען אַנטלאָפּען װי נאָר 
ער האָט זיך דערנעהנטערט, 


נאָך װאָס בּין איך אַהער אַרינגעקומען 1 האָט אַלבּערט געקלערט; 
נאָר עפּים אַ אונמענשליכער כֹּח האָט איהם געצויגען אַלץ פאָראוים אין 
דער טיפעניש פון דעם זאַל,,.. דאָרט איז געװען געמאַכט אַ בּימה און 
אַרום זענען געשטאַנען שװײגענריג עפים קלײנע מענשעלעך. ,װער װעט 
עם רעדען !* האָט אַלבּערט געפרענט. קײנער האָט איהם ניט געענט: 
פערט, נאָר אײנער האָט איהם אָנגעװיזען אויף דער בּימה, ראָרט אוף 
דעם העכערען אָרט איז געשטאַנען אַ הויכער מאָנגערער מענש מיט : 
גלײבע שטעכעריגע האָר און אין אַ פילפאַרבּינען כאַלאַט. אַלבּערט האָט . 
גלייך דערקענט זײן גוטען פריינד פּעטראָװ'ן, ,װי זאָגרערבּאַר, װאָס ער 
איז דאָ אויך פאַרהאַן1* האָט אַלבּערט אַ קלער געטאָן... 
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אלנערט. 


,נײן, מײנע כּרידער !* האָט פּעטראָװ נערערט, אָנװייזענדיג עפּיס* 


4 
: אויף אימעצען --- איהר האָט נישט פּערשטאַנען דעם מענשען, װאָס האָט 
: צווישען אַייך נעלעכּט; איהר האָט איהם נישט פּערשטאַנען ! ער איו ניט 
: קיין אַרטיסט, װאָס האַנרעלט מיט זיך, ער טהוט ניט מעכאַניש זײן זאַך, 
: ער איז נישט קיין משונע'נער, נישט קײן פּערלאָרענער מענש., ער איו 
אַ געניע, אַ גרויסער מוזיקאַלער געניע, װעלבער איז פּערלאָרען געגאַנגען 
צווישען אַייך, איהר, װעלכע האָט איהם נישט בּעמערקט און נישט אָב 
געשאַצט*, אַלבּערט האָט גלייך פּערשטאַנען, װעגען װעמען זיין פריינר 
רערט, נאָר ניט וועלענדיג איהם שטערען, האָט ער פון בּעשײרענהײט 

אַראָבּנעלאָזען רעם קאָפּ, 


ו 

6 ,ער איז װי אַ שטרויעלע פערבּרענט געװאָרען פון דעם הייליגען 
פּײער, צו וועלכען מיר אַלע דינען", --- האָט די שטימע װײטער גערערט, --- 
 {‏ נאָר ער האָט אויסגעפילט אַלץ, װאָס איהם האָט גאָט אַלײן אױיפּגענעבּען 
אוּן אין איהם אַרײנגעלעגט, דעריכּער בּעדאַרף מען איהם רופען דער 
 {‏ גרויסער מענש , איהר האָט געקענט איהם פּעראַבטען , מאַטערען, ערני: 
דערען איהם --- האָט רי שטימע אַלץ העכער און העכער גערערט -- 
עאָר ער איז נעװען און איז און װעט זין נאָר אָהן שיעור העכער פון 
אַײך אַלעמען . ער איז גליקליך , ער איז אַ גוטער, ער ליבּט אַלעמען 
גלך, אָדער ער פּערהאַסט אַלעמען נליך : און דינען דינט ער נאָר צו 
רעם, װאָס איז פון אױבּען אין איהם אַרײנגענאָסען געװאָרען, ער ליבּט 
נּאָר אײנם --- די שענהײיט, דאָס איינציגע, אָהן צװייפעל, גליק אויף דער 
װעלט. אָט װער ער איו | מיטן פּנים צו דער ערר פּאַלט אַלע פאַר 
איהם ! כּורעים !* --- האָט ער הויך אויסגעשריען . 


נאָר בּאַלד האָט אַ צװײטע שטימע שטיל אָנגעהױבּען רערען פון 
- - דעם צװײיטען עק זאַל -- ,איך װיל פּאַר איהם קין כּורעים ניט פאַלען" 
- האָט גערעדט די שטימע, אין װעלכער אַלבּערט האָט גליך דערקענט 
 {‏ די שטימע פון דעלעסאָװ'ן --- ,מיט װאָס איז ער עס אַזױ גרױים ? און 
פּאַר װאָס בּעדאַרף מען זיך בּױינען פאַר איהם ? צי האָט ער זיך דען 
אויפגעפיהרט אָנשטענדיג און אָרענטליך ? צי האָט ער דען געבּראַכט 
נוצען דער געזעלענשאַפט ? צי מיר װײיסען ניט , װי אַזױ ער האָט געלר 
געליהען און ניט אָבּנעגעבּען, װי אַזױ ער האָט אַװעקגעטראָגען זײַן 
פבײַנדס פידעל און האָט זי פערזעצט ? (גאָט מײנער ! װי ער װײים עס 
אַלץ, האָט אַלבּערט אַ קלער געטאָן און נאָך נידריגער דעם קאָפּ אַראָבּ? 


7 


הק סמ -----=230-00=-ב-====ש) -- 109 -- יביב ;אט נייי====:=102 


לעא טאלסטאי. 


עלאָזען), צי װײַסען מיר ניט, װי אַזױ ער האָט גע'חנפ'עט די נידריגסטע 
מענשען , צוליבּ געלד האָט ער זײ גע'חנפ'עט ?* האָט דעלעפּאָװ װייטער 
גערערט. -- , צי מיר װײיסען ניט, װי אַזױ מען האָט איהם פון טעאַטער 
אַרױסגעטריבּען ? װי אַזױ אַננאַ איװאַנאָװנאַ האָט נעװאָלט איהם פּאָליצײ 
איבּערגעבּען 1* -- (נאָט מיינער ! דאָס אי דאָך אַלץ אמת, האָט אַלבּערט 
צו זיך גערערש, נאָר נעהם זיך דו אָן פאַר מיר --- דו אײינער װײַסּט דאָך , 
פאַר װאָס איך האָבּ עס געטאָן), 


--- ,גענוג, שעמט אַייך, האָט װײטער אָנגעהײבּען רערען פּעטראָװס 
שטימע, -- װאָס פאַר אַ רעכט האָט איהר איהם צו בּעשולדינען ! צי האָט 
איהר געפּרובט לעבּען װי ער האָט געלעבּט ‏ צי האָט איהר איבּערגעלעכּט זיין 
שמחה ? (אמת, אמת ! האָט אַלבּערט געשעפּטשעט) די קונסט, דאָס איז די העכ- 
סטע ערשיינונג פון דעם מענשענס כֹּה, זי װוערט גענעבּען פאַר זעלטען אויס- 
דערוועהלטע און זי הױיבּט אויף דעם אויסדערוועהלטען צו אַזאַ הויכער 
מדרגה , װאו דער קאָפּ הױיבּט אָן צו שווינרלען אין מען קען זיך דאָרט 
גאָר, זייענדיג געװנד, ניט אױפהאַלטען, אין דער קונסש, װי אין 
יערער שטרײט , זענען פאַרהאַנען העלרען , װאָס גיבּען זיך אינגאַנצען 
איבּער זײער חוב , און געהען פערלאָרען נים דערגרײכּענריג 
צום ציעל", 


פּעטראָװו איז שמיל געבּליבּען און אַלכּערט האָט אויפנעהיבּען זיין 
קאָפּ און האָט הויך אויסגעשריען : , ס'איז אמת ! אמת /* נאָר זיין קול 
איז װי געשטאָרבּען אָהן אַ אָבּקלאַנג , 

-- ,דאָס איז ניט אַײער עסק, האָט שטרענג זיך צו איהם גע- 
ווענרעט דער מאַלער פּֿעטראָװ. -- איהר קענט איהם פּעראַכטען, ער: 
נירערען, האָט ער װײטער גערעדט -- נאָר פון אַייך אַלעמען אי ער 
רער כבּעסטער און דער גליקליכסטער !* 

אַלבּערט'ם נשמה האָט גליק איבּערפילט הערענדיג די דאָזינע 
וערטער ; ער האָט ניט אױסנעהאַלטען, ער אי צונענאַננען צו זײן 
פּרײנד און געװאָלט איהם אַ קיש געבּען. 

-- ,טראָג זיך פון דאַנען, איך קען דיך ניט, האָט געענטפערט 
פּעטראָװ: -- געה דיר דײן װעג װײטער , װאָרום אױבּ ניט, װעסטו נישט 
רערגעהן*, 


זעה נאָר, װי ס'האָט איהם דורכגענומען ! װעסט ניט רערנעהן, 
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אקנערט. 


האָט צו איהם אַ געשריי געטאָן דער ועכטער, װאָס איז געשטאַנען ואו 
די נאַסען צושײרען זיך. 


אַלבּערט האָט זיך אָבּנעשטעלט , ער האָט אַלע כּחות אָנגעװוענרט 


אוּן בּעמיהט ניט צו װאַקלען זיך, און האָט פאַרקירעװעט אין הינטער: 
= 

געסיל. 

וי צוּ אַננאַ איװאַנאָװנאַ איז נאָך געבּליבּען בּלויו עטליכע טמריט. 


דורך דעם פאָרהויז פון איהר שמובּ האָט זיך יע אַ ליכטיגע 
שײן און געפאַלען אויף דעם שניי פון הוף, און נעבּען פערטיל זענען 
געשטאַנען שליטענס און קאַרעטעם , 


אָנכאַפּענדיג זיך מיט די געפרוירענע הענר פּאַר רעם פּאַרענטש, 
איז ער אַרױפּגעלאָפּען אויף די טרעפּ און האָט אָנגעקלונגען , 


' דאָס פּערשלאָפּענע געזיכט פנ'ם דינסט?מײדיל האָט זך 
אַרױסגערוקט פון דער אָפענער מיר און בּײן אַ קוק גענעבּען אױף 
אַלבּערטין . 


-- מען טאָר ניט -- האָט זי אַ געשרײי געטאָן -- מען האָט נישט 
געהייסען אַרײגלאָזען , 


און זי האָט די טיר פּערקלאַפּט, אויף די טרעפּ אַרױס האָט זיך 
דערטראָגען קלאַנגען פון מוזיק און פרויען:שטימען. אַלבּערט האָט זיך 
געזעצט אויפ'ן פּאָל, האָט זיך צוגעבּױנען מיט'ן קאָפּ צום װאַנד און האָט 
פּערמאַכט די אויגען. אין דעם מאָמענט האָט איהם אַ מענגע פרעהליבע, 
ניט קיין בּינדיגע חלומות װידער פון אַלע זײטען מיט אַ פרישער קראַפט 
אַרומגענומען , זײ האָבּען איהם אויף זײערע װעלען אַרױפּגעכאַפּט און 
האָכּען איהם געטראָגען אין דער פרײער װאונדערשענער װעלט פון 
חלומות, ,יאָ, ער איז דער כּעסטער און דער נליקליכסטער !* האָט זיך 
ניֹט װילענדיג איבּערגע'חזר'ט אין זיין פאַנטאַזיע . דורכ'ץ מיר האָבּען זיך 
דערטראָנען קלאַנגען פון אַ פּאָלקע. די דאָזיגע קלאַנגען האָבּען אויך 
געזאָגט, אַז ער איז דער בּעסטער און דער גליקליכסטער. ,נאָר איך װעל 
װוידער געהן אין זאָל אַרײן, האָט ער געטראכט, פּעטראָו בּעדאַרף מיר 
- | נאָך זעהר פיל זאָגען* , אין זאָל איז שוין קײינער ניט געװען און אויף דער 
בּימהּ איז אָנשטאָט פּעטראָו רעם מאַלער, געשטאַנען ער, אַלבּערט 
= אַלײן --- און ער האָט אַלֵיין אױסגעשפּילט אויף דער פידעל דאָס, װאָם 
- פּמהער האָט נערערט די שטימע. נאָר די פירעל איו עפּים מאָרנע 
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לעא טאלסטאי. 


געמאַכט געװען 1 זי איז אינגאַנצען געװען געמאַכט פון נלאָז . און איהר 
האָט מען בּעדאַרפט אַרומנעהמען מיט בּירע הענע און לאַנגזאַם איהר 
צודריקען צום בּרוסט, כּדי זי זאָל פון זיך די קלאַנגען אַרױסגעבּען. די - 
טענער זענען געווען אַזױנע צערטליכע, אַזױנע װאונרערשענע, װעלכע 
אַלבּערט האָט קיין מאָל אין לעבּען ניט געהערט, װאָס שטאַרקער ער 
האָט צום האַרצען די פּידעל נעדריקט, אַלץ פרעהליכער און ליבּער איז 
איהם געװאָרען , װאָס העכער די טענער האָבּען געקלוננען , אַלץ שנע: 
לער זענען די שאָטענס פון זאַל אַנטלאָפּען און אַלץ מעהר און מעהר 
האָבּען זיך בּעלויכטען די װענד פונ'ם זאָל מיט אַ העלער דורכזיכּטיגער 
ליכטיגקײט , נאָר מען האָט געדאַרפט זעהר פאָרזיכטיג שפּילען אויף דער 
פירעל, מען זאָל זי ניט צורריקען , אַלבּערט האָט נעשפּילט אױף דעם 
גלעזערנעם אינסטרומענט זעהר פאָרזיכטיג און נוט. ער האָט געשפּילט 
אַזעלכע זאַכען , װאָס ער האָט געשפּירט, אַז קײנער װעט זײ קײן.מאָל 
ניט הערען , ער האָט שוין אָנגעהױבּען מיער צו װוערען , נאָר עפּים אַ 
װײטער שטילער קלאַנג האָט איהם אויפגעװעקט , דאָס איז געװען דער 
קלאַנג פון אַ קירכען:גלאָק ; נאָר דער קלאַנג האָט גערעדט מיט װערטער: 
,יאָ* -- האָט גערערט דער גלאָק און געקלונגען ערגיץ װײט און הויך -- 
,ער װײזט זיך אייך אויס נידריג און אָרים, איהר פעראַכטעט איהם, 
נאָר ער איו דער בּעסטער און רער גליקל ליכסטער ! קײנער װעט קײן 
טאָל מעהר ניט שפּילען אויף דעם אינסטרומענט"... 

אָט די בּעקאַנטע װערטער האָבּען אַלבּערט'ן נאָר אונגעריכט אוים: 
געזעהן אַזױ קלוג און װאַהרהאַפּטיג, דאָס ער האָט אויפגעהערט צו שפּילען , 
און אָנשטרענגענדיג זיך ניט צו מאַכען קיין בּעװענונג, האָט ער אויפגע: 
הויכען די הענר און די אױגען צום הימעל ., ער האָט זיך געשפּירט זעהר 
וואויל און איבערגליג קליך . ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָם אין זאָל איז 
קײנער ניט געווען , דאָך האָט אַלבּערט אױסגעבּרײט זיין בּרוסט, שטאָלץ 
אויפגעהויבּען זיין קאָפּ און איז געשטאַנען אויף דער בּימה אַזױ, אַו אַלע 
זאָלען איהם אַרױסזעהן, פּלוצלינג האָט עמיצענס אַ האַנר איהם אָנגע: 
ריהרט זיין פּלײצע; ער האָט זיך אומגעקוקט אין דער דונקעלהײט, האָט ער 
כּעמערקט אַ פרויענצימער , זי האָט טרויעריג נעקוקט אױיף איהם און 
האָט נעשאָקעלט מיטץ קאָפּ, װי איף נײין. ער האָט בּאַלר עטװאָס 
פּערשמאַנען, אַז דאָס, װאָס ער האָט געטאָן, איז ניט גוט געװען, און איהם 
איז געװאָרען אַ שאַנדע אַלײן פאַר זיך , 

,ואוהין:זשע ?* האָט ער בּײ איהר געפרענט. ז האָט נאָך אײן 
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אלנערס. 


מאָל לאַנג און שאַרף אַ קוק געגעבּען אויף איהם און האָט אַראָבּגעלאָזען 
רעם קאָפּ, דאָס איז זי געװען, זי רי זעלבּינע, װעלכע ער האָט אַזױ 
יבּ, און די קליידער אויף איהר זענען אויך רי אײיגענע געװען ; איהר 
פולען װײסען האַלן האָט אַ שנירעל פּעריל אַרומגענומען און איהרע 
פּרעכטיגע הענר זענען ג עװען אָבּגעדעקט בּיז איבּער רעם עלענבּויגען , 
זי האָט איהם אָנגענומען פארץ האַנד און האָט איהם אַרױסגע: 
פיהרט פון זאָל אַרױם, , די אַרױסגאַנגס:טיר איז פון יענער זײט? האָט 
אַלבּערט געזאָגט; נאָר זי האָט איהם ניט געענטפערט און האָט איהם 
אַרסגעפיהרט פון זאַ, אַרױס, אויפץ שװעל פון זאל האָט אַלבּערט 
דערזעהן די לבנה און אַ װאַסער, נאָר דאָס װאַסער אין ניט געװען 
אונטען, װי ס'איז געװעהנליך, און די לבנה איז ניט געװען אױבּען: 
אַ װײסער קרייז אױף איין אָרט, װי עס איז געװעהנליך שטענריג, דאָס 
װאַפער מיט דער לבנה זענען געװען אינאײנעם און אומעדום: סײ 
אױבּען, סײ אונטען, סיי בּײ די זײטען און אַרום זי בּיידען, אַלבּערט 
האָט זיך צוזאַמען מיט איהר אַרײנגעװאָרפען אין דער לבנה און װאַסער 
אַרײן און ער האָט פּערשטאַנען, אַז איצטער מעג: ער אומאַרמען די, 
װעלכע ער האָט געליבּט שטאַרקער פון אַלץ אױף דער װעלט: ער 
האָט זי אומאַרעמט און האָט דערשפּירט אַ אונערטרעגליכעם נליק, צו 
קימט עס ניט פּאָר אין חלום ?" האָט ער אַלײן בּײ זיך געפרעגט, נאָר 
ניין ! דאָס איז געװען די װירקליכקײיט, דאָס איז נאָך געװען מעהר װי 
די װירקליכקײט, דאָס איז געװען די װירקליכקײט און די ערינערונג. 
ער האָט דערשפּירט, אַז דאָס אונגלױבּליבע גליק, פון װעלכען ער האָט 
אַזױ פיל תּענוג געהאַט אין דער איצטיגער מינוט, איז שוין פאַרבּײ און 
קין מאָל װעט זיך עם שוין צו איהם ניט צוריקקעהרען, , איבּער װאָסושע 
װײן איך 1* האָט ער בּײ איהר נעפרענט. זי האָט שװײגענדיג טיט אַ 
טרױער-בּליק אַ קוק געטאָן אויף איהם, אַלבּערט האָט פּערשטאַנען, װאָס 
זי האָט נעװאָלט זאָגען דערמיט. ,װאָס הײסט, איך לעבּ דאָך* האָט ער 
אַרױסגעזאָגט, זי האָט ניט געענטפערט, אנבּעװעגליך האָט זי געקוקט 
אויף פאָרװוערטם, ,דאָס איז דאָך שרעקליך! װי ערקלערט מען איהר, 
אַז איך לעבּ* -- האָט ער מיט שרעק אַ טראַכט געמאָן, --- גאָט מײינער ! 
איך לעבּ דאָך, פערשטעהט דאָך מיך" האָט ער געשעפּטשעט... 
,ער איז דער בּעסטער און דער גליקליכסטער", האָט אַ שטימע 
גערערט, נאָר עפּים האָט אַלבּערט'ן אַלץ שטאַרקער און שטאַרקער גע: 
דריקט, צו איז עס געװען די לבנה מיט'ן װאַסער, איהר אומאַרמונג, 
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אָדער טרערען -- ער האָט ניט נעװאוסט, נאָר ער האָט געשפּירט, אַו 
ער װעט ניט קענען אַרױסזאָגען דאָס אַלץ, װאָס ער בּעדאַרף, און אַז 
בּאַלר, כבּאַלר ענריגט זיך אַלץ, 

צװײ געסט, װעלכע זענען אַרױסגעגאַנגען פון אַננאַ איװאַנאָונאַ, 
האָבּען זיך אָנגעשלאָנען אויף אַלכּערט'ן, װעלכער איז געלעגען אויסגע* 
צויגען אויפ'ן שװעל, אײנער פון זײ האָט זיך אומגעקעהרט און האָט 
אַרױסגערופען די װירטין , 

--- דאָס איז דאָך אונטענשליך, האָט ער געזאָגט, איהר האָט װאָך צ 
אַזױ געקענט דערפרוירען אַ טענשען, 

-- אַך, דאָס איז שוין װידער אַלבּערט -- אָט װאו ער האָט זיך 
אַװעקגעזעצט --- האָט די װירטין געענטפערט: -- אַנושקא! לענט איהם 
ערנעץ אַנירער אין צימער, האָט זי זיך צו דער דינסט געײענרעט. : 

--- איך לעכּ דאָך נאָך, פאַר װאָס כּענראָכּט איהר מיך! האָט 
אַלבּערט געמורמעלט אין דער צײיט װען מען האָט איהם אַ האַלבּ-טױמען 
געטראָגען אין צימער אַרײן , 


-ד. = יה , ר +, ".יק 6 4 וע עג 


(ערצעהלונג), 


(יאֶהר 1886), 


{ וי 


א שניישמורם, 


(ערצעהלונג) , 


אַ זײנער זיבּען אין אָבענד, נאָך דעם װי כ'האָבּ זיך מיט טי אָנ 
געטרונקען, בּין איך אַרױסגעפאָהרען פון רער סמאַנציע, ב'גערענק שוין 
אַלײן ניט װי זי האָט געהייסען, איך גערענק נאָר, אַז ראָס איז געװען אין 
דאָ'ער גענענד ערגעץ אַרום נאָװאָגטשערקאַסק, ס'איו שין געװען 
פינסטער, װען כ'האָבּ מיר נוט אַיינגעװיקעלט אין אַ פּעלץ און צואַמען 
מיט אַליאָשקען אין שליטען אַרײנגעזעצט, הינטער רעם געבּײ פון דער 
סטאַנציע האָט זיך געראַכט, אַז ס'איו גאַנץ שטיל אױיף רער נאַם. 
חאָטש קיין שניי איז ניט געפאַלען, דאָך האָט זיך פון אױבּען קיין איין 
שטערען ניט געזעהן און דער הימעל האָט זיך אויסגעוויזען זעהר נירריג 
און שװאַרץ אין פערגלײיך מיט דער רײנער, װײסער שנעעדינער װײם= 
קײט, װאָס האָט זיך פאַר אונז געצויגען, 

קוים אויסמײדענדיג די טונקעלע פיגורען פון די װינטמילען, פון 
וועלבע איינע האָט אומגעלומפּערט געמאַכט מיט איהרע גרויסע פליגלען, 
און אַרױספּאָהרענדיג הינטער דער סמאַנציע, האָבּ איך בּעמערקט, אַו 
דער װעג איז געװאָרען שװערער, פּערשאָטענער, דער װינט האָט 
שטאַרקער גענומען בּלאָזען מיר אין דער לינקער זיים, אָבּטראָנענדיג 
אָן אַ זײט די װײדלען און די גריוועם פון די פערד, און מיט עֲקשְנוֹת 
אויפנעהויבט און געטראָגען דעם שניי, װאָס די פּלאָזעס און די פעררישע 
טריט האָי ען צוהאַקט, דאָס גלעקיל האָט אָנגעהױבּען פּערטױכּט צו 
װערען, אַ שטראָם קאַלטע לופט האָט זיך ערגעץ דורך אַ שפּעלטיל 
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אַרײנגעריסען אין אַרבּעל אַרײן און פון דאָרט אונטער'ן פּלײצע און מיר איז 
רורבג עלאָפען אַ געראַנק אין קאָפּ, אַו כהאָכּ בּעדאַרפּט פאָלגען דעם 
אויפזעהערס עצה, בּעסער ניט צופּאָהרען אום ניט צובּלאָנרושען אַ גאַנצע 
נאַכט און ניט פערפרוירען װערען ערגעץ איך װעג. 


--- װאָלטען מיר כאָטש ניט פערבּלאָנרושען, האָבּ איך צום 


אָנטרײבּער געואָגט, נאָר, ניט בּעקומענדיג קין ענטפּער, האָכּ איך 
שאַרפּער איבּערגעפּרענט: -- נו, װאָס, מיר װעלען דערפאָהרען בּיו אַ 
סטאַנציע, האַ? װעלען מיר נאָר ניט פּערבּלאָנרוען ! 

--- נאָט װײסט, ‏ -- האָט ער נעענטפּערט, ניט אָבּקערענדיג רעם 
קאָפּ, --- װאָס עס טהוט זיך אַרום און אַרום, נישט צוועהן דעם װעג, 
טאַטע:פּאָטער אין הימעל ! 

-- דו זאָג בּעסער , צו האָסמו אַ האָפּנונג אונז צו רערפיהרען בִּיז 
אַ סטאַנציע אָדער נין ? --- האָבּ איך װירער געפרענט. -- צו װעלען מיר 
דערפּאָהרען ! 

--- כ'מיין, מיר װעלען דערפּאָהרען -- האָט דער אָנטרײבּער גע= 
זאָגט, ער האָט נאָך עפיס גערערט, נאָר צוליבּ דעם װינט איז שװער 
געװען צוהערען . 

אומקערען זיך האָבּ איר קיין חשק ניט געהאַט, נאָר בּלאָנרזשען 
אַ גאַנצע נאַכט אין אַ פּראָסט און אין אַ זאַװערוכע אין דעם פּרײען 
סטעפּ, װי דאָ איז אין דעם געגענד, האָט זיך מיר אױיסנעװיזען זעהר 
ניט פרעהליך. און דערצו נאָך, כאָטש כ'האָבּ אין דער פינסטער 
גוט ניט געקענט אַרומקוקען דעם אָנטרײבּער מײנעם, נאָר ער איז מיר 
עפּים ניט געפעלען געװען און כ'האָבּ צו איהם קײן צוטרוי נים גע- 
האַט, ער איו געזעסען מיט די פים אין מיטען און ניט בּײי דער זײפֿ, 
װי אָנטרײבּערס זענען זיך נוהג, רער ואוקס זײנער איז געװען עפּים 
אַ צונרויסער , זיין שטימע אַנ'אָבּגעלאָזענע, זיין היטעל עפֿיס נאָר ניט 
קיין אָנטרײבּערשע, אַ גרויסע --- וועלכע איז איהם אומגעפּאָהרען אויפץ 
קאָפּ ‏ אויף אַלע זײטען, און די פערד האָט ער אָנגעטריבּען עפּיס ניט 
װי עם כּעדאַרף צו זיין, די לײצעס האָט ער געהאַלטען אין בּירּע הענר 
װי עפּים אַ לאָקײ, װאָס האָט זיך אױיף די קאָזלעס געזעצט אָנשטאָט 
דעם קוטשער, --- און איבּערהױפּט האָכּ איך צו איהם קײן צוטרוי ניט 
געהאַט דערפאַר, װאָס זײנע אויערען זענען נגעװען אַרומגעכּונרען מיט 
עפּיס אַ טיכיל, מיט איין װאָרט, ער איז מיר ניט געפעלען געוװען און 
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װי עפים נים קײן הײמליכעס האָט מיר צוגעואָגט אָט די ערענסטע 
אײגגעהאָרבּעטע פּלײצע זײנע, װעלכע האָט געשטאַרצט אַנטקעגען 
מיר , 


-- איך מיין, אַז מען בּעדאַרף זיך אומקעהרען, --- האָט זיך 
אַליאָשקע אָבּגערופּען, --- װאָס פאַר אַ פערגעניגען צו בּלאָנדוען אַ גאַנצע 
נאַכט ! 


--- טאַטע:פּאָטער אין הימעל ! װאָס פאַר אַ שנײ:שטױבּ עס 
טראָגט ! נאָרנישט צוּ זעהן, אינגאַנצען רי אױגען פערשאָטען... 
מאַטע:פּאָטער ! האָט דער אָנטרײבּער געבּורטשעט , 


מיר וענען נאָך קין פערטיל שעה ניט אָבּגעפּאָהרען, און דער 
אָנטרײבּער האָט אָבּגעשטעלט דו פערר, די לײצעס האָט ער איבּער: 
- געגעבּען אַליאָשקען און אַלײן האָט ער אומגעלומפּערט זײנע פים פון 
װאָגען אַראָבּגעשטעלט און, קנאַקענריג מיט די גרויסע שטיװועל איבּערץ 
שנײ, איז ער אַװעק דעם װעג זכען . 


--- װאָס איז? וואוהין געהסטו ? מיר האָבּען שוין פּערבּלאָנרושעט, 
צו װאָס? האָבּ איך געפרענט, נאָר דער אָנטרײבּער האָט מיר ניט גע= 
ענטפּערט , און אָבּקעהרענדינ אין אַ זײט זיין געזיכט פונ'ם װינד, װאָס 
האָט איהם די אױגען געשניטען, איו ער אָבּגעגאַנגען פון דעם 
שליטען . 


-- נו, װאָס! געפונען? האָבּ איך געפרעגט, װען ער האָט זיךְ 
אומגעקעהרט , 


-- נישטאָ, / נאָרנישט, -- האָט ער מיר פּלוצלינג געזאָגט אונגע= 
דולדיג און מיט פּערדרום, גלייך װי איך װאָלט געװען שולריג אין דעם, 
װאָס ער האָט זיך פון װעג אַראָבּגעשלאָגען, און פּאַמעליך האָט ער צוריק 
אַרײנגעריקט זײנע גרויסע פים אינ'ם פּאָרערשטען טייל פון שליטען און 
- האָט זיך גענוטען קלײבּען מיט זײנע פערפרוירענע הענרשקעם צװישען 
די לייטשעס, 


-- װאָס:זשע װעלען מיר מאַכען ? האָבּ איך געפרענט, נאָך דעם 
װי מען האָט זיך װידער פון אָרט געריהרט , 

-- װאָס קען מען מאַכען ! מיר װעלען פּאָהרען, װי גאָט װעט 
געבּען . 
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און מיר האָבּען זיך נעלאָזט װײטער שוין ניט מיט קין שנעלען 
געלויף, אָט װי ס'האָט זיך געלאָזט, אַ מאָל טיף אין דעם אָנגעשאָטע+ 
נעם שנײ און אַ מאָל איבּער דער הוילער ערר געפּאָהרען . 


ניט קוקענדינג. אויף דעם, װאָס ס'איו געװען נאַנץ קאַלט, איז 


דער שניי אויף מיין קאָלנער שנעל צוגאַנגען נעװאָרען; אונטען איז רי- 


זאַװערוכע אַלץ שטאַרקער געװאָרען און פון אױבּען האָט גענומען שיטען 
שיטער אַ טרוקענער שנײ , 


ס'איז קלאָר געװען, אַז מיר פאָהרען, גאָט אַלײן װײסט װאו, 
װײל ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס מיר האָבּען שוין װידער געהאַט אָב 
געפאָהרען בּײ אַ פערטיל שעה, דאָך האָבּען מיר ניט בּענענענט קין 
איין װיאָרסט:סלופ , 


-- נו װאָס, װי מײנסשו, מיר װעלען זיך דערקלײבּען בּיו אַ 
סטאַנציע ? האָבּ איך װידער בּיים אָנטרײבּער געפרעגט , 


-- בּיז װעלכער ? צוריק װאָלטען מיר זיך יאָ אפשר געקענט 
דערקלײבּען, װען מען זאָל פרײ לאָזען די פערד: זײ װעלען בּרעננען 
צופיהרען ; נאָר צו יענער װײס איך נישט.,. מען קען נאָך גאָר 
אומקומען , 


-- נו,. לאָמיר פאָהרען צוריק --- האָבּ איך געזאָנט -- און אין 
אִפת'ץ *י. 


--- הײסט עס, זאָל מען זיך אומקעהרען! האָט רער אָנטרײבּער 
איבּערנעפרענט, 


-- יאָ, פערקירעווע צוריק, 


דער אָנטרײבּער האָט אָבּגעלאָזען די לייטשעם. די פערר האָבּען 
שנעלער גענומען לויפען, און כאָטש כ'האָבּ ניט בּעמערקט, אַז מיר 
זאָלען זיך אויסקערעווען , נאָר דער וינד האָט זיך אומגעבּיטען און בּאַלר 
האָכּען זיך דורכץ שנײ בּעװיזען די מיהלען, דער אָנטרײבּער אי 
מוטיגער געװאָרען און האָט אָנגעהײבּען צו רערען , 


יי אַנומעלט האָבּען מיר זיך אויך אין אַ זאַװעריכע אומגעקעהרט 
פון דער איינענער סטאַנציע -- האָט ער געװאָגט -- האָבּען מיר אין רי 
סטאָגעס גענעכטיגט, ערשט אין דער פריה האָבּען מיר זיך אומנעקעהרט , 
נאָך אַ דאַנק גאָט װאָס מיר האָבּען זיך צו די סטאָגעס פערקליבּען, אַן 
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א שניי-שטוום. 


נישט װאָלטען מיר אַלע צופרוירען געװאָרען -- אַ קעלט געװען . און 
דאָס האָט אויך אײנער רי פים אָבּנעפראָרען, --- גאַנצע דרי װאָכען איז 
ער שיעור פון זײ נישט געשטאָרבּען, 

--- איצטער איז ניט קאַלט און ס'איז שטילער געװאָרען --- האָבּ 
איך געזאָנט, --- אפשר װעלען מיר דאָך פאָהרען ? 

-- װאַרימער איז טאַקי װאַרימער, נאָר עס דרעהט. איצטער 
פּאָהרען מיר צוריק. דאַכט זיך, אַז ס'איז גריננער: נאָר עס דרעהט 
שטאַרק, עפּים אַ שפּילכעל, מען קען דעם פּאַסאַזשיר דערפרוירען און 
דערנאָך װי אַזױ צאָהלט מען זיך אויס פּאַר אַייך ? 
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אין דער זעלבּער צײיט האָכּען זיך הינטער אונז רערהערט נלעק? 
לעך פון עטליכע , טראָיקעס', װעלבע האָבּען אונז שנעל אָנגעיאָגט, 

-- דאָס איז דער קוריערסקער גלאָק, --- האָט מײן אָנטרײבּער 
געזאָגט --- איין גלאָק אַזױנער איז פאַרהאַנען אויף רער סטאַנציע , 


און װירקליך דאָס גלעקעל פון דער פאָרערשטער טראָיקע, װעל: 
כענס קלאַנג ס'האָט זיך דײטליך דערטראָגען מיט'ן װינר, איז געװען 
אויסנאַמליך גוט : ער איז נעווען אַזאַ קלאָרער, קליננענריגער, אַ בּאם? 
קלאַנג און אַ בּיסעל מיט אַ ציטער, װי איך האָבּ זיך שיט רער* 
ואוסט, אין עס געװען אַ יעגערשע אַיינריכטונג : דריי גלעקלעך --- אײנער 
אַ גרויסער אין מיטען מיט אַ העלען קלאַנג און צװײ קלענעהע בּײ דרי 


{ - זײטען,, און אין דעם קלאַנג זײערען איז געװען צוגעקליבּען אַ טערצע. 


דער קלאַנג פון דער טערצע און די ציטערריגע קוינטע, װעלכע ס'האָט 


 {‏ זיך. אין דער לופט אָבּנערופען, זענען געװען נאָר אונגעװעהנליך, 


איבּערראַשענר און עפּיםס מאָדנע נוט אין דעם װיסטען, טיעפען 
סטעפּ, 
-- דאָס לויפּט די , פּאָשט* , --- האָט מיין אָנטרײבּער געואָגט, 


: יע די פּאָדערשטע פון די דרי טראָיקעס האָט זיך אױסגענלײכט מיט 


{ אוּמז, -- װי איז דער װעג ? מען קען דערפאָהרען ? האָט ער אַ געשרײ 


לעא טאלסטאי. 


געטאָן צום הינטערשטען אָנטרײבּער ! נאָר יענער האָט בּלױו 
אַ געשריי געטאָן צו די פערד און האָט איהם ניט געענטפערט . 


דער קלאַנג פון די גלעקלעך איז שנעל מיט װינר פערטױבּט נע- 
װאָרען, װי נאָר די פּאָטשט האָט אונז אויסגעמיטען . 


װי עס װײזם אס , איז דעם אָנטרײבּער אונזערען געװאָרען 
אַ חרפּה , 


-- וועלען מיר אפשר , פּריץ, פאָהרען! האָט ער צו מיה 
געזאָגט , מענשען זענען דורכנעפאָהרען, איצטער איז דאָך זײער סליאַר 
נאָך פריש , 


איך האָבּ מסכּים געװען און װירער האָבּען מיר זיך אויסנעררעהט 
מיטץ פּנים אַנטקענען װינט און מיר האָבּען זיך אַװעקנעשלעפּט פּאָר: 
ווערטס איבּער'ן טיפען שני'. איך האָבּ אָן אַ זײט געקוקט צום װענ, 
מיר זאָלען זיך װידער ניט אַראָכּשלאָגען פון דעם סליאַר , װאָם רי שלי= 
טענס האָבּען הינטער זיך געלאָוען , 


אַ װיאָרסט צװײי איז דער סליאַד נאָך געװען נאַנץ רײטליך, דער= 
נאָך האָט טען נאָך געקענט אַבּיסעל רערקענען די ניט:גלײכקײט אונטער 
די פּלאָזעס, נאָר בּאַלר איז שוין אונמענליך געװאָרען אונטערצושיירען, צו 
דאָס איז אַ סליאַר, אָדער דאָס איז איינפאַך אַ אָנגעגראָבּענער סלאָי שנײ, 
די אויגען זענען מיר מיער און טעמפּ געװאָרען צו קוקען אויף דער װײסקײט, 
וועלכע פערשווינדט פון אונטער די פּלאָזעס, און כ'האָבּ אָנגעהױבּען צו 
קוקען גלייך אַנטקעגען זיך,. דעם דריטען װיאָרסט:סלופּ האָבּען מיר נאָך בּע* 
מערקט, נאָר צום פערטען האָכּען מיר זיך ניט געקענט דערשלאָגען; װי פריהער 
זענען מיר געפּאָהרען, אַ מאָל אַנטקעגעןקװוינד און אַ מאָל מיט'ן װינד 1 אַ מאָל 
אויף רעכטס און אַ מאָל אויף לינקם, און אַם ענרע זענען מיר נעקומען דערצו, 
אַז דער אָנטרײבּער האָט נעזאָגט, אַז מיר האָבּען זיך אַראָבּגעשלאָגען 
אוֹיף רעכטם, איך האָבּ געואָגט, אַן מיר פּאָהרען אויף לינקס, און 
אַליאָשקע האָט דערװיזען , אַז מיר פאָהרען נאָר צוריק . װידער האָבּען 
מיר זיך עטליכע מאָל אָבּנעשטעלט , דעֶר אָנטרײבּער האָט אױסגענלײכט 
זײנע פים און האָט זיך געלאָט געהן דעם װעג זוכען, נאָר אימױסט. 
איך האָבּ אויך אַ מאָל געפּרובט געהן אַ קוק טאָן, אױבּ ס'איז ניט דער 
וועג דאָס, װאָס מיר האָט זיך פון װײטען אויםגעויזען; נאָר כ'האָבּ קוים 
אַ טריט זעקס געמאַכט אַנטקענען דעם װינט און כ'האָבּ זיך בּאַלר איבּער: 
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א שגייי-שטורם, 


צײגט, אַז איבּעראַל זעהט זיך ניט מעָהר װי די אײנאַרטינע װײסע סלאָיען 
שנײ און אַז דעם װעג האָכּ איך בּלױו אין מיין פאָרשטעלונג געזעהן -- 
און כ'האָבּ רעם שליטען פון אויג פּערלאָרען , איך האָבּ אָנגעהױבּען צו 
שרייען, רופען: , אָנטרײבּער ! אַליאָשקע !' נאָר איך האָבּ געשפּירט, װי 
דער װינט כאַפּט מײן שטימע בּײ מיר פון מױל אַרױס און פּערטראָגט זי 
ערגעץ אין איין אױגענבּליק ערגעץ װײט פון מיר, איך בִּין געגאַנגען 
אַהין װאו רער שליטען איז --- נאָר קין שליטען איז ניט געװען,. ס'איז 
מיר אַ שאַנדע זיך צו דערמאָנען , מיט װאָס פאַר אַ הויכען שרייענריגען, 
זאָגאַר פערצװייפעלטען קוֹל איך האָבּ געשריען ,יאַמשטשיק !* אין דער 
צײט װאָס יענער איז געװען אינגאַנצען אַ פּאָר. טרים װײט פון מיר , זיין 
שװאַרצע פינור מיט'ן בּיטשִׂיל און מיט אֵיין אונגעוועהנליך גרויסע, עם= 
װאָס אָן אַ זײט אַראָבּגערוקטע היטעל, איז פּלוצלינג אַנטקעגען מיר אויס: 
געװאַקסען . ער האָט מיך צוגעפיהרט צום שליטען . 


-- גאָך אַ דאַנק דערפאַר, װאָס ס'איז װאַרים, -- האָט ער נגע: 
ואָגט -- װעט אַ כאַפּ טאָן אַ פּראָסט --- איז שלעכט!.., טאַטע:פאָטער 
און הימעל ! 

- לאָז אָבּ די פערד , זאָלען זײ פיהרען צוריק, האָבּ איך 
אַרײנזעצענדיג זיך צוריק אין שליטען אַרײן . זײ ועלען בּרענגען צוריק 
האַ, אָנטרײבּער ? 

--- זײ בּעראַרפּען צובּרענגען . 

ער האָט אָבּגעלאָזען רי לייטשעם , האָט אַ מאָל דרײ מיט' בּייטש 
אַ שמיץ געגעבּען איבּער דער ,סערעלקע' דעם מיטעלסטען פערר און 
מיר זענען װידער אין ערגעץ אַװעקנעפאָהרען,. מיר זענען געפאָהרען בי 
אַ הָאַלבּע שעה . פּלוצלינג האָט זיך װידער געלאָזט הערען ראָס בּעקאַנטע 
יענערשע גלעקעל און נאָך צװײ ‏ נאָר איצטער זענען זײ געפאָהרען 
אונז אַנטקענען, דאָס זענען געווען די ועלבּיגע דרײ טראָיקעס, װעלכע 
- האָבּען שוין די פּאָסט אָבּנעלענט און פיהרענדיג. אויף צוריק פערר, 
 ,‏ הינטען צוגעבּונדענע, האָבּען זי זיך אומגעקעהרט אויף רער סטאַנציע. דער 
{ = קוריערסקער שפּאַן מיט דריי גרויסע פערר און מיט רעם יעגערשען נלע= 
קעל האָט זיך שנעל פאָרװוערטס געטראָגען . אין שליטען איז געועסען אַ 
אָנטרײבּער אויפ'ן קעלנע און האָט לעבּעריג אוה די פערר געשריען. 
היִנטען - אין מיטען לייריגען שליטען זענען געזעסען צװײ אָנטרײבּער, 
: ס'האָט זיך געהערט זײער הויכער, פרעהליכער שמועות , אײינער פון זײ 


:יינ טן זי (/{ יי יביי =1:1:10:43--:==-5) 


לעא טאלסמאי, 


האָט גערויבערט אַ ליולקע און אַ פונק, װאָס האָט זיך אויפץ װינט אָנגע= 
צונרען האָט בּעלויכטען אַ טײל פון זיין געויכט , : 


קוקענדיג אויף זײ, איז מיר געװאָרען אַ שאַנדע, װאָס איך האָבּ 
מורא געהאַט צופאָהרען , און דער. אָנטרײבּער מײנער האָט, װי ס'װײזט 
אוים, אויך דאָס אייגענע געשפּירט , װײל מיר האָכּען בּיירע נליך זיך 
אָבּנערופען : , לאָמיר פּאָהרען נאָך זײ", 


די לעצטע טראָיקע האָט נאָך קײן צײט ניט געהאַט דוכצופאָהרען 
און מיין אָנטרײבּער האָט אונגעשיקט אָנגעהױבּען זיך אויסצוקירעווען און 
איז מיט די האָלאָבּליעס אָנגעפאָהרען אויף די צונעבּונרענע פערד. אײן 
טראָיקע האָט זיך אַ ריס גענעבּען , איבּערגעריסען די צוים און איז אַװעק* 
געשפּרונגען אָן אַ זײט , 


-- זעה נאָר , בּלינדער טײװעל ! זעהט נישט װאוהין ער קעהרט -- 
גלייך אויף מענשען , טײװעל! -- האָט זיך גענימען זירלען מיט אַ הײזע: 
ריגער שטימע איינער פון די אָנטרײבּער, ניט קײן הױיכּער אַלטיטשקער, 
אויף ויפיל איך האָבּ געקענט דערקענען נאָך זיין שטימע און נאָך זײן 
געכּײ , זיצענדיג אין דער הינטערשטער טראָיקע ; ער איז פלינק אַרױס: 
געשפּרונגען פון שליטען און געלאָוט זיך לױפֿען נאָך די פֿערר, 
גירלענדיג אויפ'ן װעג בּײז און פרעך מיין אָנטרײבּער, 


נאָר די פערר האָבּען זיך ניט געלאָזען ‏ דער אָנטרײבּער האָט זיך 
געלאָזט נאָך זײ און אין אײן מינוט איז דער אָנטרײבּער מיט די פערר 
פערשוואונדען נעװאָרען אין דער װײסער פינסטערניש פון דער 
זאַװערוכע , 


--- װאַסילי! גיכּ אַהער דעם בּולאַנעם: אַנדערש װעסטו ניט 
כאַפּען --- האָט זיך נאָך דערטראָגען זײן שטימע , 

איינער פון די אָנטרײבּער, אַ נאַנץ הױכער מאַנספּערשױן, איז 
אַרױסגעקראָכען פון שליטען , האָט שװײגענריג אָבּגעכּונדען זײן טראָיקע, 
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א עניי-שטוום, 


שטעלענדיג זיך אויף רער שלעיע איז ער אַרױפגעקראָכען איף אײנעם 
פון דרי פערר און קנאַקענריג איבּער'ן שנײ, איז ער מיט ניט 
קיין גלײכען גאַלאָפּ פערשװאונדען געװאָרען אין דער זעלבּער 
ריכטונג , 


מיר און די איבּעריגע צװײ טראָיקעס האָבּען זיך געלאָזט נאָך דער 
קוריערסקער, װועלכע האָט קלינגענדיג מיט איהרע גלעקלעך אין אײן 
געלויף פּאָרװערטם און גאָר אָהן אַ ועג זיך געטראָגען װײטער . 

-- פערשטעהט זיך ! ער װעט איהם שוין כאַפּען! --- האָט מײן 
אָנטרײבּער געזאָגט אויף דעם, וועלכער האָט זיך געלאָזט נאָכיאָגען די 
פֿערד. --- אויבּ ער איז שוין נאָך די פערר ניט נאָכנעגאַנגען, הײיסט עם, 
אַז דאָס איז שוין אַ פערד, װאָס רײסט זיך בּעװנדער, ער װעט איהם 
שוין פאַרפיהרען אַ.,., ער װעט שוין צוריק נישט אַרוסקריבען . 


צײיט מיין אָנטרײבּער איז געפאָהרען פון הינטען איז ער געװאָרען 
נאָר פרעהליכער, רערעוודיגער, און װײל מיר האָט זיך נאָך ניט גע= 
װאָלט שלאָפּען, האָבּ איך מיר מיט דעם אויסגענוצט, איך האָבּ איהם 
אָנגעהײבּען אויסצופרענען, פון װאַנען ער איז און װער און װאָס ער איו, 
און כ'האָבּ זיך בּאַלד דערוואוסט, אַז ער איז מיט מיר פון איין געגענר, 
פֿון טולער גובּערניע, אַז ער איז אַ בּעליהכּתּיש קינד, פון דעם דאָרף 
קירפּיטשני 1 אַז בּײ זײ איז זעהר ועניג ערד פּאַרהאַנען און אַז פון רער 
כּאָליערע אָן האָט דאָרט נאָר אויפגעהערט בּרויט צוגעראָטען; אַז בּײ 
זײ אין הויז זענען צװײ בּרידער פּאַרהאַנען און אײנער דינט דעם קײיסער ; 
אַז בּרױיט סטייעט זײ קוים בּיז נײ:יאָהַר און לעבּען לעבּט מען פון זייטיגע פער: 
דינסטען: אַז דער אינגערער בּרודער איז דער בּעל:הבּית אין דער הײים, װײַל 
ער איז אַ בּעװײבּטער און ער אַלײן איז אַנ'אַלמן : אַז יערען יאָהר קומען אַהער 
אַרטעלען אָנטרײבּער פון זײער דאָרף: אַז כאָטש ער אַלײן אין קײן 
מאָל קיין אָנטרײבּער ניט געװען, נאָר ער אין אָנגעקומען דינען אױף 
פֿאָטשט כּרי. ס'זאָל זיין פּאַר זיין בּרורער אַ שטיקעל שטיצע: אַז ער 
לעבּט דאָ און ער נעהמם, נאָט צו דאַנקען, צו 120 רוכבּל אַ יאָהר, 
פון װעלכע ער שיקט אײכּער הודערט אַ הײם, און אַז ס'װאָלט זיך 
דאָ ניט שלעכט לעבּען, ,נאָר דער עולם אין דאָ זעהר אַ שלעכטער, 
מענשען װי װילדע חיות און אױסגעלאַסען?. 


-- פּאַר װאָס האָט ער זיך געזירעלט דער אָנטרײבּער, אָט רער 
דאָזינער  ?‏ טאַטע:פאָטֶער ! צו האָכּ איך איהם דען אומישניע די פערד 
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לעא טאלסטאי. 


אָבּגעריסען ? האָכּ איך דען אימעצען שלעכטס געטאָן 1 און װאָס האָט ער 
זיך אַװעקגעיאָגט נאָך זײ ! זײ װאָלטען אַלײן נעקומען, ער װעט נאָר רי : 
פערד פערמאַטערען און װעט נאָך אַלײן אויך אומקומען, --- האָט 2 
איבּערגעחזרט דער נאָמספּאָרכטיגער מוזשיקעל . צ 

-- װאָס שװאַרצט זיך עס דאָרט ? האָבּ איך נעפרענט, בּעמער: 4 
קענדיג עטליכע שװאַרצע גענענשטאַנדען פון װײמען, פאָר אונז, ו 


-- אַ, דאָס זענען װעגענער, דאָס איז שון אַ נעשמאַקע רײזע! 
-- האָט ער גערערט װײטער, װען מיר האָבּען זיך אױסגענלײכט מיט 
די אונגעהויער גרויסע און מיט ראָנאָושעם אַרומגערעקטע װאָנענס, 
וועלכע זענען איינס נאָכ'ן אַנרער'ן גענאַנגען אויף רערער. -- זעה נאָר, 
קיין איין מענשען נישט צו ועהן, אַלע שלאָפּען זײ. רי פערד זײערע : 
װעסטו שוין פון װעג נים אַראָבשלאָנען. וׂ 


און װירקליך, ס'איו עפּים מאָדנע געווען צוקוקען אויף די נװאַל- 
דיג נרויסע װאָגענס, װעלכע זענען פון אױבּען בּיו אַראָבּ מיט שנײ 
פּערשאָטען, װי זײ בּעװעגען זיך גאַנץ אַלײן, נאָר אין דעם פאָרער: 
שטען װינקעל האָט זיך אױף אַפּאָר פינגער די הױך אױפנעהױבּען 
די מיט שניי בּערעקטע ראַנאָזשע און פון דאָרט האָט זיך אויף אַ מינוט 
אַרױסגערוקט אַ ייט בּעת אונזערע גלעקלעך האָבּען זיך קלינגענדיג 
פֿאַרבּײגעטראָגען געבּען רי װעגענער. אַ גרויסער געפלעקטער פערר טיט 
אַ אויסגעצויגענער האַלז און אָנגעשטרענגט דער רוקען, האָט זיך בּע+ 
זאַכט געטראָגען איבּער דעם פּערטראָגענעם װעג, בּעװעגענדיג אײנ- 
אַרטיג אונטער דער שנײ:בּערעקטער דוגע זײן קאָמטאַטען קאָפּ און האָט 
אָנגעשטעלט איין. אוער אַ פּערטראָגענעם מיט שנײ, בּעת מיר האָבּען 
זיך מיט איהם פערגלייכט. 

ווען מיר זענען אָבּגעפּאָהרען נאָך אַ האַלבּע שעה, האָט זיך דער 
אָנטרײבּער װידער געװענדעם צו מיר: 

--- װאָס מײנט איהר, , כּאַרין*, מיר פּאָהרען גוט? 

--- איך װײס ניט, -- האָבּ איך געענטפערט, 

-- פּריהער איז דער װינד אָט װי געװען, און איצטער פּאָהרען 5 
מיר גאָר ‏ מיט'ן װינד, נין, מיר פאָהרען נישט אַהין, מיר בּלאָנדושען 
אויך -- האָט ער בּעשלאָסען גאַנץ רוהיג , 

ס'האָט אויסגעועהן, אַז כאָטש ניט קיקענדיג אויף דעם, װאָס ער 
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איז געווען אַ גרויסער טרום --- צװוישען מענשען זעהט דער מלאַך המות 
אויך נים אויס שװאַרץ --- האָט ער זיך נאָר בּערוהיגט צייט מיר וענען 
שוין געװען זאַלבּעעטליכט און ער האָט שוין ניט בּעדאַרפט זין דער 
פיהרער און איז שוין ניט געװען פּאַראַנטװאָרטליך, ער האָט זיך גאַנץ 
קאַלטבּלוטיג צוגעקוקט , װי דער פּאָרערשטער אָנטרײבּער האָט געמאַכט 
פעהלערען, גלײך װי איהם װאָלט עם גאָר ניט אָנגענאַנגען, און װירקליך, 
איך האָבּ בּעמערקט, אַז די פּאָרערשטע טראָיקע האָט זיך מיט אַ מאָל 
אויסגעקערעװעט און איז אויסגעקומען פון מיין רעכטער זייט און אַ מאָל 
פֿון דער לינקער זײט ; מיר האָט זיך זאָגאַר געראַכט, אַז מיר דרעהען 
זיך אַרום אויף אַ נאַנץ קלינעם פּלאַץ, כאָטש אייגענטליך האָט עס מיר 
מיין געפּיהל געקענט אָבּנאַרען, פונקט װי מיר פלענט זיך צײטענװײן 
אױסװײזען, אַז מיר פאָהרען בּאַרג אַרױף אָדער מיר פּאָהרען אין 
אַטאָל אַראָבּ, אין דער צײט װאָס רער סטעפ אין געװען 
אומעדום גלייך , 


אָבּפאָדרענדיג אַ געװויסע צײיט האָבּ איך דערזעהן, װי מיר האָט 
זיך אויסנעוויזען, װײט, בּײים רעכטען האָריזאָנט, אַ שװאַרצען, בּעװעֶג? 
ליבען לאַנגען פּאַס: נאָר אין אַ מינוט אַרום איז מיר שוין קלאָר געװען, 
אַז דאָרט זענען געווען רי זעלבּינע װאָגענס מיט משאָ, װעלכע מיר 
האָבּען איבּערגעיאָגט, און װי פריהער האָט דער שנײ פּערשאָטען די 
פקריפּענדיגע רערער, פון וועלבע אײניגע האָכּען זיך אפילו ניט געררעהט : 
אַזױ ‏ װי פריהער האָבּען די מענשען דאָרט געשלאָפען אונטער די 
ראַנאָזשעס, און װי פריהער האָט דער פאָרערשטער געפלעקטער פערר, 
אויפּבּלאָזענדיג רי נאָזלעכער, אויסגעשמעקט דעם װעג און האָט אָנ 
געשטעלט די אויערען, 

-- זעה נאָר, געדרעהט זיך, געדרעהט זיך און װידער צו יענע 
װאָגענס אַרױסגעפּאָהרען ! האָט מײן אָנטרײבּער געזאָגט מיט אַ אונצו? 
פרידענע שטימע. -- די קוריערסקע פערר זענען גוטע, ער מעג זיך זײ 
יאָגען אומזיסט אונזערע קענען גאָר צושטעהן, אױבּ מען װעט אַזױ 
אַ נאַנצע נאַכט אָבּפאָהרען , 

ער האָט זיך אָבּנעהוסט, 

--- לאָמיר זיך, פּריץ, אומקעהרען, כאָטש נישט צוזינריגען. 

-- נאָך װאָס? מיר װעלען דאָך אין ערגעץ פאָרט קומען צוי 
פֿאָהרען . 
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--- וואוהין װעלען מיר דערפאָהרען ? מיר װעלען שוין אין סטעפֿ 
נעכטינען . װי עס דרעהט,.. טאַטע:פּאָטער אין הימעל ! 

כאָטש מיך האָט געואונדערט , װאָס דער פּאָרערשטער אָנטרײבּער, 
װי עס שינט, פערלירענדיג דעם װעג און די ריכטונג, געהט ניט זוכען 
דעם װעג, נאָר פרעהליך אונטערשרייענרינ יאָגט ער די פערד און פאָהרט 
אין איין געלויף , דאָך האָבּ איך שוין פון זײ ניט געװאָלט אָבּשטעהן. 

-- פּאָהר זײ נאָך , --- האָבּ איך געואָנט, 

דער אָנטרײבּער איז נאָכגעפאָהרען, נאָר מיט נאָך װענינער חשׂק 
האָט ער אָנגעטריבּען און מעהר האָט ער שוין צו מיר ניט אָנגעהױבּען 
צו רערען , 


יז 


די זאַװערוכע איז געװאָרען אַלץ נגרעסער און גרעסער, און פון 
אױבּען איז געגאַנגען אַ דראָכּנער און טרוקענער שניי ; ס'האָט אויסנעועהן, 
אַז ס'הױיבּט אָן צוצופרירען ‏ די נאָז און די בּאַקען האָט שטאַרקער אָנ 
געהױבּען די קעלט דורכצונעהמען, אַלץ אָפּטער האָט זיך אַ קאַלטער 
שטראָם מיר אונטער דעם פּעלץ אַרײגעריסען און כ'האָבּ מיר בּעראַרפט 
בּעסער אַיינװיקלען , צײטענװײז האָט זיך רער שליטען אָבּגעקלאַפּט אָן אַ 
הויל שטיקעל אַיז, פון וועלכען דער װוינט האָט דעם שניי אַראָבּגעטריבּען . 
װײל אָט אַװױ נים נעכטינענדיג בּין איך שוין געפאָהרען די ועקסטע 
הונדערט װיאָרסט , ניט קוקענריג אויף דעם, װאָס מיך האָט זעהר אינ+ 
טערעסירט, מיט װאָס װעט זיך אױסלאָזען אונזער בּלאָנדזען, האָבּ איך ניט 
ווילענדיג צוגעמאַכט די אויגען און אַנררעמעלט געװאָרען , אײנמאָל, װען 
איך האָבּ אויפגעעפענט די אױנען, האָט מיך איבּערראַשט, װי מיר 
האָט געשײינט אין דער ערשטער מינוט, אַ העלע ליכטיגקײט, װעלכע 
בּעלײכט די נאַנצע װײסע גענענד ; דער האָריזאָנט װי ער װאָלט בּרײטער 
געװאָרען, דער נידריגער שװאַרצער היטעל איז מיט אַ מאָל פערשוואונרען 
- געװאָרען , פון אַלע זײטען האָכּען זיך געזעהן די קרומע ליניען פון רעם 
פּאַלענדען שניי און אַז איך האָבּ אַ קוק גענעבּען אין דער הויך, האָט 
זיך מיר אין רעם ערשטען אױגענבּליק אויסגעוויזען , אַז בּלױן דער פֿאַ= 
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א שניי-שטורם. 
...יא 
לענדער שניי פערשפּרײט זיך איבּער דעם גאַנצען הימעל , אין דער צײט 
װאָס כ'האָבּ געררעמעלט, איז די לבנה אויפגענאַנגען און האָט געװאָרפען דורך 
די דינע װאָלקען און דעם פאַלענדען שנײ איהרע העלע און קאַלטע 
ליכט:שמראַלען, דאָס איינציגע, װאָס ב'האָבּ קלאָר געועהן, איז געוען 
מין שליטען, די פערד און דער אָנטרײכבּער און די דרײ טראָיקעם, 
װעלכע זענען געפּאָהרען אַפּריהער : די ערשטע איז געװען, די קוריער: 
סקע, אין וועלכער ס'איז װי פריהער געזעסען אויפ'ץ קעלנע דער אָנטרײ: 
בּער און האָט שטאַרק געיאָגט די פערד פאָרװוערטס { אין דער צװײטער, 
אָבּלאָזענדיג די לייצעס און מאַכענדיג זיך פון דעם אַרמיאַק אַ שיר עם 
פאַר'ץ װינר , זענען זײ זיך געזעסען זאַלבּענאַנד און ניט אויפגעהערט צו 
רויבערען זײערע ליולקעם , װאָס ס'איו קענטיג געװען פון רי פונקען װאָס 
האָבּען זיך פון דאָרט געטראָנען, און די דריטע, אין ועלכער מען האָט 
קײנעם ניט געקענט בּעמערקען, און װי ס'ווייזט אױים , איז זיך דאָרט 
דער אָנטרײבּער געשלאָפּען אין מיטען שליטען , דער ערשטער אָנטרײבּער, 
װוען איך האָבּ זיך אויפגעװאַכט, האָט פונרעסטוועגען אַלע מאָל אָנגע= 
הױבּען אָבּצושטעלען די פערד און האָט געװכט דעם װעג. ערשט װען 
מען האָט זיך אָבּנעשטעלט , האָט זיך שאַרפער געהערט, װי דער װינט 
פערגעהט זיך, און ס'האָט זיך בּעסער אָנגעזעהן רי גװאַלריגע מאַסע שניי, 
װאָס האָט זיך אין דער לופטען געטראָגען , איך האָבּ בּעמערקט, װי אין 
דעם שניי=פּעררעקטען לבנה:שיין בּעװענט זיך די ניט קיין הויכע פינור 
פון דעם אָנטרײבּער און מיט אַ גרויסער בּייטש טאַפּט פאַר זיך אין דעם 
שנײ , זוכט אויף רעכטס און אױיף לינקס און אין דער װײסער פינסטער* 
ניש געהט ער װידער צו צום שלימען און מיט אַ זײט כאַפּט ער זיך 
אַרױף אויף דער קעלנע, און װידער האָט זיך געהערט פון דעם אײנאַר= 
טיגען געפייף פון דעם װינט, זיין לעבּעדיג אויסגעשרייען און דאָס קלינגען 
פֿון די גלעקלעך . װען דער ערשטער אָנטרײבּער פלענט אַרױסקריכען 
נעהן זוכען שפּורען פון אַ װעג , אָדער סטאָגעס, האָט זיך פון דעם צוויי= 
טען שליטען יערעם מאָל געלאָזט הערען אַ לעבּערינע זיכערע שטימע פון 
אײינעם פון די אָנטרײבּער, װעלכע האָט געשריען צום פּאָרערשטען : 

-- הער, איגנאַשקע ! מיר האָבּען זיך גאָר אויף לינקס פערנומען : 
נעהם זיך אויף רעכטס אַנטקעגען דעם װינד, -- אָדער : װאָס דרעהסטו 
זיך נאַריש אום ? לאָז זיך נליך מיט'ן שני , אָט װי רער שנײ ליגט -- 
אָט װעפּטו גלייך אַרױספאָהרען. אָדער : רעכטס נעהם זיך, אויף רעכטס, 
בּרורערקע ! זעהסט, עס שװאַרצט זך עפּים -- אַ סלופּ זאָל עס זײן , 
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לעא טאלפטאי. 


אָדער : װאָס פּלאָנטערסטו, װאָס? װאָס פּלאָנטערסטו! שפֿאַן אָבּ דעם 


געפלעקטען און לאָז איהם אַפּריהער , װעט ער דיך פונקט אױיפ'ן װענ ‏ 


אַרויספיהרען , װעט עס בּעסער זײין ! 


נאָר ער אַלײן , דער װאָס האָט רי עצות גענעבּען, האָט ניט נאָר 
ניט אָבּגעשפּאַנט דעם זײיטינען פערר , אָדער ניט געגאַנגען זוכען דעם 
װעג, ער האָט אפילו די נאָז פון אונטער דעם אַרמיאַק ניט אַרױסנע= 
שטעקט, און אַז דער פאָרערשטער איננאַשקע האָט צו איהם , אויף איינע 
פון זײנע עצות, אַ געשרײ געמאָן, אַז ער זאָל אַלײן אַפּריהער פּאָהרען , 
אױיבּ ער װײסט אַזױ גוט װאוהין צופאָהרען, האָט רער בּעל:עצה גע 
ענטפערם, אַז װען ער װאָלט אויף די קוריערסקע פאָהרען, װאָלט ער 
שוין געואוסט און װאָלט גלײך אויפץ װעג אַרױסנעפֿאָהרען, -- און 
אונזערע פערר װעלען אין אַזאַװערוכע פון פאָרענט נישט נעהן! 
האָט ער אַ געשרײ נעטאָן : -- דאָס איז נישט אַזעלכע פֿערר. 

-- טאָ דרעה נישט קיין מח ! האָט איגנאַשקע נעענטפערט, אַ פייף 
טאָהנדיג פרעהליך צו די פערר , 


דער צװײטער אָנטרײבּער, װאָס איז טיט דעם בּעל:עצה געועסע!, האָט 
איגנאַשקען גאָר ניט געואָנט, און ער האָט זיך איבּערהױפּט אין דעם 
ענין ניט אַרינגעמישט , כאָטש ער איז נאָך ניט געשלאָפּען, װאָס כ'האָבּ 
געקענט בּעשליסען פון דעם, װאָס זיין ליולקע האָט זיך ניט אױיסגעלאָשען, 
און אַז מיר האָבּען זיך אָבּנעשטעלט, האָט זיך געלאָזט הערען זיין בּעי 
זאַכטער און אונענרליכער שמועות . ער האָט אַ מעשה דערצעהלט . בּלוין 
איין מאָל , װען איגנאַשקע האָט זיך שוין צום זעקסטען, אָדער צום זיבּעטען 
מאָל אָכּנעשטעלט , איהם, װי עס שײנט, האָט פערדראָסּען דאָס, װאָס 
מען רײסט איהם איבּער דעם פערגענינען װאָס ער האָט פונ'ם פּאָהרען , 
האָט ער צו איהם אַ געשרײ געטאָן : 


-- נו,, װאָס האָסטו זיך װירער אָבּנעשטעלט ? זעה נאָר,. דעם װוענ 
װיל ער געפינען! זעהסט דאָך: אַזאַװערוכע ! איצטער װעט אפילו אַ 
,זעמליעמער* אַלײן --- אויך דעם וועג ניט געפינען : פאָהר כּל-ומן די פערר 
פיהרען , אפשר װעסטו צום טוט ניט פערפרוירען װערען..,. ריהר זיך 
װײטער ! 


-- װאָס הײסט ! פאַר-אַיאָהרען איז ,אַ פּאָשטאַליאָן? בּיז צים טויט 
פערפּרוירען נעװאָרען ! האָט זיך מיין אָנטרײבּער אָבּגערופען . 


= 2 ישי . 


א שני'ישפורם, 
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' דער אָנטרײכּער פון דער רריטער טראָיקע האָט זיך די נאַנצע צײט 
 -‏ נוט אױפּגעכאַפּט . בּלויז אײין מאָל, װען מען האָט זיך אָבּנעשטעלט האָט 
- רער בּעליעצה אַ געשריי געטאָן : 
6 --- פיליפ ! האַ, פיליפּ! און ניט בּעקומענדיג קיין ענטפער, האָט ער 
- צוגענעכּען : איז ער דאָרט אָפּטמאָל נישט געפרוירען נעװאָרען 1 װאָלסט , 
איגנאַשקאַ, אַ קוק געבּען . 
איננאַשקע , װעלכער האָט אויף אַלץ צײט געהאַט, איז צום 
שליטען צוגענאַננען און האָט אָנגעהױבּען שטײסען רעם שלאָפּענריגען . 
- -- זעה נאָר  ,‏ װי ס'האָט איהם בּיז'ן בּיין דורכגענומען! בּיזט 
געפרוירען געװאָרען, טאָ זאָג:זשע, האָט ער נערערט װויגענריג 
- איהם , 


: רער. שלאָפּערינער האָט עפּים אַ כּרום געטאָן און האָט זיך אוים: 
- געזירעלט . 

. -- ער לעבּט, בּרידערלעך ! האָט איגנאַשקע געענטפערט און איז 
 -‏ װידער אַרױסנעלאָפּען אויף פריהער און מיר זענען װירער געפּאָהרען און 
זאָנאַר אַזױ שנעל , אַו מין קלײן צוגעשפּאַנטע גניערע פערריל , װעלכעס 
האָט אַלע מאָל שמיץ בּעקומען , האָט זיך אין אַנ'אונגעשיקטען נאַלאָפּ 
|| אַװעקגעלאָזען . 
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שוין אַזױ אַרום האַלבּע נאַכט, קלער איך, האָט געמווט זיין , זענע 
- צוּ אונז צונעפּאָהרען װאַסילי און דער אַלטעטשקער, ועלכע האָבּען רער= 
. יאָגט די אָבּגעריסענע פערד. זײ האָבּען געכאַפּט די פערר און האָבּען 
- אָבּגעזוכט און דעריאָגט אוןן ; נאָר װי אַזױ זײ האָבּען עם געטאָן אין אַזאַ 
5 פינפטערע, פערבּלענדענרע זאַװערוכע, אין רעם פרייען סטעפּ, בּלײבּט 
- | פֿאַר מיר אויף שטענדיג אונפּערשטענרליך . דער אַלטעטשקער , מאַכענריג 


מיטעלסטען פערד (די איבּערינע זענען געװען צום כאָמוט צונעכּונרען ; 
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לעא מאלסטאי, 


אין אַ זאַװערוכע טאָר מען אַזױ קײן פערר ניט לאָוען) װען ער האָט זיך 
פערגלײכט מיט מיר, האָט ער װידער אָנגעהױבּען זירלען מײן 
אָנטרײבּער ; 


-- זעה נאָר איהם, דעם בּלינדען טײיװעס ! 


-- ע, פעטער מיטריטש, -- האָט אַ נעשרײ געטאָן דער װאָס האָט 
די מעשיות דערצעהלט פון דעם צװײטען שליטען, --- לעכּסט נאָך ? קריך 
אַרײן צו אונז, 


נאָר דער אַלטער האָט ניט נעענטפערט און האָט זיך נאָך אַלץ נע* 
זירעלט , נאָר אַז איהם האָט זיך אויסגעוויוען , אַז ס'קען שוין גענוג זין, 
איז ער צוגעפאָהרען צום צװײטען שליטען , 


-- האָסט אַלע געכאַפּט! האָט מען איהם געפרענט פון דעם 
צווייטען שליטען , 


-- װאָס דען נישט ! 


און די ניט קײן גרויסע פיגור זײנע האָט זיך אין נעלויף מיט 
דער כּרוסט אָבּנעשפּאַרט אָן דעם פעררס רוקען און איז אַראָבּנעשפּרונ? 
גען אויפ'ן שניי און ניט אָבּשטעלענריג זיך דערלאָפּען צום שליטען, 
אַרײנגעװאָרפען זיך אין איהם און די פים אַריבּערגעהאַנגען איבּער דער 
דראַכּענע, דער הויכער װאַסילי האָט זיך װי פריהער אויפגעזעצט אין 
דעם פאָרערשטען שליטען מיט איגנאַשקען אין שװײגענדיג מיט איהם 
אינאיינעם רעם װעג געזוכט , 


-- זעה, װי ער זירעלט זיך.., טאַטע:פאָטער! האָט מײן אָנ 
טרײבּער געבּרומט, 


אַ צייט נאָך דעם זענען מיר געפאָהרען, ניט אָבּשטעלענריג זיך, 
אִיבּער דער װײסער װיסטע, און דעם קאַלטען, דורכזיכטינען און בּע: 
וועגליבען ליכט פון דער זאַװערוכע, עפענסט איף די אויגען -- שטאַרצט 
פאַר דיר רי זעלבּינע אומגעלומפּערטע נרויסע היטעל און פּלײצע מיש 
שנײי פּערטראָנען, רי זעלבּיגע ניט קיין הויכע דונע, אונטער װעלכער, 
צווישען צוויי אָנגעצױגענע רימענס פון צוים, שאָקעלט זיך דער קאָפּ 
פון דעם מיטעלסטען פערר און זײן נריווע, װעלכע דער װינר פער* 
שמײסט אַלץ אויף אײן זײט איבּער זײן פּלײצע זעהט זיך אַלץ דאָס 
זעלבּיגע גניערע פערריל מיט אַ אונטערגעבּויגענעם װײריל, װעלכעם. 
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: דג יי יי דיי זייר 


יי י"ע 7 יי יי 


דוי וו 6 03 אבו 6 


א שניי-שטורם. 


ייז 
=דעטעעטם 


קלאַפּט פון צײט צו צײט מיט די הינטערשטע פים אין דעם לובּיק פון 
שליטען, קוקסטו אַ ראָבּ, זעהסט אַלץ דעם זעלבּיגען טרוקענעם שנײ, 
וועלכען די פּלאָזעס צורײיסען און - דער װינר כאַפּט איהם מיט עקשנות 
אונטער און טראָגט איהם אַלץ אין אײן זײט אַװעק, אַפּריהער, אויף 
אײן שטרעקע, טראָגען זיך די פּאָרערשטע טראָיקעס אַלץ װײטער ‏ און 
בּײ די זײטען אויף רעכטם און אױף לינקם איז אַלץ װײס און װי דורכץ 
חלום זעהט עס זיך, אומזיסט זוכט ראָס אויג ניע געגענשטאַנדען: ניט 
קיין סלופּ, ניט קיין סטאָג, ניט קיין צוים --- קיין זאַך איז ניט צו זעהן, 
אַרום און אַרום איז אַלץ װײם, װײס און עס בּעװעגט זיך. דאָ זעהט זיך 
אוים דער האָריזאָנט װי ער װאָלט אונענדליך װײט געװען, און פּלוצלינג 
װערט ער צואַמענגעדריקט איף צװײ טריט װײט אַרום מיר פון אַלע 
זײטען, דאָ װאַקסט אױם אַ װײסע װאַנד און טראָגט זיך נליך מיטץ 
שלימען בּיים זײט און פּלוצלינג װוערט זי פערשוואונדען און װאַקסט אוים 
אַ פריהער פאַר אונז, כּדי זי זאָל קענען טראָגען זיך װײטער און װײטער 
פאַר אונז און ראָרט ערגעץ פערשוואונדען װערען. טהוסטו אַ קוק אין 
דער הויך, זעהט זיך אױים, אַז ס'איז ליכטיג און אין דער ערּשטער 
מינוט דוכט זיך, אַז דורך דעם נעפּעל בּעװײיזען זי שטערענדלעך : נאָר 
די שטערענדלעך אַנטלױפען פון אױבּען אַלץ העכער און העכער, און . 
בּלױ/ דעם שני אַלײן זעהסטו, װעלכער פאַלט געבּען דיין אויג אויפץ 
געזיכט און אויף דעם קאָלנער פונ'ם פּעלץ: דער הימעל איז איבּעראַל 
אויף אײן אַרט ליכטינ, ‏ אויף אין אַרט װײם, אונפאַרבּיג,. אײנאַרטיג 
און כּסדר אין אַ בּעװענונג, דער װינט װי ער װאָלט זיך אַלע װײלע 
בּייטען : דאָ בּלאָזט ער פון אַנטקעגען און פּערקלעפּט די אױגען מיט 
שניי 1 דאָ פערלויפט ער פון אַ זײט, װאַרפט מיר אַריבּער דעם קאָלנער 
פון פעלץ אויף צו להכעים איבּער'ן קאָפּ און שמייסט מיר מיט איהם 
מיט חוזק איבּער'ן פּנים : ראָ פיפט ער ערגעץ פון הינטען ערגעץ אין 
אַ שפּאַלט. ס'הערט זיך אָהן אויפהער דאָס שװאַכע קנאַקען פון די פער: 
רישע טריט און פון די פּלאָזעס, און דער קלאַנג פון די גלעקלעך, וועלכער 
װערט פערטויבּט, ווען מען פּאָהרט איבּער אַ טיפען שניי, נאָר זעלטען, ווען 
מיר פאָהרען אַנטקעגען דעם וינד און איבּער אַ הוילען אָנגעפּרױרענעם אָרט, 
האָט זיך קלאָר דערטראָגען איננאַטקעס פרעהליכעס פייפען, און דער צו5 
גאָסּענער קלאַנג פון דעם גלעקעל און פון דעם ציטערריגען קלאַנג פון 
דער קווינטע, װאָס האָט אָבּגעענטפערט, און די ראָזיגע קלאַנגען האָבּען 
פּלוצלינג פרעהליך איבּערגעשלאָנען דעם מרה שחורה'דיגען כאַראַקטער 
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לעא טאלסטאי, 


1 
יי *, יי - ,טע 


פון דער װיסטע און בּאַלד הײבּען זײ װידער אָן אײנאַרטיג צו קלינגען 
מיט אֵיין אונערטרעגליכער אויסגעמאָסטענקײט אויסקלינגענדיג אַלץ דעם 
אײיגענעם מאָטיוו, װעלכען איך שטעל מיר פאָהר ניט װילענדיג. אין 
איין פום דאָט מיר אָנגעהױבּען קאַלט צו װערען און, אַז איך האָבּ זיך 
אויפגעהױיבּען בּעסער זיך אַײנצװויקלען, האָט זיך דער שני פון קאָלנער 
און פון היטעל מיר אַ שאָט געגעבּען אונטערץ קאָלנער אַרונטער און 
האָט מיך געצוואונגען אַ ציטער צו מאָן; נאָר אין אַלגעמײן איז מיר 
נאָך געװען װאַרים אין דעם אַינגעװאַרימטען פּעלץ און ס'האָט מיך גע 
צויגען אַיינצוררעמלען , 


יה יי יי יי := 


זץ 


אין מיין פאַנטאַזיע האָבּען זיך מיט אַ װילדער שנעלקײט גענומען 
איבּערמישען פערשיירענע ערינערונגען און פאָרשטעלונגען . 


,;װאָס פאַר אַ מוזשיק קען זיין אָם דער בּעל:עצה, װאָס שרייט פון' 
נ | שן י : 


דעם צװײטען שליטען אַרױס? ער מוז געװיס זײן אַ געלער, אַ דיקער 
מיט קורצע פים --- טראַכט איך --- געראָטען אין פּיאָדאָר פיליפיטשען, 
אונזער אַלטער דינער פון בּופעט,* און איך זעה רי טרעפ פון אונזער 
גרויס הויז, און פינף הויפישע מענשען, וועלכע טראָגען אויף האַנדטיכּער, 
שטעלענדיג שװער די פים, אַפּאָרטאָפּיאַן פונ'ם זייטיגען הױז; איך זעה 
װי פּיאָדאָר פיליפּיטש מיט פערקאַשערטע אַרבּעל אין זײַן נאַנקען 
סיורמוק טראָגט בּלױיז דעם פּעדאַל, ער פערלויפט אויף פאָרענט, עפענט 
אָכּ דעם רוקער פון טיר, דאָ טהוט ער אַ שלעפ פאַר אַ הענטיל, ראָ 
פּלאָנטערט ער זיך פאַרבּי די פים, אַלעמען שטערענדיג אוֹן מיט 
אַ פּאַר'עסק'טע שטימע שריט ער נאָר ניט אויפהערענריג : 

-- די, + װאָס פאָרענט, אויף זיך נעהמט! אֶָט אַװי רעם עק אין 
דער הויך, אין טיר אַרײן, אָט אַזױ, 

-- אָט לאָזט בּעסער, פּיאָראָר פיליפּיטש! מיר װעלען שױן 
אַלײן --- בּעמערקט מיט מוראָ רער גערטנער, װעלכער איז צוגערריקט 
צום פּאַרענשש, איננאַנצען אַ רויטער פון אָנשטרעננונג, האַלט אינער 
אַלײן. אַיין מיט די לעצטע כּחות אַ װינקעל פונ'ם ראָיאַל, 
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א שגי'-שטורם. 


נאָר פיאָדאָר פיליפיטש בּערוהיגט זיך ניט, 


,אין װאָס בּערייט עם 1 -- האָכָּ איך געטראַכט, -- צו מיינט עה" 


טאַקי אין אמתץ, אַז ער איז עס נוציג און נויטװענדיג פאַר דעם אַלגע: 
מײַנעם עסק דאָ, אָדער ער איז אײנפאַך צופרירען, װאָס גאָט האָט 
איהם צוגעשיקט אַזאַ זיבערען און איבּערצײגענדען דיבּור און מיט נרוים 
- פּערנניגען נוצט ער איהם אוים ? עס מוז אַזױ זיין", און װידער זעה איך, 
כ'וײיס אַלײן ניט פאַר װאָס, דעם טיך, מיערע הויפישע מענשען, וועלכע 
בי די קניע אין װאַסער שלעפּען זײ אַ נעץ, און װידער פּיאָראָר פילי: 
פּיטש מיט אַ נוסקאַן אין האַנדר, שרייט אויף אַלעמען, לויפט אום בּים 
בּרעג, נאָר זעלטען:װען געהט ער צו צום װאַסער, און צוהאַלטענדיג רי 
גאָלדענע קאַראַסען, לאָזט ער אַרױם דאָס בּרוריגע װאַסער און שעפּט 
אָן פרישע, און אָט איז אַרום האַלבּען טאָג אין דעם חורש ילי, 
איך געה מיר אין ערגעץ איבּער די נאָר װאָס אױסגעקאָשעטע גראָז אין 
- דעם. פּרוכטגאָרטען,, אונטער די הײסע שטראַלען פון דער זין, אין 


האַלבּען טאָג, ועלכע פאַלען גפיך אויף מיר ‏ איך בּין נאָך נאָר יונג.. 


- עפּים פעהלט מיר און עפּים נלוסט זיך מיר, איך געה צום טײך -- צו 


מײן ‏ בּעליבּטען אָרט צווישען די קלומבּעס װילרע רױיזען און בּעראָזען? 


אַלעע און איך לעג מיר דאָרט אַנירער שלאָפּען, איך דערמאָן מיר, 
װאָס כּ'האָבּ דאַן געפיהלט ליגענדיג אויף דער ערד און קוקענדיג דורך 
די רויטע שטעכעדיגע צװיינלעך פון די װילדע רױזען?בּושען אױף רער 
פּערטריקענטער ערד און אויף דעם העל:בּלאָהען װאַסערשפּיגעל, דאָס 
איז געווען אַ געפיהל פון עפּיס אַ נאַאיווע צופרירענקײט און בּענקעניש. 
אַלץ אַרום מיר איז געװען אַזױ פּרעכטיג און אַזױ שטאַרק האָט אױף 
מיר די דאָזינע שענקייט געװוירקט, אַז מיר האָט זיך געראַכט, איך אַלײן 
בּין אױך שען, און דאָס אינצינע װאָס מיר האָט פּערדראָסען איז גע: 
-װען דאָס, װאָס קײנער בּעװאונדערט מיך ניט, הײס, איך פּרוב זיך 
אַײנשלאָפּען,. צו טרײסטען זיך דערמיט; נאָר די פליגען, די אונער= 
טרענליכע פלינען לאָזען מיר דאָ אויך ניט אַינרוהען. הױבּען זיך אָן 
. - צו קלײבּען אַרום מיר און מיט עקשנות, עפּיס אַזױנע האַרטע װי בּײנ 
- דעלעך, שפּרינגען זײ איבּער פון שטערען אויפ'ן האַנד, ניט װײט פון 
מיר, אױף דעם אָרט װאו די זון בּרענט, זשוושעט אַ בּיהן, שמעטער: 


ליננען מיט רוימע פליגעלעך, נאָר צופּאַרעטע פון היץ, פליהען איבּער' 


פון אײן גראָז אויף דעם צװײטען, איך קוק אין דער הויך: עס בּלענדט 
די אױיגען --- די זון בּלישטשעט צו שטאַרק דורך רי העלע בּלעטער פון 
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לעא טאלסטאי. 


די געקרייזעלטע בּעראָזען, וועלכע הויך, נאָר גאַנץ שטיל, בּעװוענען זײ 
איבּער מיר מיט זײערע צװײיגען, --- און עס דוכט זיך אויס נאָך הײסער, 
איך פעררעק ראָס געזיכט מיט אַ טיכבעל: ס'ווערט דושנע און די פליגען 
װי זײ װאָלטען זיך קלעפּען צו די הענד, אויף װועלכע עס טרעט אַרױס 
אַ שוויים, צווישען די װילדע רױוען:בּושען האָבּען זיך דאָרט אָנגעהײבּען 
צו שפּילען שפּערלינגען, אײנער פון זײ איז אַראָבּנעשפּרונגען אויף דער 
ערד, בּײ אַנ'אַרשין װײיט פון מיר, פאַרטײענדיג זיך, האָט ער ענערגיש 
אָנגעהײבּען עפּיס פּיקען אויף דער ערר, און בּערירענדיג די צװײגעלעך 
און פרעהליך טשוויטשערענדינ איז ער אַרױסגעפּלױנען פון דער קלומ: 
בּע!: דער צװײטער איז אױיך אַראָבּגעשפּרוננען אױיף דער ערֹד, האָט 
פאַרריסען דאָס װײרעלע, האָט זיך אַרומגעקוקט און אויך, װי אַ פיל פון 
בּױינען, טשװיטשערענדיג, זיך נעלאָזט פליהען נאָך דעם ערשטען. 
אויפ'ן טײך הערען זיך די קלעפּ פין אַ פּראַטש איבּער נאַסע װעש, 
און די קלעפּ צוטראָגען זיך װי עפּיס פון אונטען, ניררינ, איבּער דעם 
גאַנצען טײיך, עס הערט זיך דאָם פּליוסקען, קולות און לאַכען פון רי 
װאָס בּאָדען זיך דאָרט אין טיך, אַ װינדפּאַלע האָט אָנגעהױבּען רוישען 
אין די שפּיצען פון די בּעראָזען נאָך װײט פון מיר, און אָט, שױן 
נעהנטער, הער איך װי ער בּעװעגט שוין די גראָזען, אֶט האָבּען זיך 
שוין גענומען װיגען די צװײנען און די בּלעטער פון די װילרע רויוען: 
בּושען; אָט הױבּט ער, דער װינד, אױף אַ כּרעג פונ'ם טיכעל און 
קיצלענדיג מיר דאָס פֿאַרשװיצטע געזיכט, דערטראָגט זיך צו מיר 
אַ שטראָם פרישע לופט, דורך דעם שפּאַלט פון דעם אױפּגעהױבּענעם 
טיבעל איז אַ פליג אַרײן און אַ צישראָקענע קלאַפּט זי זיך דאָרט אַרום 
מיין מויל, עפּיס אַ טרוקען צװײגעל דריקט מיר אונטער'ן פלייצע. נײן, 
נישט אַיינצוליגען : מען בּעראַרף זיך נעהן אױסבּאָדען, נאָר פּלוצלינג, 
רעכט נעבּען די קלומבּעס, הער איך געאַילטע טריט און עפּיס אַ צו 
שראָקען װײבּערשעס קול: 


-- אַך, גאָט מײנער! װאָס קען עם זין! פון די מאַנסבּילען 
קיינער ניטאָ! 


--- װאָס אי עס, װאָס! פרעג איך אַרױסלױפענדיג אויף דער 
זון, בּײ אַ הויפישער פרוי, װעלכע לויפט קרעכצענדיג פֿאַרבּײ מיר, זי 
קוקט זיך נאָר אום, טהוט אַ מאַך מיט די הענר און לױפּט װײטער, 


נאָר אָט איז די זיבּעציג:יאָהריגע אַלטע מאַטראָנע, צוהאַלטענריג 
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יט ר א יי עי 


א שׂניי-שטורם, 


דאָס טיכעל, װאָס קריכט איהר פון קאָפּ אַראָבּ, אונטערשפּרינגענריג 
און,. שלעפּענריג אײן פום אין אַ װאָלענעם זאָק, לויפט זי צום- טייך , צװיי 
מײדעלעך לויפען, האַלטענדיג זיך אײינע פאַר דער אַנדערער און אַ צעהן: 
יאָהריג אינגעל אין זײן טאַטענפּ סיורטוק, האַלטענדיג איינער פון זײ 
פּאַר איהר גראָבּלײװענטענעם קליירעל, אֵײילט ער פון הינטען, 

-- װאָס איז געשעהן ? פרעג איך בּײ זײ, 

-- אַ מוזשיק איז דערטרונקען געװאָרען , 

--- וואו ? 

24 אין טייך : 

-- װער ? אונזערער ? 

-- ניין,. אַ דורבגעהער, 

דער קוטשער איװאַן, קאַטשענדיג זיך, אין נרויסע שטיװעל איבּער 
דעם אָבּנעקאָשעטען גראָז און דער גראָכּער פּריקאַוטשיק יעקב, א 
פּערסאָפּעטער , לויפען צום טייך, און איך לויף נאָך זײ, 

איך גערענק דעם נעפיהל, װאָס האָט צו מיר גערערט: ,נעה, 
װאַרף זיך אִין װאַסער אַרײן און | שלעפ אַרױס דעם מוזשיק, און אַלע 
װעלען דיך כבּעוואונדערען?, 5 6 דאָס האָט זיך מיר געװאָלט, 

-- וואויזשע נרעג איך כּיים עולם הויפישע מענשען, 
ואָס האָט זיך בּיים בּרעג אױפּנעקליבֿען, 

-- אט דאָרט, אין דעם קעסעלגרובּ, בּײ יענעם בּרעג, כּמעט 
געבּען בּאָר, --- זאָנט די װעשין צונויפקלײבּענדיג דאָס נאַסע װעש, -- 
איך קוק װי ער די יך אין װאַסער , דאָ כבּעװײוט ער זיך פון װאַסער 
אַרױס און דאָ לאָזט זיך װידער אַראָכבּ און -- אַז ער גיט עם אַ 
געשרי : ,געװאַלד. איך ר זיך !* און ער האָט זיך װידער צום גרונד 
אַראָבּגעלאָזען, נאָר טא האָבּען אנלהרומק, צו געהן, אָט דאָ האָבּ 
איך פּערשטאַנען, אַז אַ מוזשיק טרינקט זיך, אַז איך הײבּ עס אָן צו 
מאַכען קולוֹת : ראַטעװעט, אַ מוזשיק טרינקט זיך ! 


און די װעשין, פערנעהמענדיג אויפ'ן קראָמיסלע דאָס װעש אױיף 
אַ זײט אַ בּיסעל אַײנגעבּױנען, האָט זי זיך מיט רער סטעושקע געלאָוט 
אַװעקגעהן פון טיך , 

-- אָט, | אַניאומגליק אַ בּיסעל ! שרייט יעקב איװאַנאָוו דער פּרו= 
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לעא טאלסטאי. 


קאַזטשיק , ס'װעט איצטער אַ שענער פּעקיל זין מיטץ זעמסקין געריכט , 
ועסט פון זײ ניט פּטור װערען , 

| עפּיס איינער אַ מוזשיק מיט אַ קאָסע האָט זיך דורכנעשפּאַרט דורך 
דעם עולם װײבּער , קינדער און אַלטע לײט , װאָס האָבּען זיך צוזאַטענ= 
געקליבּען כּים אַנדערען בּרֹענ און אופהענגענדיג די קאָסע אױף 


אַ צװײג פון אַ װערכּע, הױבּט ער פּאַמעליך אָן אױסצוטאָן די , 
שטיװעל , נ 
6 

--- וואו:זשע, װאו האָט ער זיךכבארטרונקען 1 פרעג איך אַלץ, ( 
וועלענדיג זיך װאַרפען אַהין און טאָן. עִפִישָׁ אַזױנס אונגעוועהנליכעס . נאָר 
מען בּעװײזט מיר אויף דער גלאַטער ,אציבּער-פלעך פונ'ם טיך, ועלכען : 
עס רונצעלט צײטענװײז אַ דורכשװעבּענרע. װוינטעלע. איך פערשטעה נאָר 7 
ניט, װי אַזױ עֶר האָט זיך גאָר דערטרונקען : און דאָס װאַסער איז זיך ו 
אַלץ אַזױ גלאַט, שען און אַזױ גלײכמוטיג שטעהט עס איכבּער איהם, אי 
כּלישטשענדיג אַנטקענען דער זון, װאָס אין מיטען הימעל, און מּיך דאַכט , / 
זיך, אַז איך װעל גאָר ניט קענען מאַכען , איך װעל קײנעם ניט איבּער. : 
ראַשען, בּפרט איך שוים גאַנץ שלעכט ; און דער מוושיק שלעפט שוין | 
בּײ זיך איבּער'ן קאָפּ אַריבּער ראָס העמד און בּאַלד װאַרפט ער זיך ' 


אין װאַסער. אַרײן , אַלע קוקען אויף איהֶם מיט האָפֿנונג און מיט אֵײן 
אַײנגעהאַלטענעם אָטעם { נאָר אַרײנגעהענדיג אין וואסער בּיז צו די אַק* 
סלען, קעהרט ער זיך, דער מוזשיק, לאַנגזאַםס אום צוריק און טהוט:אָן 
דאָס העמר : ער קען ניט שווימען . 

עס קומען אַלץ אָן מענשען, דער עולס װאַקסט אַלץ מעהר און 
מעהר , די װײבּער האַלטען זיך אײנער פאַר דער אַנדערער , נאָר קײנער 
קומט ניט צוהילף. די יענע, װאָס קומען נאָר װאָס אָן, ניבּען עַצוֹת, 
זיפצען , און רי געזיכטער זײערע דריקען אוים שרעק און פערצװײפלוננ : 
פון די אָבֶּער, װאָס זענען נאָך פריהער געקומען, איז אַנדערע ועצע 
זיך אויפץ גראָז, וערענדיג מיער צו שטעהן, אַנדערע קעהרען זיך אום 
צוריק, די אַלטע מאטראָנע פרענט בּײ איהר טאָכטער, אױבּ זי האָט | 
צוגעמאַכט דעם אויװוען מיט'ן כַּרעטיל ; דאָס אינגעל אינ'ם טאַטענם : 
סיורטוק װאַרפט מיט חשק שטיײנדלעך אין װאַסער אַרײן , 

נאָר בּאַלד כּעװײזט זיך פון נעבּען שטוכּ, לױפֿענדיג בּאַרג אַרױף, 
טרעזאָרקע , ' פיאָראָר פיליפיטש'עס הונד, ער לויפט און בּילט און קוקט 
זיך אַלץ הינטער זיך אום פערװאונדערט ‏ נאָר אָט איז ער אַלײן, פֿיאָראָר 
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א שגיי-שטורם. 


פיליפּיטש, לויפט און שרײיט , בּעווייזט אויף עפּים פון הינטער רי קלומ. 
כּעם װילרע רױיזען . 


-- װאָס שטעהט איהר ? שרײט ער לויפענדיג און ציהט אויף זיך 
אין װעג זין סורטוק, -- אַ מענש איז דערטרונקען געװאָרען און זײ 
שטעהען ! זאָל מען געבּען אַ שטריק ! 

אַלע קוקען מיט פחד און האָפנונג אױף פיאָראָר פיליפּיטשען, 
װעלכער, אָנשפּאַרענדיג זיך אויף א הויפישען מענשען און האַלטענריג 
איהם אַרומגענומען אַרום אַקסעל, שלעפּט ער אַראָבּ מיט דעם שפּיץ פון 
דער לינקער פוס דעם קנאַפּעל פון דער רעכטער. 


-- אָט דאָרטען, װאו דער עולם שטעהט, אַבּיסעל מעהר אױיף 
רעכטס פון די װערבּעס, פּיאָראָר פיליפיטש, אָט דאָרטען , זאָגט צו איהם 
עמיצער , 


--- איך װײם, ענטפערט ער , און אָנכמורענדיג זינע כּרעמען, װי 
ס'ווייזט אוים, אַלם ענטפער אויף די שפּורען פון חרפּה, װאָס דריקט זיך 
אויס אויף די פּנים'ער פון דעם עולם װײבּער, װאָס ער טהוט זיך אוים נאַקעט, 
ציהט ער פון זיך אַראָכּ דאָס העמד, דאָס צלם"ל, איבּערגעכּענדינ עס דעם 
אינגעל:דער גערטנער, װעלכער שטעהט פאַר איהם אַ פּערגאַפּטער, און 
טרעטענדיג ענערגיש איבּער די אָבּנעקאָשעטע גראָז , געהט ער צום טייך , 


טרעאָרקע, דער הונט, זײענדיג פערואונדערט פון די דאָזינע 
שנעלע בּעווענונגען פון זיין העררן, אֶבּשטעלענדיג זיך נעבּען עולם און 
אויפעסענריג עטליבע נראָזען , סמאַקענדיג בּיים בּרעג, האָט ער װי מיט 
אַ פּראַנע געקוקט אויף איהם און פּלוצלינג פרעהליך אַ קוויטש געגעבּען 
און צוזאַמען מיט זן בּעל:הכּית האָט ער זיך אין װאַסער אַרײנגע= 
װאָרפען . אין דעם ערשטען אױגענבּליק זעהט זיך ניט מעהר װי דער 
שוים און װאַסער:שפּריצען װאָס דערלויפען בּיו אונז ג נאָר בּאַלר זעהט 
זיך פּיאָדאָר פיליפּיטש, װעלכער מאַכט גראַציעז מים די הענד, אין אײן 
מאָס הױכּט זיך און לאָזט זיך אַראָבּ זין פּלײצע און, קלאַפּטער לעגענרינ, 
שװימט ער צום צװייטען בּרעג, טעראָזעק הױיכּט זיך אָן צו פּערכליאָבּען 
ון אין אַײלעניש קעהרם ער זיך אום צוריק, טרײסעלט נעבּען עילם אֶבּ 
פון זיך דאָס װאַסער און װישט זיך אַרום נעבּען בּרעג . אין דער זעלבּער 
צײַט, װאָס פיאָדאָר פִּיליפּיטש שווימט איבּער צום אנדערען בּרעג, קו 
מען צולויפען צו די װערבּעס צװײ אָנטרײבּער און טראָנען אַ נעץ אויף 
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לעא טאלסמאי. 


אַ שטעקען צוזאַמענגעװיקעלט, פּיאָדאָר פיליפיטש הױכּט צוליבּ עפֿיס 
אויף די הענט אין דער הויך, לאָז זיך אײן מאָל , צװײ מאָל און אַ 
דריטען מאָל אַראָבּ מיט'ן קאָפּ א װאַסער, אין יערעס מאָל 
לאָזט ער אַרױס אַ שטראָמעל װאַסער פון מױל, טרײסעלט שען אױף 
זײנע האָר , ניט ענטפערענדיג אויף די פּראַנען, װאָס שיטען זיך צו איהם 
פון אַלע זײטען, שליסליך געהט ער אַרוֹיס אויפ'ן בּרענ און אויף ויפיל 
מיר דאַכט זיך , זאָגט ער פאַנאַנדער װי דעם נעץ צו פערציהען. דעם 
נעיץ שלעפּט מען אַרױם און אין זין זאַק איז נאָר ניטאָ , אויסער בּלאָטע 
און עטליכע קלײנע קאַראַסקעלעך, װאָס װאַרפען זיך דאָרט. אין רער 
צײט , װאָס מען פערציהט דעם נעץ אַ צװײטען מאָל, געה איך אַריכּער 
אויף דער אַנדערער זט , 


ס'הערט זיך בּלויז פּיאָראָר פיליפיטש בּעפעלענרע שטימע, דאָס 
פּליעטשערען פון דעם שטריק איבּער'ן װאַסער און צושראָקענע זיפצען . 
דער נאַסער א , װאָס איז צונעכּונדען צום רעכטען פלינעל, קומט 
אַליץ מעהר פון װאַסער ארויס און װאָס װײטער איז ער אַלץ מעהר 
מיט גראָו בּערעקט , 

--- איצטער צוזאַמען ציהט ! צוזאַמען ! פאַר-אַ-מאָל ! שרייט פֿיאָדאָר 
פיליפיטש . 


--- ס'איז פאַרהאַן , ס'געהט שװער , בּרירערלעך , רערט עמיצענם 


אַ שטימע . 


און אָט זענען שוין די פליגעל פון דעם נעץ אויך, אין װעלבע עס 
װאַרפען זיך עטליכע קאַראַסקעלעך,. נעצענדינ און צודריקענדינ ראָס 
גראָז , װערען זײ אַרױסגעצױגען אויפץ בּרעג, און אָט, דורך דעם דינעם 
בּעוועגליכען מוטנעם סלאָי װאַסער געהייוט זיך עפיס אַ װײסע זאַך, אין דער 
טױיטער שמילקײט טראָגט זיך דורך צװישען עולם, ניט קיין הױכֿער, נאָר 

אַ שאַרפּער פחר:זיפין , 

--- שלעפּט, לעבּעדיגער, אויף דער טריקעניש, שלעפּט! הערט 
זיך פּיאָדאָר פיליפיטשׂעם ױכערע שטימע, און איבּער די אָבּגע+ 
קאָשעטע שטעכעדיגע גראָו שלעפּט מען איהם צו בּיו צו די 
װערבּעס , 

אוֹן אָט זעה איך מײן גוטע, אַלטע טאַנטע אין אַ זײרען קלײר 
און מיט אַ לי יליענפּאַרבּיגען שירעם מיט פרענזלעך, וועלכע פּאַסט זיך 
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א שגיי-שטורם. 


עפּיס נאָר ניט צו רעם דאָזיגען, מיט זיין פּראָסטקײט שרעקליכען, בּילר 
פון טוט , און דאָס געזיכט איהרס, װעלכעס ס'איז גרײט די מינוט אָנ 
צוהױיבּען װײנען, איך געדענק איהר ענטוישטעם געזיכט, װאָם דאָ איז 
שון ניטאָ צו װאָס און צו װעמען אַרניק צו בּענוצען, און איך דערמאָן 
מיר דאָס קראַנקע און טרויעריג געפיהל , װאָס האָט מיך דורכגענומען, 
װען זי האָט זיך מיט איין נאַאיווען ענאָאיסטישען געפיהל פון ליבּע צו 
מיר געװענדעט : ,קום, מײן טײערער, אַך װי דאָס איז שרעקליך ! אָט 
זעהסטו, דו כּאָרסט זיך אַלץ אַלײן און דו שװוימסט", 


איך דערמאָן מיר  ,‏ װי העל און הײים די זון האָט געבּרענט די 
טרוקענע ערד , אונטער מיינע פים , װי זי האָט געשפּילט אױף דעם 
שפּיגעל פון טײיך : װי בּיים בּרעג האָבּען זיך געװאָרפען גרויסע קאַרפּען, 
אין מיטען טייך האָבען גערונצעלט דאָס אױבּערפלאַך פון װאַסער אַ סטאַ= 
דע קליינע פישלעך: װי הויך אין הימעל האָט געשװעבּט אַ יאַסטרעבּ אויף איין 
אָרּט , האַלטענדיג !זיך איבּער די קליינע ענטלעך, װעלכע האָבּען יך 
דורכ'ן אַהיר פּליוסקענדיג זיך אַרױסגעקליבּען אויפ'ן מיטען טיך אַרױם; 
װי װײיסע געקרײזעלטע געװיטערװאָלקענדלעך קלײבּען זיך כּיים האָריזאָנט, 
װי רי בּלאָטע, װאָס מען האָט מיט'ץ נעץ אַרױסגעשלעפּט פון טייך, װערט 
בּיסלעכװײז צושוואומען , און װען כ'בּין פאַרבּײגענאַנגען נעבּען דער 
גרעבּליע, האָבּ איך װידער דערהערט די קלעפ פון אַפּראַטש איבּער 
נאַסע װעש, װעלכע צוטראָגען זיך איבּער'ץ טייך . 

נאָר דער פּראַטש קליננט װי צװײ פּראַטשען װאָלטען קלאַפּען אין 
אַ טערצע, אין דער דאָזיגער קלאַנג מאַטערט מיך , װײל איך װײם, אַז 
דאָם איז דאָך נאָר אַ גלאָק װאָס קלינגט און פּיאָדאָר פיליפיטש מאַכט 
נים, ער זאָל אַנטשװיגען װערען. און דער פּראַטש, װי אַ פּײניגונגם- 
אינסטרומענט דריקט מיר מײין פום, װעלכע פרירט, -- און איך װער 
אַנטשלאָפען , 

מיך האָט אױיפגעװעקט, װי מיר האָט זיך געראַכט, דאָם 
װאָס מיר זענען זעהר שנעל געפּאָהרען און צװײ שטימען, װעלכע האָבּען 
הָאַרט נעבּען מיר גערעדט , 

-- הער איגנאַט, אַ, איגנאַָט ! -- האָט גערערט די שטימע פון מײן 
אָנטרײבּער -- נעהם מיין פּאַסאַזשיר, דו בּעדאַרפסט דאָך אַלץ אינם 
פאָהרען -- און איך בּעדאַרף טרײבּען אומזיסט! נעהם , 

איגנאַטעס שטימע האַרט נעכבּען מיר אַלײן ענטפערט אָבּ ! -- 
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לעא טאלסטאי. 


פאַר װאָס פאַר אַ שמחות בּעדאַרף איך נאָך חשבּון אָבּנעבּען פאַר אַ פאַ- 
סאַזשיר 1,,, אַ האַלבּע פלאַש װעסטו שטעלען ? : 
-- אַ האַלבּען שטאָף !.., אַ פערטיל שטאָף װעסטו בּעקומען . 


-- זעה נאָר, אַ פערטיל שטאָף! שרײט די צװײטע שטימע, די 
פערד מאַטערן פאַר אַ פערטיל שטאָף ! 


איך עפען אױיף מײינע אױיגען. אַלץ דער אײגענער אונערטרענ= 
ליכער . כּעװעגליכער שניי שװינרעלט פאַר דרי אױגען, רי זעלבּע אָנ 
טרײיבּער און נעכּען מיר זעה איך עפּים אַ שליטען. מיין אָנטרײבּער האָט 
אָנגעיאָגט איגנאַטען און מיר פאָהרען אַ צײט אײנס נעבּען אַנדערן,. ניט 
קוקענריג אויף דעם, װאָס פון אַנ'אַנדער שליטען האָט אַ שטימע געראַטהען 
ניט נעהמען װעניגער פון אַ האַלכּען שטאָף, דאָך האָט איננאַט פּלוצלינג 
אָבּנעשטעלט זיין טראָיקע . 

-- לעג איבּער ‏ אַזױ בּלײבּט עס, דיין נליק. , מאָרנען, װען מיר 
װעלען קומען, זאָלסטו אַ פערטיל שטאָף אַװעקשטעלען. אַסּך משאָ 
פאַרהאַן ! 


מײין אָנטרײבּער, עפּיס גאָר ניט מיט קיין פּאַסענדע פאַר איהם 
רירעוודיגקײט, שפּרינגט אַרױס פון שליטען אויפץץ שניי, ניינט זיך פאַר 
מיר און בּעט, אַז איך זאָל זיך איבּערזעצען צוֹ איגנאטען. איך בּין אינ: 
גאַנצען אַיינשטימיג ; נאָר עס שיינט, אַז דער נאָטספאָרנטינער מוושיקעל 
איז אַזױ צופרירען, אַז איהם װילט זיך אויסניסען פאַר װעמען ס'איו 
זיין דאַנקבּאַרקײיט און שמחה: נײנט זיך און דאַנקט מיך, אַליאָשקען און 
איגנאַשקען . 


-- נו, גאָט צו דאַנקען! װאָרום װאָס עס טהוט זיך, טאַטע: 
פאָטער ! שוין אַ האַלבּע נאַכט אַז מיר פּאָהרען און װײסען אַלײן ניש 
וואוהין. ער װעם אַייך שוין דערפיהרען, טײערער הערר, און מײנע 
פערר זענען שוין אינגאַנצען צוגעשטאַנען. 

און ער לענט איבּער מײינע זאַכען מיט אַ בּעזאָנרערען חשק, 

אין דער צייט װאָס מען האָט רי זאַכען איבּערגעלענט, בּין איך מיטץ 
װינט, װעלכער האָט מיך אין לופטען געטראָגען, צוגענאַנגען צום אֵנ 
רערען שליטען, דער שליטען, איבּערהױפּט די זײט װאָס איו געװען 
פאַרהאַנגען מיט אֵיין אַרמיאַק איבּער די קעפּ פון די צװײ אָנטרײבּערם, 
איז געווען הויך מיט שנײ פּערטראָגען ; נאָר אונטער דעם אַרמיאַק אין 
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- - געװען שטיל און געמיטליך. רער אַלטעטשקער איז אויך אַװי געלענען 
מיט אַרױסגעהאַנגענע פיס און רער דערצעהלער האָט זיין מעשה דערי 
- צעהלט: , אין רער אײגענער צײט װאָס רער גענעראַל פון דעם קיזער: 
ליכען נאָמען ,. הײסט עס , איו געקומען , הײסט עם, צו מרים'ען אין 
געפענגעניש, אין רער אײגענער צײט ענטפּערט איהם מרים ‏ , גענעראָל ! 
איך כּעראַרף דיך נישט האָכּען און איך קען דיך נישט ליבּ האָבּען, און 
הײסט עס , רו בּיוט נישט מין געליבּטער ; מין געליבּטער איז אָט דער 
אייגענער פרינץ , 
-- אין דער אײנענער צײט... -- האָט ער װידער געהאַט אָננע: 
הױבּען , מיך גיט בּעמערקענדיג , אויף אַ מינוט איז ער אַנטשװיגען גע: 
װאָרען און האָט אָנגעהױבּען אויפבּלאָזען זײן ליולקע . 
--נו, װאָס, דער הערר איו געקימען אַ טעשה'לע הערען? 
האָט געזאָגט דער צװײטער, װעלכען איך האָבּ אָנגערופען דער 
בּעל-עצה . 
-- בּײ אַײיךְ איז דאָ גיט, פרעהליך ! האָבּ איך געואָנט, 
--- װאָס:זשע ,, פּאַר אומעט , עס קלערט זיך כאָטש נישט , 
-- נו,. װאָס, איהר װײסט װאו מיר זענען איצטער ? 
די דאָזינע פראַנע, װי מיר האָט זיך אויסגעװיזען, אין ניט נע: 
פעלען געװאָרען די אָנטרײבּער. 
-- װער קען זיך דאָרט דורכקלײכּען וואו מיר זענען 1 אפשר זענען 
מיר נאָר צו די קאַלמיקען פערפאָהרען -- האָט רער בּעל:עצה גע= 
ענטפערט . 
--- װאָס:זשע וועלען מיר טאָן ? האָבּ איך נעפרעגט. 
-- װאָס זאָל מען טאָן! אָט פּאָהרען מיך דאָך, אפשר װעלען 
מיר אַרױספאָהרען, -- האָט ער געזאָנט מיט אֵיין אונצופרירענעם טאָן. 
--- און אַז מיר װעלען ניט אַרױספאָהרען, אָדער די פערר װעלען 
צושטעהן אין שניי, װאָס װעט יעמאָלט זײן ‏ 
הי -- איז װאָס ! נאָר נישט 
א -- מען קען דאָך דערפרוירען װערען. 
5 --- געװוים קען מען דערפרוירען װערען . קיין סטאָגעס איז איצטער 
נישט צװעהן: הײסט עם, אַז מיר זענען גאָר צו די קאַלמיקען פאַר: 
ופֶָהרען. ראשיח בּעראַרף מען גוט אויפ'ן שנײ אַבטונג געבּען . 
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לעא טאלסטאי. 


--- און דו, מיין הערר, האָסט מורא זאָלסט נישט געפרוירען ווערען ? 


האָט דער אַלט זער געזאָגט מיט אַ ציטערענרע שטימע. 


ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס, װי ס'װײַזט אויס, האָט ער פון 
מיר חוזק נעמאַכט, נאָר ער איז שוין געװען בּיו צום לעצטען בּיינריל 
דורכג עפראָרען , 


-- יאָ, עס{װערט זעהר, קאַלט, --- האָבּ איך געזאָנט, 

-- עך, דו הערעלע ! װען דו װאָלסט װי איך. .., -- נײן נין, לויף 
זיך דורך אַ בּיסעל --- װעט עם דיך אָנװאַרימען. 

-- דער עקר לױף אַבּיסעל נאָכ'ץ שליטען, -- האָט רער בּעל- 
עצה געואָגט, 


ודץ 


-- זיט אַזױ נוט: שױן פֿאַרטינ! -- האָט צוּ מיר געשריען 
אלאָסקע פון דעם פאָרערשטען שליטען. 


דער שניי-שטורם איז אַזױ שטאַרק געװען, אַז קוים קוים, איבּער: 
בּויגענדיג. זיך אויף פּאָרענט און צוהאַלטענריג בּײַרע פּאָלעם פון מײן 
שינעל, האָכּ איך די מעגליכקײט געהאַט דורך דעם בּעװענליכען שניי, 
ועלכען דער װינט האָט פון אונטער מיינע פים אַרױסגעטראָגען, איבּער: 

געהן די עטליכע טריט,. װאָס איז געװען פון מיר צום שליטען, דער 
פריהערדיגער אָנטרײבּער איז שוין געשטאַנען אױף די קניע אין מיטען 
לעדיגען שליטען, און װען ער האָט מיך דערזעהן, האָט ער אַראָבּגענומען 
זײן גרויסע היטעל, אין רער ציים װאָס דער װינט האָט אֶהן רחמנות 
זײנע האָר געריסען אין דער הויך, און ער האָט געכבּעטען אויף בּראַנ: 
פֿען, ער האָט געװיס ניט ערװאַרטעט, אַז איך זאָל איהם געבּען, 
װאָרום פֿאַר מײן ענטזאַנונג האָט איהם גאָר ניט פעררראָסען. ער האָט 
מיר כבּעדאַנקט און דערבּײ דאָס היטעל אָנגעטאָן און געואָגט: ,נו זאָל 
אַייך גאָט געבּען, פריץ... * און אַ קלאַפּ געבּענריג מיט רי ליטשעם און 
מיט די ליפען אַ שמוצער געבּענרינ, איז ער אָבּגעפּאָהרען פון אוֹנו. 
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א שניי-שטורם, 


בּאַלר נאָך דעם האָט זיך איגנאַשקע אויך אין דער גאַנצער בּרײט פער: 
מאָסטען און האָט אַ געשרײ געטאָן צו די פערד. װידער האָט ראָס 
קלאַפֿען פון די פעררישע טריט, דאָס קלינגען פון רי גלעקלעך און די 
געשרײען צו די פערד פּערטױכּט דאָס פיפען פון דעם װינד און זײן 
פערגעהן זיך, װעלכעס ס'האָט זיך בּעזאָנדערס שאַרף געהערט, וװען מיר 
זענען אויף איין אָרט געשטאַנען. 

נאָך דעם װי כ'האָכּ זיך איבּערגעועצט, בּין איך בּי אַ פערטיל 
שעה ניט נעשלאָפען, איך האָבּ זיך בּעשעפטיגט מיטץ אַרומקיקען מײן 
אָנטרײבּערס פיגור און די פערר, איגנאַשקע איז געזעסען װי אַ ,מאַלאַ: 
ריעץ", אַלע מאָל אונטערהױיבּענדיג זיך, האָט ער זיך פּערמאָסטען אויף 
{ = די פערד מיט זיין לאַנגען בּייטש, האָט געשריען, געקלאַפּט אַ פום אָן 
אַ פום און האָט זיך יעדע װײלע אַרױסגעבּױגען צו פערריכטען די שלײע 
אויף דעם מיטעלסטען פערר, װעלכע ס'האָט זיך אַלע מאָל אַלץ אַראָבּ: 
גערוקט אויף דער רעכטער זײם , זין װאוקם איו ניט געװען קײן 
גרויסער, נאָר גוט געבּױט, װי מיר האָט זיך אױיסגעװיוען. אױבּען 
אויפֿ'ץ פּעלצעל האָט ער געטראָגען אַנ'אַרמיאַק ניט פּערגאַרטעלט, פון 
װעלבען רער קאָלנער איז געװען כּמעט אָבּנעלענט: זײן האַלו איז 
געװען אינגאַנצען אָפּען, זיינע שטיװעל זענען געװען אײנפּאַך לערערנע 
און דאָס היטעל זיינס קליין , = און אָהן אויפהער האָט ער עס אַראָבּגע: 
נומען און פּערריכט אויפ'ן קאָפּ, די אויערען זענען געווען פערדעקט בּלויז 
מיט זינע האָר. אין אַלע זיינע בּעוועגונגען האָט זיך בּעמערקט ניט נאָר 
ענערגיע, נאָר נאָך מעהר, װי מיר האָט זיך אויסגעויזען, אַ ווילען צו 


 - {‏ ערוועקען אין זיך ענערגיע. נאָר, פונדעסטוועגען, װאָס װײטער מיר זענען 


געפֿאָהרען, האָט ער זיך אַלץ אָפּטער פערריכט אויפ'ן קעלנע זיצענדיג, 
געקלאַפּט אַ פום אָן אַ פום און אַלץ מיט אַליאָשקען און מיט מיר אַ 
שמועות אָנגעצױנען : װי מיר האָט זיך אױסגעװיזען, האָט ער מוראָ גע: 
האַט דעם מוטה צו פערלירען. אוּן ס'איז נעװען פון װאָס: כאָטש רי 
 -‏ פערד זענען געװען נוטע, אִיז דער װעג מיט יעדען טריט אַלץ שװערער 
 -‏ און שװערער געװאָרען און ס'איז קענטיג געװען, אַז די פערד לויפען מיט 
װענינער השק: מען האָט שוין בּעדאַרפט אונטערשמײסען, און רער 
מימעלסטער, אַ נרויסער און אַ גנוטער קאָסמאַטער פערר, האָט זיך שוין 
אַ פאָר מאָל אַ בּראָך געטאָן און שיער ניט געפאַלען, נאָר אַ דער= 
שראָקענער,, האָט ער אַ ריס געטאָן פּאָראױים און אַ װאָרף געטאָן דעם 
קאָפּ כּמעט בּיו צום גלעקיל. דער צונעשפּאַנטער פון דער רעכטער 
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זײט , װעלכען איך האָבּ ניט װילענדיג אַרומנעקיקט, צוזאַמען מיט רער 
לערענער שלייע און מיט'ן פרענזיל, װעלכע ס'האָכּען זיך געקלאַפּט און 
אונטערגעשפּרונגען פון דער זײט װאָס צום פעלר, האָט אָפּט אָבּגעלאָזען 
די פּאַסטראָנקעס, האָט געפאָדערט אַ בּייטשיל, און װי דער שטײנער 
פון גוטע, זאָגאַר היציגע פערר, װי מיט פערדרוס פאַר זין שװאַכקײט, 
האָט ער יערעס מאָל מיט כּעם אױפגעהױבּען און אַראָבּגעלאָוען דעם 
קאָפּ, בּעטענדיג די לײיטשעס, און װירקליך, ס'איז שרעקליך נעװען צו 
זעהן, װי די זאַװערוכע און דער פּראָסט װערט אַלץ שטאַרקער און 
שטאַרקער, די פערד לויפען שװאַכער, דער װענ װערט ערגער און מיר 
הױבּען ניט אָן צו װיסען, װאו מיר זענען און װאוהין מיר בּעדאַרפֿען 
פֿאָהרען,, ניט נאָר צו אַ סטאַנציע, נאָר אַזױ ערגעץ צו װעלכער ס'איז 
בּעהעלטעניש, --- און ס'איז עפּיס לעכערליך און מאָרנע צו הערען װי 
די גלעקלעך. קליננען זיך אַזױ פרײי, ניט גענױיט און פרעהליך, און 
איגנאַשקע טרײבּט אָן אַזױ לעבּעדיג, אַזױ שען, פונקט װי עפים אין אַ 
פּראָסטיגען ליכטיגען יום:טוב'דינען טאָג טראָגען מיר זיך דורך דער 
דאָרפישער גאָס, --- און איכּערהויפּט האָט מאָרנע אויסנעועהן ראָם, 
װאָס מיר אַלע פאָהרען און אַזױ שנעל און אַזױ לעבּערינ אַװעקװאַרפענ: 
דינ דעם אָרט, װאו מיר האָבּען זיך נעפונען, איגנאַטקע האָט אָנגע* 
הײבּען זינגען עפיס אַ ליר, כאָטש אויף אַ גאַנץ שלעכטען פיסטעל, נאָר 
אַזױ הויך , און פון צײט צו צײט איכּעררײסענדינ מיט אַ פײ"ף, אַו 
ס'װאָלט שוין מאָדנע אויסגעזעהן צושרעקען זיך, איהם הערענרינ. 


--- הײ, דו! װאָס רייסטו זיך דאָרט אויפ'ן האַלן, איננאַט! -- האָט 
זיך געלאָוט הערען רעם בּעל:עצה'ם קול: -- האַלט נאָר אָבּ 


אַבּיסעל ! 

-- װאָס איז ? 

--- שטעל זיך נאָײאָר ! 

איגנאַשקע האָט זיך אָבּגעשטעלט, װידער איז אַלץ אַנטשװינען 
געװאָרען און דער װינט האָט אָנגעהײבּען צו פיפען און צו פישטשען, 
און דער שני האָט אָנגעהײבּען, דרעהענדיג זיך, נאָך געריכטער צו 
שיטען אין שליטען אַרײן, דער בּעל:עצה איז צו אונז צוגענאַנגען. 


-- נו, װאָס ? 
--- װאָס ? וואוהין פאָהרט מען ? 
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א שניי- שפורם. 


--- װער װײם ! 

-- װאָס, דרי פים זענען דיר געפרוירען געװאָרען, װאָס רו 
קלאַפּסט אַזױ אַ פום אָן אַ פום ! 

-- גאָר געפרוירען, 

-- דו װאָלסט אַראָבּנעהן: אָט דאָרטען לײכט זיך עפיס, געװיס 
אַ קאַלטיקישער לאַגער, װאָלסטו דאָרט די פים אָנגעװאַרימט, 

--- ואויל, האַלט נאָר צו רי פערר,,, נאַ, 
6 און איגנאַט האָט זיך געלאָזט לויפען אין דער ריכטונג, װי מען 
האָט איהם אָנגעװיזען, 
6 -- מען בּעראַרף גוט אַכטונג געבּען און אומגעהן קיקען, װאָרום 
- װאָס איז דאָס טרײבּען אומזיסט! -- האָט צו מיר דער בּעל-עצה נע= 
- רעדט. זעה נאָר, װי ער האָט די פערר צואװאַרעמט, 
אין דער צײיט װאָס איננאַט אין אומגעגאַנגען -- און דאָס האָט 
אי גערויערט אי לאַנג, אַז איך האָבּ יז מוראָ געהאַט, ער זאָל ערנעץ 


זיכערען און רוהיגען טאָן, װי אַזײ יי מען פעראַרף זיך נוהג זײין אין אַ 

! זאַװערוכע, װי ס'איז צום כּעסטען אױסצושפּאַנען דאָס פערר און לאָזען 
עם און דאָס פערד װעט, װי גאָט איז װאָהר, אַרוספיהרען, אָרער, אַ 
: אַמאָל קען מען נאָך די שטערען נאָך פּערשטעהן װי צו פאָהרען און, 
אַז װען ער װאָלט פאָהרען רער פאָרערשטער, װאָלטען מיר שוין לאַנג 
געװען בּײ אַ סטאַנציע. 


-- נו, װאָס, פּאַרהאַנען! -- האָט ער געפרענט בּײ איננאַטען, 
װעלכער. האָט זיך אומגעקעהרט, מיט מאַטערניש שטעלענדיג טריט, 
כּמעט בּיז די קניע טיף אין שנײ. 
זי -- ס'איז יאָ פאַרהאַנען, . אַ לאַנער עפים זעהט נָוֶך -- נאָר ס'אי 
נישט בּעװאוסט, װאָס פאַר אַזױנער ער איז דאָרט, --- האָט איננאַט גע 
- ענטפֿערט קוים דעם אָטעם כאַפּענדיג, --- דאָס זענען מיר, בּרורערקע, 
- - װײַזט אוים, נאָר צו דער פּראָלנאָװער דאַטשע פערפאָהרען. מען בּעראַרף 
{ - זיך געהמען לינקס, 

-- װאָס ער מאָהלט; דאָס איז נאָר אונזער לאַנער, װעלכער איז 
הינטער רער סטאַנציע, --- האָט רער בּעל:עצה אָבּנעענטפערט. 


לעא טאלסטאי. 


-- און איך זאָג , אַז נישט! 

-- אַז איך האָבּ געקוקט, מסתּמאָ װײס איך דאָך שוין: און דאָס 
איז עס{ און אַז נישט דאָס, איז עס טאַמישעװסקער. מען בּעדאַרף זיך 
פערנעהמען אַלין רעכטס: מיר װעלען פונקט צום גרויסען בּריק אַרױס: 
פּאָהרען --- בּײ דעם אַכטען װיאָרסט, 

-- מען זאָגט דאָך דיר, אַז נישט! איך האָבּ דאָך נאָכגעקוקט 
האָט איגנאַט מיט פערררוס געענטפערט. 

-- ע, כבּרודערקע! אין דאָס רופט זי נאָך אָן אַנ'אָנטרײכבּער! 

! יאָ, יאָ . אַנ'אָנטרײבּער! און דו זײ מוחל געה אַלײן זוכען. 

-- װאָס האָבּ איך צונעהן ! כ'װײס אַזױ נוט, 

איגנאַט, װײזט אױים, אין בּרונז געװאָרען: ניט ענטפערענדיג : 
איז עי אויפ'ן שליטען אַרופגעשפּרונגען און האָט נעטריבּען װײטער, 


-- געזעהן װי די פיס וענען פערפרוירען געװאָרען: זײ נישט ‏ + 
אָנצואװאַרעמען, -- האָט איננאַט זיך געווענדעט צו אַליאָשקען--- קלאַפּענ: : 
דיג אַלץ שטאַרקער אַ פוס אָן אַ פום און אַרױסנראַבּלענדיג מיט די הענר 
דעם שנײי, װאָס האָט זיך איהם אין די כאַלאַװעס אָנגעשלאָגען . 


: 
מיר האָט זיך שרעקליך געװאָלט שלאָפען. : 
יי : 
י *5 
יוט | 
, צו דען הײבּ איך עס װירקליך אָן פּאַרפרוירען צו װערען, -- ץ 

האָבּ איך פון שלאָף געטראַכט, --- מען זאָגט, אַז דאָס נעפרוירען װערען 
הײבּט זיך שטענדיג אָן מיט'ן שלאָף,. שוין בּעסער דערטרינקען ױך, : 
איירער פערפרוירפֿן די זאָל מען מיך כּעסער מיט דעם נעץ אַרױם? 
שלעפּען; נאָר איבּעריגס, איז ראָך אַלץ אײנם, צו דערטרינקען זיך ל 


אָדער פערפרוירען װערען, זאָל מיר נאָר אונטער'ן פּלײצע ניט שטעכען 
עפּים אַ שטעקען ,, און אינגאַנצען זיך פערגעסען". 

כ'האָבּ מיך אויף אַ מינוט פערגעסען , 

מיט װאָס אָבּער װעט זיך עס אַלץ ענדיגען! -- טהו איך פּלוצלינג 
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אַ קלער, און איך עפען אויף אַ מינוט די אויגען און קוק אין דעם װײסען 
רוים --- מיט װאָס+ושע װעט זיך עס ענדיגען ? אױיבּ מיר װעלען ניט גע+ 
פֿינען קײן סטאָגעס און די פערד װעלען צושטעהן -- װעלבעם, מיר 
דאַכט זיך, װעט בּאַלר געשעהן -- וועלען מיר אַלע געפרוירען װערען*. 
איך בִּין מיר מורה, אַז כאָטש איך האָבּ אַ בּיסעל מיראָ געהאַט, נאָר 
דער חשק, אַז מיט אונז זאָל זיך טרעפען עפּים אונגעוועהנליכעס, טראַ: 
גישעם, איז אין מיר געװען שטאַרקער װי די קליינע מוראָ. מיר האָט 
זיך געראַכט, אַז ס'װאָלט נאָר ניט שלעכט נעװען, װען אין דער פריה, 
ערנעץ צו אַנ'אונבּעקאַנטען װײטען רא בּרעננען אונז שוין די פערר 
אַלײן צופיהרען האַלבּ פערפרוירענע און אײניגע פון זײ זאָלען שוין 8 
אינגאַנצען דערפרוירענע, און אין 6 זינען האָבּען זיך די געראַנק 
מיט אֵײן אונגעוועהנליכע קלאָרקײט און שנעלקײט נעטראָגען פאַר מיה, 
רי פּערד אלען זיך אֶבּ , שנײי טראָגט אָן אַלץ העכער און העכער 
און אָטם זעהט זיך אַרױס פון די פּערד ניט מעהר װי די דוהע און די 
אוערען: און אָט בּעװײזט זיך איננאַשקע פון אױבּען מיט זיין טראָיקע 
און ער פּאָהרט פאַרבּײ נעבּען אונז, מיר כּעטען איהם, מיר שרייען צו 
איהם, ער זאָל אונז מיטנעהמען, נאָר ן ווינט פּערטראָגט עס אונזער 
שטימע, און קיין שטימע אין ניטאָ, איגנאַשקע לאַכט זיך אוים, שרײם 
צו די פערד, פיײפט און װערט 5 אונז פערשוואונרען ערגעץ אין 
אַ טאָל, װאָס אין מיטם שנײ פּערטראָגען. דער אַלטיטשקער שפּרינגט 
אַרױף רייטענדיג, מאַכט מיט די עלענבּויגענס און װיל אַ:טלויפען, 

ער קען זיך נים רירען פון אָרט: מײן פריהערדיגער אָנטרײבּער אין 
דער גרויסער היטעל װאַרפט זיך אויף איהם, שלעפּט איהם פון פערר 
אַראָבּ און טרעט איהם אין שנײי אַרײן, ;דו בּיזט אַ כּשוףמאַנער! -- 
שרײט ער -- דו ביוט אַ לעסטערער ! אינאײנעם װעלען מיר בּלאָנרזען?, 
נאָר דער 6 שלאָנט דורך מיט'ן קאָפּ די קופע שנײ : ער זעהט 
ניט אוים אַזױ אַלט, נאָר װי אַ האָז שפּריננט ער אַװעק פון אונו. אַלע 
הינט לאָזען זיך נאָך איהם,. דער בּעל:עצה, װאָם אין אייגענטליך 
פֿיאָדאָר פיליפּיטש, הײסט אונז, מיר זאָלען זיך אַלע אויסזעצען אין אַ 
רעריל, אַז ס'מאַכט ניט אוים װאָס אונז װעט מיט שנײ א 2 אונז 
װעט נאָך װאַרימער זײן. און װירקליך אונז איז װאַרים אין געמיטליך, 
עס דאָרשט זיך נאָר טרינקען. איך כּעקום דאָס שפֿײו2 קעסטיל, בִּין 
אַלעמען מכבּד מיט ראָם מיט צוקער און אַלײן טרינק איך מיט גרוים 
פּערגניגען . דער רערצעהלער ער צעהל ; עפים אַ מעשה מיט רעגענבּויגען 
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לעא טאלסטאי. 
און איבּער אונז איז שוין דאָ אַ סופיט פון שנײ און אַראָבּגעבּױנען. 
,איצטער זאָל זיך יעדערער מאַכען אַ צימער אין שנײי און מיר װעלען 
זיך לענען שלאָפּען", זאָג איך, דער שנײי איז װײך און װאַרים װי אַ 
פוטער, איך מאַך מיר אַ צימער פון שניי און וויל שוין אין איהם אַרײנ2 


געהן! נאָר פיאָדאָר פיליפּיטש, װעלכער האָט דערועהן אין שפֿײף. 


קעסטיל מיין געלר, זאָגט: ,שטעה! ניבּ דאָס געלר, אַלץ אײנם װעט 
מען שטאַרבּען ! און ער כאַפּט מיך פאַר'ן פום, איך ניבּ איהם אָבּ דאָס 
געלר, איך בּעט נאָר, אַז ער זאָל מיך אָבלאָוען; נאָר זײ גלױבּען ניט, 
אַז ראָס איז דאָס נאַנצע געלד, און װילען מיך הרגענען, איך כּאַפּ דעם 
אַלטיטשקענס האַנד און מיט אײַן אונענדליכען תּענוג הױכּ איך זי אָן 
צו קושען , און די האַנד איז אַזױ צאַרט און אַזױ זיס. פון אָנהײבּ רײסט 
ער זי פון מיר, נאָר שפּעטער גיט ער זי מיר אָבּ און מיט דער צװײטער 
האַנד גלעט ער מיך זאָגאַר, נאָר פּיאָדאָר פיליפּיטש געהט פונרעסט. 
ווענען צו און פערמעסט זיך אויף מיר, איך לױף צו זיך אין צימעה 
אַרײן|; נאָר דאָס איז נאָר קין צימער ניט, נאָר אַ לאַנגער װײסעה 
קאָרידאָר און עפּיס אימעצער האַלט מיך פאַר רי פים. אוך רײם מיך 
אַרױם, אין דער האַנד כּײ יענעם, װאָס האַלט מיך, בּלײבּען טײנ 
קלײידער און אַ מײל פון מײן הוט ; מיר איז נאָר קאַלט און אַחרפּה, -- 
איך שעם מיך נאָך מעהר װײל מיר אַנטקעגען געהט מיין טאַנטע מיט 
איהר האָמעאָפּאַטישעס אַפּטיקיל און געאַרעמט מיט דעם דערטרונקענעם 
געהען זײ מיר אַנטקעגען, זײ לאַכען און פערשטעהען ניט רי צייבענם, 
וועלכע איך מאַך צו זײ, איך װאַרף מיך אין שליטען אַרײן, די פים 
שלעפּען זיך איבּער'ן שניי, נאָר דער אַלטיטשקער יאָנט זיך נאָך מיר 
און ער מאַכט מיט די עלענבּויגענס , דער אַלטיטשקער איז שוין נאָהנט, 
נאָר איך הער פון װײטענס, פאר מיר, װי עס קלינגען צװײ גלאָ קען; 
און איך װיײם, אַז איך בּין גערעטעט, װי נאָר איך װעל צו זײ רער: 
לויפען, די גל קען=קלאַנגען הערען זיך אַלץ שאַרפער און שאַרפּער, 
נאָר דער אַלטיטשקער דעריאָגט מיך און מיט זיין בּויך פאַלט ער מיר 
אויפ'ץ פּנים און די גלאָקעןײקלאַנגען קוים:קוים װאָס זײ הערען זיך. איך 
כאַפּ װידער זיין האַנד און הױבּ זי אָן צו קושען, נאָר דער אַלטער -- 
ער איז נאָר נים דער אַלטער, נאָר דער דערטרונקענער.,. און ער 


שרייט : איגנאַשקע! שטעה, דאָרם, דאַכט זיך, זענען אַנמעטקעס 


סטאָגעס! געה נאָר גיבּ אַ קוק!* דאָס איז שוין זעהר שרעקליך, נין, 
כ'װעל זיך בּעסער ערװאַכען.., 
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יא שניי-שטורם. 


איך עפען אויף די אויגען, דער װינט האָט מיר אַריכּערגעװאָרפען 
איבּער'ץ קאָפּ אַ פאָלע פון אַליאָשׂקעס שינעל. איין קניע איז בּײ מיר 
אָפּען, מיר פאָהרען איבּער רעם הוילען געפּראָרענעם שניי און העל און 
שאַרף קלינגען די גלעקלעך אין לופטען. 

איך קוק, װאו די סטאָגעס זענען ‏ נאָר אָנשטאָט רי סטאָגעס זעה 
איך, . שוין ‏ מיט אָפּענע אויגען, עפּים אַ שטובּ מיט אַ בּאַלקאָן און אַרום: 
געצוימט מיט אַ װאַנד מיט שפּיצען אין דער הויך, מיר אינטערעסירט 
גאַנץ װעניג דאָס הויז און די װאַנד אַרום איהם : מיר װילט זיך איבּער: 
הױפּט װידער זעהן דעם װײפען קאָרידאָר, דורך װעלכען איך בּין גע= 
לאָפּען, הערען דעם קלאַנג פון די קירכעױגלאָקען און קושען דעם 
אַלטיטשקענס האַנד . איך פּערמאַך װידער מיינע אויגען און שלאָף אֵיין . 


,טאר א 


יאן 


איך בּין נעשטאַק געשלאָפען: נאָר די קלאַנגען פון רי גלעק: 
לעך האָט ך די גאַנצע צײט געהערט און אין שלאָף האָט 
זיך עם מיר פֿאָרנעשטעלט, אַ מאָל װי דאָס בּילען פון אַ הונד, 
- װעלכער װאַרפּט זיך אויף מיר, און אַ מאָל װי יאַנ'אָרגעל, אין וועלכען 
איך שטעל אַרײן איין פײפיל, אַ מאָל אין דעם געשטאַלט פין מיינע 
פֿראַנצױזישע לירער, ועלכע איך פערפאַס; אַ מאָל האָט זיך מיר גע* 
- דאַכּט, אַז די טערצע איז נאָר אַ פּיינינונגס:אינסטרומענט, מיט װעלכען 
מען דריקט מיר צונויף מײן פּיענטע, דאָס איז אַזױ שטאַרק געװען, אַז 
איך האָבּ מיך אױיפגעכאַפט און אָנגעהײבּען רײבּען מיין פום. זי האָט 
שוין אָננעהײבּען צו:פּרױרען , אַרום איז אַלק רי זעלבּע ליכטיגע, מוטנע 
, = און װײיסע נאַכט, אַלץ די זעלבּע בּעװענונגען, װעלכע שטײסען מיך אין 
דעם שליטען; אַלץ דער איגענער איננאַשקע איו געזעסען מיט אַ זײט 
און געקלאַפּט אַ פום אָן אַ פוס; דאָס ועלבע קאָסּטאַטע צוגעשפּאַנטע 
פערד, אויסציהענדיג די האַלז לויפט עס, נים אױיפהױיבּענדיג הויך די 
פיםּ, אין דעם טיפען שנײי, דאָס פרענזיל בּאָמבּעלט זיך אויף דער שלײע 
און קלאַפּט זיך אָן דעם בּויך פון פערר.. דער מיטעלסטער פערר מיט 
אַ צופּלאָסענע נריווע, אָנציהענדיג און אָבּלאָזענדיג די רימענס פון זײן 
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לעא טאלטמאי. 


יי 


צוים, װעלכע זענען צו דער דוהע צוגעכּונדען, לויפט, אין איין מאָם 
בּעװעגענדיג זיך . נאָר דאָס אַלץ איז איצטער נאָך מעהר מיט'ן שנײ 
פּערטראָגען געװען. דער שׂנײ האָט נעדרעהט פון פאָרענם, בּײ די 
זײטען, פערשיטענדיג די פּלאָועס, די פעררישע פים בּיז די קניע און פֿון 
אױיבּען האָט עס געשאָטען אויף די ה ילע אין אויף די קאָלנערס . דער 
וינד איז נעװוען אַ מאָל רעכטס און אַמאָל לינקם, האָט נעשפּילט זיך מיט'ן 
קאָלנער אָרער פּאָלע פון איגנאַשקעס אַרמיאַק, מיט דער גריווע פֿונ'ם 
צוגעשפּאַנטען פערד און האָט זיך פּערגאַנגען ערניץ דאָרט איכּער דער 
דוהע און אין די האַליאָבּליעס . 

ס'איז געװאָרען שרעקליך קאַלט , און װי נאָר כ'האָבּ זיך אַרױם: 


גערוקט פון אונטערץ קאָלנעה, האָט בּאַלֹר אַ טרוקענער פּראָסטינער! 


שניי, דרעהענריג זיך, מיר פּערשאָטען די אױינען, די נאָז, דאָס מױל 
און איז מיר פערקראָכען הינטערען קאָלנער; קוקסט אַרום זיך -- אַלץ 
איז װײים , ליכטיג און שנײיעריג, ניטאָ גאָר ניט אַרום , אויסער די אונ- 
קלאָרע ליכט גקײט און שני , איך האָכּ מיר ערענסט אָנגעהײבּען צו שרע- 
קען. אַליאָשקע אין געשלאָפען בּײ מיינע פיס אין רעכטען מיטען שליטען ! 
די גאַנצע פלייצע זינע איז געװען צונערעקט מיט אַ געדיכּטען סלאָי שני, 
איגנאַשקע האָט דעם מוטה ניט פערלאָרען: ער האָט אֶהן אויפהער 
געל א מיט די לייטשעס, געשׂריען צו די פערר און געקלאַפּט זיך 
אַ פום אָן אַ פום , די גלעקלעך האָכּען אַלץ אַזױ רײצענר געקלוננען . די 
פערר, אָפטער פערטשעפענריג, האָבּען געכראָפּעט, און געלאָפען, אַלץ 
אָפּטער פערטשעפּענדיג זיך אויך אַ בּיסעל לאַננזאַמער. איגנאַשקע איז 
װי אונטערגעשפּרונגען, האָט אַ טאַך געטאָן טיט אַ הענדשקע און האָט 
אָנגעהײבּען זיננען אַ ליר מיט זײן דינענקער אָננעשטרעננטער שטימע. 
ניט דערזינגענדיג זיין ליר, האָט ער אָבּגעשטעלט די טראָיקע, האָט 
פּערװאָרפען די ליטש זעס איבּער'ן פאָרערשטען טײל שליטען און אי 
אַראָבּגעקראָכען, דער װינט האָט זיך מיט כּעס פערגאַנגען. װי פון אַ 
שאָפּליע האָט דער שנײ געשאָטען אויף די פּאָלעס פון מײַן פעלץ. איך 
האָכּ. מיר אומנעקוקט : די דריטע טראָיקע הינטער אונז איז שוין ניט 
געװען צו מערקען (זי איז ערגיץ צוגעשטאַנען). נעכּען דעם צװײטען 
שליטען האָט זיך דורך דעם שנייעריגען נעפּעל געזעהן, װי דער אַלטעטש: 
קער שפּרינגט פון אַ פוס אויף אַ פום, איגנאַשקע אי אָבּנעגאַנגען בּײ אַ 

דרי טריט פון שליטען , האָט זיך געזעצט אויפץ שנײ און האָט אָנגע: 
הױיבּען אַראָכּציהען די שטיװעל , 
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א שניי-שטורם, 


--- װאָס טהוסטו עס אַזױנס ? האָבּ איך געפרעגט, 


-- איבּערטאָן די שטיװעל בּעדאַרף מען, אַניט װעל איך רי נאַנצע 


- פֿום אָבּפּרוֹירען -- האָט ער געענטפּערט --- און זיך װײטער זיין אַרבּײט 
געטאָן . 


מיר איז געװען קאַלט אַרױסצושטעקען מײן האַ;ז פון הינטער דעם 


קאָלנער אַרױס צו זעהן װאָס ער טהוט דאָרט, איך האָבּ געקוקט גלייך , 
- אייפ'ץ צוגעשפּאַנטען פערר, װעלכער אָבּלאָזענריג אַ פום האָט קרענקליך 


געמאַכט מיט דעם אונטערגעבּונדענעם , מיט שנײ פּערטראָגענעם װײירעל, 
רעה שטוים,. װאָס איגנאַשקע האָט געטאָן דעם שלימען, אַרופשפּרינגענדיג 


- אוױיף דער קעלנע, האָט מיך אױיפּגעװעקט. 


-- נו, װאָס, װאו זענען מיר איצט? --- האָבּ איך געפרענט, -- 
װעלען מיר כאָטש בּיז טאָג דערפּאָהרען ? 


-- זײט רוהיג : מיר װעלען צושטעלען, --- איצטער האָבּען זיך 


- װאַזשנע די פּים אָנגעװאַרעמט, אַז כ'האָבּ די שטיװעל איבּערגעטאָן, 


און ער האָט גערירט, דער גלאָק האָט אָנגעהײבּען צו קלינגען, 
דער שליטען האָט זיך װידער אָנגעהײבּען צו בּעװעגען און. דער װינט 
האָט געפײיפט אונטער רי פּלאָועס, און מיר האָבּען זיך װירער געלאָזט 
שווימען איבּער דעם אונענדליכען ים שנײי, 


4 


איך בּין שטאַרק אַײנגעשלאָפען . װען אַליאָשקע האָט מיך, מיטץן 
פֿום אַ שטויס געבּענדיג, אויפגעװועקט און איך האָבּ. די אויגען אויפנע? 


- עפּענט, איז שוין געװען טאָג . ס'האָט אויסגעויזען נאָך קעלטער װי בּױ: 
נאַכט, - פֿין אױבּען איז קײן שנײ ניט געפאַלען, נאָר דער שטאַרקער 


װינט האָט נאָך אַלץ געטראָגען דעם שנײי:שטױיבּ. אויף די פעלדער און 
בּעזאָנדערס נעבּען די טריט פון די פּערד און נעבּען די פּלאָזעס. דער 
הימעל רעכטס אין מורח זײט אין געװען שװער און האָט געהאַט אַ 
טונקעל-בּלאָהליכען פאַרבּ : נאָר די העלע רױט-געלבּליכע קרומע פּאַסען 


א .בא 
על : 


לעא טאלסמאי. 


האָבּען זיך אַלץ העלער און העלער אָבּנעצײכענט אױף איהם, אין דער 


הויך, איכבּער'ן קאָפּ, פון אונטער די דורכשװעבּענדע װײסע און עסװאָס 
בּעפּאָרבּענע װאָלקען, האָט זיך אַרױסגעזעהן אַ בּלאַסע בּלאָהקײט; לינקס 
זענען די װאָלקען געװען ליכטיג, לײכט און בּעוועגליך, איבּעראַל, אַרום און 
אַדום, אויף װי װײט דאָס אויג האָט נאָר געקענט פֿערכאַפּען, איו גע= 
לענען אויף די פעלרער אַ װײסער, אין שאָרפע שיכטען אָנגעשאָטענער, 
טיפער שניי, ואוינים-וואו האָט זיך בּעװיזען אַ נראָהליך בּערנעל, איבּער 
װעלכען ס'האָט זיך געטראָנען מיט עקשנות אַ דראָבּנער שנײ-שטױבּ. 
קיין איין איינציגער סליאַר ניט פון קיין שליטען, ניט פון קײן מענשען, 
ניט פון קײן חיה --- איז ניט געווען צו בּעמערקען. די שטריכען און רי 
פאַרבּ פון דעם אָנטרײבּערס פּלײצע און פון די פערד האָבּען זיך קלאָר 
און שאַרף אַרױסגעזעהן, זאָנאַר אויף דעם װײסען פֿאָן... דער ראַנד 
פון איגנאַשקעס טונקעל:בּלאָהע היטעל, זײן קאָלנער, זײנע האָר, אפילו 
זײנע שטיװעל זענען געװען װײם, בּײים סיװען מיטעלסטען פערר איז 
געװען רי נאַנצע רעכטע זײט פון זיין קאָפּ און פון זיין האַלז און נאַקען 
פּערשלאָגען מיט שנײ; בּײ דעם צוגעשפּאַנטען פון מײן זײט זענען די 


פיםס געװוען אַרומגעשאָטען בּיו צו די קניע, און איננאַנצען איו ער נע=. 


װאָרען װי געקרײזעלט און בּערעקט מיט פערפרוירענע שװײס-טראָפּענט 
און מיט שנײי פערשאָטען פון דער רעכטער זײט. דאָס פרענועלע פון 
דער שלעיע האָט זיך נאָך אַלץ נעכּאָמכּעלט אי טאַקט צו יעדען נינון, 
וועלכען מען זאָל זיך גאָר ניט װעלען פאָרשטעלען, און אַלײן איז דער 
צונעשפּאַנטער פערד נאָך אַלץ אַזױ נעלאָפען און געלאָפען; בּלויז נאָך 
דעם אַיינגעפאַלענעם בּויך, וועלכער האָט זיך אָפּט אויפגעהויבּען און אַראָבּ 
געלאָזען און פון די אַראָבּגעלאָזענע אויערען זײנע, איז געװען צוּ דער 
קענען, אויף װיכּיל ער איז אַיינגעמאַטערט. נאָר איין פריטער נעגענשטאַנר 
האָט מין אויפמערקואַמקײט אָבּנעשטעלט: דאָס איז געװען אַ װיאָרסט- 
פלופּ, פון װעלכען ס'האָט זיך כּסדר געשאָטען שנײ אויף דער ערר און 
אַרום װעלכען דער װינד האָט אָנגעטראָגען אַ גאַנצען בַּאַרגּ פון רער 
רעכמער זײט און האָט זיך נאָך אַלץ געריסען און האָט איבּערגעשאָטען 
דעם טרוקענעם שנײ פון אין זײט אױף דער צװײטער. ס'האָט מיך 
שרעקליך געװאונדערט, װאָס מיר זענען אַ גאַנצע נאַכט אָבּגעפאָהרען 
אַלץ מיט רי זעלבּינע פערד נאַנצע צװעלף שעה, ניט װיסענדיג ואוהין, 


יי תשא אע" )א = 


און מען האָט זיך פיל מאָל אָבּנעשטעלם, או פונרעסטװענען איו טען - 


דאָך נעקומען צופאָהרען, ס'האָט אויסנעועהן, אַו אונוער גלעקעל 


א טנייישטורם. 


= ישי יינ === 


קלינגט נאָך פרעהליכער, איגנאַט האָט זיך אַיינגעװיקעלט און האָט צו 
די פערד געשריען ; הינטער אונז האָבּען נעפּאָרסקעט די פערר און עס 
האָבּען געקלונגען די גלעקלעך פון דעם אַלטיטשׂקענס אין רעם בּעל: 
- עצה'ם טראָיקע : נאָר דער, װעלבער איז געשלאָפען אין שליטען, האָט 
- זיך געוים אין סטעפּ פון אונו אָבּנעשלאָגען, אָבּפּאָהרענדיג בּײ אַ האַלבּ 
װיאָרסט, האָט זיך געמראָפען אַ פרישער, עטװאָס פּערטראָגענער סליאַר 
פון אַ שליטען און אַ מראָיקע, און וואו ניט װאו האָכּען זיך געמערקט 
אויף איהם ראָזע בּלוט:פלעקען פון אַ פערר, װעלכעס האָט זיך געװיס 
עפּים צושניטען , 
| -- דאָס איז פיליפּ! זעהסט, פריהער פון אונז געטראָכּען! האָט 
איגנאַשקע געזאָגט, 
נאָר,, אָט איז אַ הײועל מיט אַ שילד, קוקט אַרױם אײנער אַלײן 
בּיים. װעג אין מיטען דעם שנײ, װעלכער האָט עס כּמעט איבּער די 
פּענסטער און דאַך ניט פּערשאָטען, נעבּען דער קרעטשמע שטעהט אַ 
טראִיקע גראָהע פּערר, געקרײיזעלטע פונ'ם פערפרוירענעם שװיים מיט 
אָבּגעלאָזענע פּים און אַראָבּנעהאַנגענע קעפּ. פאַר'ן טיר איו אֶבּנץ= 
קעהרט און עס שטעהט אַ לאָפּעטע; נאָר פון דאַך אַראָבּ דרעהט עם 
נאָך אַלץ און קעהרט דעם שניי דער פייפענדער װינר, 
פֿין טיר, אױף דעם קלאַנג פון אונזערע גלעקלעך, קומט 
אַרױם אַ גרויסער, פעררויטינטער נעלער אָנטרײבּער מיט א גלאָו 
! כּראַנפען אין האַנד און שרײט עפּים, איגנאַשקע קערט זױך 
אום צו מיר און בּעט בּײ מיר אַנ'ערלױבּעניש זיך אָבּצושטעלען. איצטער 
זעה איך צום ערשטען מאָל די צורה זינע, 


1 


| = זײַן געזיכט איז ניט געווען אַ שװאַרצליכעס , מאָגערעס און מיט 
אַ גלײכער נאָז, = װי איך האָבּ מיר פֿאָרגעשטעלט, קוקענדיג אויף זײנע 
האָר אוּן נאַנצען געבּײ, דאָס איז געווען אַ קיילעכדיגע, פרעהליכע צורהּ 
- מיט אַ פאַרדיסענער נאָז מיט אַ גרויס מויל און מיט העל:בּלאָהע קיילעב= 
דימע אוינען, זײנע בּאַקען און זײן האַלז זענען געװען אַזױ רױט, גליף, 
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לעא טאלמטאי, 


ייט 


װי מען װאָלט זײ מיט אַ געװאַנט אָנגעריבּען. זײנע בּרעמען און רער 
פּוך, װאָס האָט נלייך צוגערעקט די אונטערשטע טײל פון זײן געויבט, 
זענען געווען מיט שנײי פעררעקט און איננאַנצען װײם. 


בי רער סמאַנציע איז געבּליבּען בּלױיז אַ האַלבּע װיאָרסט, און 
מיר האָבּען זיך אָבּנעשטעלט, 

-- נאָר מאַך עם שנעלער, --- האָבּ איך געואָנט, 

--- איַן סע -- האָט איננאַשקע געענטפערט , אַראָבּשפּרינ= 
גענדיג פון קעלנע און איז צו פיליפ'ן צוגענאַנגען . 


--- ניבּ,, בּרורערקע, -- האָט ער געאָגט אַראָכּנעהמענדיג פון 
דער רעכטער האַנד און װאַרפענדיג אויפ'ן שני זײן הענרשקע טיט דער 
בּייטש, און, פערװאַרפענדיג דעם קאָפּ, האָט ער סיט אַ מאָל אױם* 
געטרונקען דאָס גלעזעל בּראַנפען, װאָס מען האָט איהם דערלאַנגט, 
דער שענקער, װי ס'װײזט אויס, אֵיין אויסנערינטער קאָואַק, מיט אײן 
האַלבּען שטאָף בּראַנפען אין דער האַנר, איז אַרױסנענאַנגען פון טיר, 

-- וועמען דערלאַננען 1 --- האָט ער געפרענט, 

דער הויכער װאַסילי, אַ מאַגערער, בּלאָנדער מוזשיק טיט אַ צינען- 
בּערריל, אוֹן דער בּעל:עצה, אַ גראָכּער, אַ װײסער מיט אַ גרױסע 
װײסע בּאָרד, װעלכע האָט אַרומגענומען זײן רױט געויכט, זענען צוגע- 
גאַנגען און האָכּען אויך צו גלעזלעך אויסנעטרונקען . דער אַלטיטשקער 
האָט אויך נעפריבט צונעהן צו דער גרופע טרינקער, נאָר איהם האָט 
מען ניט דערלאַנגט, און ער איז אָבּגענאַנגען צו זײנע פערר, װאָס זענען 
פון הינטען געווען צוגעבּונדען, און האָט איינעם פון זײ גענומען גלעטען 
איבּער'ץ רוקען און איבּער'ץ הינטען. 

דער אַלטיטשקער איז געװען פונקט אַ זעלכער, װי איך האָבּ מיר 
איהם פאָרגעשטעלט: אַ קלייניטשקער, אַ מאָנערער, מיט אַ צוקנ;טשטען 
און בּלאָה:געװאָרענעם געזיכט, מים אַ שיטער בּערדיל, מיט אַ שאַרף 
געזיל און מיט געלע אױסגעקײטע צײנער. אַ היטעל האָט ער געטראָגען 
אַנ'אָנטרײבּערשע, נאָר אַ נײע, נאָר זין אױסגעריבּען פּעלציל, װאָס אין 
געװוען אויסגעשמירט מיט רזשענאַכטס און צוריסען אויפ'ץ פּלײצע ע און 
אין די פּאָלעס, האָט ניט צוגערעקט זײײנע קניע און דעם אונטערשטען 
האַלבּיגעװענטענעם בּגד, װאָס איז געװען פערשטעקט אין זינע גרויסע 
װאָליקעס . און אַלײן האָט ער זיך איננאַנצען אַײנגעהױקערט, אַוַּנֹ 
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געשרומפּען, און ציטערענדיג מיטץ פּנים און מיט רי קניע, האָט ער 
זיך געפּאָרעט נעבּען שליטען, װי עס װײזט אוים, װעלענדיג זיך דער= 
װאַרעמען, 

--- נו, מיטריטש, װאָלסטו הײסען זיך אַװעקשטעלען אַ פערטעלע: 
װאָלסט זיך גאָר לײטיש אָנגעװאַרימט -- האָט איהם דער בּעל:עצה 
געואָגט , 

מיטריטשען האָט עֶם אַ צופּ געטאָן. עֶר האָט פאַרריכט די 
שלעיע בּײ זין פערר, פּאַרריכט די דוהע און איז צוגענאַננען 
צוֹ מיר , 

-- נו װאָס , פּריץ, האָט ער געזאָגט, אַראָבּנעהמענדיג דאָס היטעל 
פון קאָפּ און נירריג בּוינענדיג זיך --- מיר האָבּען מיט אַיך אַגאַנצע 
נאַכט געבּלאָנרושעם, דעם װעג געװכט: װאָלט איהר האָטש מיט אַ 
פּערטעלע שנאַפּם מכבּד געװען. אַניט איז נישטאָ מים װאָס זיך צורער* 
װאַרעמען --- האָט ער צוגענעבּען מיט אַנ'אַכטיננס-שמײכעלע. 

איך האָבּ איהם געגעכּען פינף-און-צװאַנציג קאָפּיקעס . דער שענ: 
קער האָט אַרױסגעטראָגען אַ פערטיל:שטאָף און דערלאַנגט דעם אַלטיטש. 
קען . ער האָט אַראָבּגענומען די הענטשקע מיט דער בּײיטש א האָט 
צוגעטראָגען זײן קלײנענקע שװאַרצע גראָכּהױטינע און בּלאָה:געװאָרענע 
האַנד צום גלעועל, נאָר דער גראָבּער פינגער זײנער האָט זיך עפּים 
װי אַ פרעמדער ניט נעװאָלט פאָלגען: ער האָט די גלאָז ניט געקענט 
אַײנהאַלטען , און פּאַרניסענדיג דעם בּראַנפען, האָט ער זי אַװעקגעװאָר= 
פען אויפץ שנײ , 


אַלע אָנטרײבּער האָבּען זיך צולאַכט , 

--- זעהט נאָר, װי מיטריטש איז פערפרוירען געװאָרען , ער קען 
שוין אַזש דעם בּראַנפּען נישט אַיינהאַלטען . 

נאָר מיטריטש האָט זיך זעהר געזאָרגט , װאָס ער האָט דעם 
בּראַנפען פּערגאָסען , 

מען האָט איהם פונדעסטווענען אָנגענאָסען אַ צווייטע גלאָז און ער 
האָט רעם בּראַנפען אין מויל אַרײנגעגאָסען . ער איז גלײך פרעהליכער 
געװאָרען , + אַװעקגעלאָפּען אין שענקעל און האָט זיך די ליולקע פער= 
רויכערט . האָט אָנגעהײבּען שמײכלען און בּעװייזען זיײנע געלע, אױם= 
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געקײטע צײנער און צו יערע :שׁ אַ שימפּ:װאָרט צונעגעבּען. 
אויסטרינקענדינ דעם לעצטען פערטיל שטאָף, זענען די אָנטרײבּער 
יעדערער צו זײין טראָיקע אַװעק און מיר האָבּען זיך נערירט . 


ייף- =ײן וֹ ו 


דער שנײ איז געװאָרען אַליץ װײיסער און העלער און ס'האָט רי 
אויגען אליז קוקענדיג אויף איהם , די אש טאנ יי פּאַסען האָבּען 
זיך אַלץ העכער און העכער , העלער יו העלער צואװאָרפען אין דער 
הויך איבּער'ן הימעל + אפילו דער רױטער ראָד פון דער זון האָט זיך 
בּעויִזען אויפ'ן האָריאָנט דורך די בל הליכע װאָלקען: די היטעל: 
כּלאָהקײט איז געװאָרען נלע ענצענר און טונקעלער, מיט'ן װענ, אַרום דער 
סטאַנציע, איז דער סליאַר געװאָרען שאַרפּער, קענטינער, געלבּליך , װאוּ 
נִיט וואו זענען געװען אױסנעהאַקטע גריבּער פון פּאָהרען. אין דער 
פּראָסטיגער צואַמענגעפּרעסטער לופט האָט זיך געשפּירט עפּים אַ גרינג- 
קײט און אַ קיהלקיט , 


מיין טראָיקע האָט זיך זעהר געשווינד געטראָנען. דער קאָפּ פון 
דעם מיטעלסטען פערר און זיין האַלו, אויף װעלכען ס'האָט זיך בּיו צו 
דער דוהע די גריווע צופּלאַטערט, האָט זיך שנעל בּעװענט כּמעט אויף 
איין אָרט, אונטער דעם יעגערשען נלעקעל , אין װעלכען ראָם צינגעל 
האָט זיך שוין ניט געקלאַפּט, נאָר אין די װענטלעך פון נלעקעל זיך 
געריבּען,. די גוטע צוגעשפּאַנטע פערר אָנצִיהענדינ די קרוטע נעפרוי* 
רענע פּאָסטראָטקעס, האָכּען מיט חשק, ענערניש געצויגען און דאָם 
פרענזיל האָט זיך שטאַרק געבּאָמבּעלט און אָבּגעקלאַפּט אונטר'ן רעכטען 
בּויך אין שלעיע . צײטענװײז האָט זיך דער צונעשפּאַנטער פערד פעה- 
טשעפּעט און אַ בּראָך גענעבּען אין אַנ'יאױסגעהאַקטען נרובּ, פערטרו: 
שענריג זיך די אויגען טיט שנײ , נאָר כבּאַלד האָט ער זיך לעבּער: 
אויסנעגלייכט און װײטער זיך געטראָנען, איננאַשקע האָט פרעהליך אויפ'ן 
טענאָר צו די פערד געשריען ; אונטער רי פּלאָועם האָט נעסקריפּעט 
דער טרוקענער פּראָסט , הינטער אונז האָכּען פרעהליך יוס:טוב'ריג נע* 
קלונגען צװײ גלעקלעך און ס'האָט זיך געלאָזט הערען די שכּור'ע אויס: 
געש יע פון די אָנטרײבּער צו די פערד. איך האָבּ מיך אומגעקוקט 
אויף הינ די גראָה:געקרייזעלטע צונעשפּאַנטע פערר , מֿיט אויס- 
א יי און בּירע גלײכצײטיג אָבּעמעמענדינ מיט פֿאַררוקטע 
צוימען , האָכּען זיך געטראָגען מיט'ן שנײ , פיליפ האָט זיך מיט דער 
בּײטט פערמאָסטען, פערריכטענריג אַלע װײלע דאָס היטעל : דער. 
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א שני'י-שפורם. 


ייר 


אַלטיטשקער איז װי פריהער, מיט פּאַרריסענע פּיס, געלענען אין מיטען 
שליטען . 

אין אַ פּאָר מינוטען אַרום האָט שױן דער שליטען געסקריפּעט 
איבער די בּרעטער פון דעם אָבּנעקערטען צופּאָהר װאָס בּײ רער 
סמאַנציע , + און איגנאַשקע האָט אױסנעדרעהט צו מיר זײן פּאַרשנײט 
פרעהליך פּנים , װעלכעס האָט מיט פּראָסט געאָטעמט , 


-- אָבּער דאָך צופיהרען געכּראַבט , פּריץ ! האָט ער געזאָנט . 
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